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KORNELIJA AFRIKANA MLADA, 
KCERKA SCIPIONA AFRIKANCA STARIJEG 
I MAJKA BRACE GRAKH 

- Prilog izucavanju revolucioname uloge zena u 
politici klasicne civilizacije - 


U zbivanjima koja su obiljezila prelomne godine sa kraja Srednje i 
pocetka Kasne Republike, nezaobilaznu ulogu je imala Komelija 
Afrikana Mlada 1 , kcerka Scipiona Afrikanca Starijeg (pobjednika nad 
Hanibalom u II. punskom ratu), majka brace Grakh (rnajka velikih 
socijalnih reformatora) i punica Scipiona Emilijana (osvajaca 
Kartagine u III. punskom ratu). Komelija je u sebi sjedinjavala veliko 
znanje, znacajnu unutamju snagu i politicku agendu u cijoj realizaciji 
je ona i aktivno ucestvovala. Posebno znacenje za njeno djelovanje u 
turbulentnim godinama u kojima se predoredivala dalja povijest 
rimske dizave i njenog drustva, nalazi se u dvije cinjenice. Prva je da 
je ona bila zena koja se direktno upustala u bavljenje strateskim 
pitanjima visoke politike u okvirima jednog patrijahalnog dmstva i 
patrijahalno ustrojene politicke infrastmkture. Dmga cinjenica je sama 
politicka agenda koju je protezirala, i u cijoj izradi je mozda i 
ucestvovala. Ta politicka agenda je podrazumijevala duboke refomie, 
koje su sadrzavale i znacajne elemente revolucionamog angazmana. 
Tako se Komelija moze smatrati osobom koja,u kontekstu vremena, 
prostora i prilika tadasnjeg mediteranskog svijeta, predstavlja i 


1 Cornelia Africana Minor. O njoj v. Smith W., 1867:1. 854 - 855; 1849:111, 748; 
PWRE. 1900, IV. 1, col. 1592 - 1595; Stockton, 1979; Fantham - Foley - Kampen 
1994; Hemelrijk, 1999; Vivante, 1999; Petrocelli, 2001; Dixon, 2007; Douma, 2011; 
Beness - Hillard 2013. 
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avangardu i prethodnika i procesa i pokreta i pojedinaca iz znatno 
kasnijih epoha. 

Komelija Afrikana Mlada je i po agnatskoj i po kognatskoj liniji 
poticala iz najuglednijih, najmocnijih i najuticajnijih rodova, 
rodovskih ogranaka i familija tadasnje Republike, odnosno iz samoga 
jezgra njene dominirajuce elite. Ona je bila mlada kcerka Publija 
Komelija Scipiona Afrikanca Starijeg 2 i Emilije Paule Trece. 3 Rod 
Komelija je spadao u red najistaknutijih rimskih gensova (gentes 
maiores), sa vrlo drevnim, jos uvijek nerazjasnjenim porijeklom. 
Jedno etimolosko tumacenje komelijevskog gentilnog imena je da ono 
proizlazi iz latinske rijeci cornu u znacenju “rog” ili “rimska truba”. 
Dmgo objasnjenje je da dolazi od latinskog pridjeva comeus = 
“upaljen” i u prenesenom znacenju u vidu “imati debelu ili zuljevitu 
kozu”. Ovo je mogao biti hipoteticki kognomen, i njegova egzistencija 
u dosta ranim razdobljima je mogla biti izvedena iz njegovog 
deminutiva Corneolus. 4 Treca mogucnost je da je komelijevsko ime u 
nekoj vezi sa imenom Cossus, koje je koristio najstariji ogranak 
gensa. Po toj teoriji rijec bi bila o drevnom prenomenu koji su koristili 
preci Komelija, a koji je zatim iskoristen za kognomen. 


2 O Publiju Komeliju Scipionu Afrikancu Starijem (Publius Cornelius Scipio 
Africanus Maior, zivio cc 236/235. - cc 183. god. p. n. e.; konzul za mandatne period 
mart 205. - mart 204. i mart 194. - mart 193. god. p. n. e., izabran za cenzora 199. 
god. p. n. e„ princeps Senata) v. Smith W., 1849: III, 743-747; PWRE, 1900, IV. 1, 
col. 1462-1470; Mesihovic, 2019. 

3 Aemilia Paulla Tertia (zivjela cc. 230. - 163. ili 162. god. p. n. e.). O njoj v. Smith 
W., 1867:1. 29 - 30; PWRE. 1894, I. 1 -2, col. 592. Ona je bila sestra Lucija Emilija 
Paula (Lucius Aemilius Paullus Macedonicus, zivio cc. 229. - 160. god. p. n. e). O 
njemu w.PIut. Aem. Paul .; Comp. Aem. Paul. - Timol.; Plut. Mor. Regum et 
imperatorum apophthegmata, 198A - 198D; Smith W., 1849:111. 154 - 155; PWRE, 
1894,1. 1-2, col. 576-580. 


4 Davis, 1897:vol. VIII. 



Najraniji pripadnici ovog gensa kao visoki duznosnici Rimske Drzave 
se u danas poznatoj i istrazenoj izvomoj gradi pojavljuju vec u prvim 
decenijama Rane Republike. Komelijevci su bili gens koji je dao 
najvise rimskih drzavnih duznosnika, vojskovoda i uglednika 
(posebno za vrijeme Republike), o cemu najbolje svjedoci cinjenica 
da je preko 30% svih konzula Republike dolazilo iz reda ovog gensa. 
Gens Komelija je imao i vrlo razgranatu rnrezu ogranaka/kognomena 
(koji su mogli bid i patricijski i plebejski), i do danas je poznato 
najmanje 25 ogranaka ciji su clanovi aktivno ucestvovali u javnom, 
politickom, drustvenom, znanstvenom, kultumom zivotu Republike i 
Ranog principata. Neki od najvaznijih ogranaka su: Kosi ( Cossus ), 
Malugineni ( Maluginensis ), Scipion ( Scipio ), Lentul ( Lentulus ), Cina 
(■Cinna ), Dolabela ( Dolabella ), Sisena ( Sisenna ), Skapula (Scapula), 
Balb ( Balbus ), Ceteg (Cethegus), Sula (Sulla)... itd... Kako se sirilo 
rimsko gradanstvo i kako se povecavao broj oslobodenika, ciji su bivsi 
gospodari pripadali komelijevskom rodu, tako se i komelijevsko ime 
sirilo i na veliki broj ljudi koji nisu bili ni u kakvim blizim porodicnim 
vezama sa izvomim pripadnicima gensa Cornelia. Sa njima su se 
javljala i nova kognomenska imena, ukljucujuci i ona sa grckim ili 
orijentalnim prizvukom. 5 

Scipio 6 (plural: Scipiones) su bili sigumo jedan od najvaznijih 
patricijskih ogranaka komelijevskog gensa. Etimolosko tumacenje 
imena Scipio se dovodi u vezu saidenticnom latinskom imenicom u 
znacenju “stap, palica” i sa prenesenim smislom u vidu neke vrste 
skeptra ili oficijelne palice koja je simbol odredenog autoriteta, 
pozicije ili ugleda. Ogranak Scipiona je najvjerojatnije nastao 


5 O gens Cornelia v. Smith W„ 1867:1, 855; PWRE, 1900, IV. 1, col. 1249- 1602. 

6 U klasicnom, antickom latinskom jeziku izgovara se kao Skipio, a u tradicionakiom, 
mediavelnom kao Scipio. 
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pocetkom IV. st. n. e., kada se izdvojio iz ogranka Maluginensis. 
Najraniji poznati Scipio je bio Publije Komelije Maluginen Scipio 7 , 
magister equitum (zapovjednik konjice, odnosno zamjenik) diktatora 
Marka Furija Kamila 8 u 396. god. p. n. e., u kontekstu zauzimanja 
etrurskog grada Veje. Scipioni su i sami postali vrlo razgranati, pa su 
se vremenom izdiferencirali i podogranci kao sto su sa agnomenima 
Afrikanac ( Africamis ), Azijski ( Asiaticus ), Asina , Barbat ( Barbatus ), 
Kalv (Calvus), Hispallus, Nasika ( Nasica , koji su i sami i triali dalje 
odvajanje u Serapio), Orfitus. 9 

Rod Emilija je spadao u red najstarijih rimskih rodova. Tradicija u 
nizu razlicitih verzija njegovo porijeklo proteze u vrlo drevna vremena 
(vladavina Nume Pompilija, doba Rornula i Rema, ili cak u kasno 
broncano doba u vrijeme Askanija, sina Eneje). Bez obzira na stupanj 
tacnosti ovih tradicijskih verzija o nastanku emilijevskog roda, 
vjerojatna je mogucnost da je rod Emilija sabinjanskog porijekla. 
Mnogi pripadnici emilijevskog gensa su bili istaknuti u politickom, 
drustvenom, opcekultumom zivotu rirnske drzave, kao i u 

7 Kod Livija (V, 19) i Plutarha ( Camill. 5) se spominje Publius Cornelius Scipio kao 
zamjenik diktatora Furija Kamila, dok je u Kapitolinskim fastima (o njima v. 
Mesihovic, 2015:30 - 31) navedeno da je magister equitum u 396. god. p. n. e. bio 
Publius Cornelius Maluginensis. Nejasno je da li je rijec o nekoj gresci bilo u fastima, 
bilo u literamim vrelima, ili je mozda rijec o istoj osobi koja je izvomo pripadala 
ogranku Maluginena,(i koja je vrlo moguce bilai rodonacelnik novoga, scipionovskog 
ogranka komelijevskog gens) ili su stvamo to dvije zasebne osobnosti: P.K. Scipio i 
P.K. Maluginen. O tome v. Smith W„ 1849:11, 909; III, 741; PWRE, 1900, IV. 1, col. 
1404; 1434. 

8 Marcus Furius Camillus (zivio cc 446. - 365. god. p. n. e.) je bio veliki vojskovoda i 
drzavnik Rane Republike. Po Liviju i Plutarhu, on je bio pet puta diktator, cetiri puta 
je proslavio trijumf, a poznat je u vrelima i kao Dmgi osnivac Rima (zbog zasluga za 
ponovno podizanje i Grada i drzave nakon galske najezde). Smith W., 1867:1. 591 - 
592; PWRE. 1910, VII. 1, col. 324 - 348. 

9 O kognomenu Scipio v. Smith W„ 1849:111, 739 - 752; PWRE. 1900. IV. 1, col. 
1426 - 1509. 
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infrastruktumim radovima.Kao i u slucaju vecine drugih gensova, i 
gens Aemilia je imala svoje ogranke, kao sto su Mamerk ( Mamercus ), 
Mamerkin ( Mcimercinus ), Pa pi, Barbuli ( Barbulae ), Pauli 
(Pauli), Lepidi, Skauri (, Scauri ). 10 Emilijevski ogranak Pauli je 
potekao od Marka Emilija Paula. 11 

Pored Komelije Mlade, Scipion Afrikanac Stariji i Emilija Paula 
Treca su imali jos troje djece (Publija 12 , Lucija 13 i Komeliju Stariju 14 ) 
koja su prezivjela adolescenciju, sve troje starije od Komelije Mlade. 
Razlike izmedu Komelije Mlade i starije brace i sestara su bile 
prilicne, a braca su joj urnrla dok je ona jos uvijek bila u mladoj 
djevojackoj dobi. 15 


10 O gensu Aemilia (originalno pisano Aimilia) v. Smith W., 1867:1, 30; PWRE, 1894, 
I. 1 -2, col. 543 - 593. 

11 Marcus Aemilius Paulus, konzul za 302. god. p. n. e. O njemu v. Smith W., 
1949:111, 153; PWRE, 1894, I. 1 -2, col. 580.0 ovom emilijevskom ogranku v. Smith 
W„ 1849:111,153- 157; PWRE, 1894,1. 1 -2, col. 576 - 581. 

12 Publius Cornelius Scipio Africanus, zivio cc 211/205.-170. god. p. n. e.O njemu v. 
Smith W„ 1849:111, 748; PWRE, 1900, IV. 1, col. 1437 - 1438. Umro bez poznatih 
bioloskih potomaka. 

13 Lucius Cornelius Scipio (pretor 174. god. p. n. e.), umro izmedu 174. god. p. n. e. i 
prije smrti starijeg brata Publija.O njemu v. Smith W., 1849:111, 748; PWRE, 1900, 
IV. 1, col. 1431- 1433. Umro bez poznatih bioloskih potomaka. 

14 Cornelia Africana Maior (rodena cc 200. god. p. n. e. - nepoznata godina smrti), 
udata za Publija Komelija Scipiona Naziku Korkula ( Publius Cornelius Scipio Nasica 
Corculum; konzul za 162. i 155. god. p. n. e.). O njoj v. Smith W., 1867:1. 854; 
1849:111, 748; PWRE, 1900, IV. 1, col. 1592. O njenom suprugu v. Smith W„ 
1849:111, 75RPWRE, 1900, IV, 1, col. 1497 - 1501. Sin Komelije Starije je bio 
Publije Komelije Scipion NazikaSerapion ( Publius Cornelius Scipio Nasica Serapio ; 
zivio cc. 183 BC - 132. god. p. n. e.; konzul za 138. god. p. n. e.), glavni nemesis 
Tiberija Grakha.O njemu v. Smith W„ 1849:111, 751 - 752; PWRE, 1900. IV. 1, col. 
1501 - 1504. 

15 Njihov otac Scipio Afrikanac Stariji je bio opcepoznat kao zenskaros i zaljubljive 
prirode. Valerije Maksim u svome djelu navodi da je on je od otprilike od 191. god. 
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Dostupna izvoma grada ne nudi konkretne podatke o djetinjstvu i 
ranoj mladosti Komelije Mlade, pa se tako ne zna ni datum njenog 
rodenja. Jedino sa cime raspolazemo jeste mogucnost da se 
indirektnim putem pokusa dati neka okvima slika ranih godina 
Komelije Mlade. Ona je najverojatnije zaceta u periodu izmedu 
povratka njenog oca iz Kartagine (193. god. p. n. e.) gdje se nalazio u 
okviru diplomatskog izaslanstva i odlaska Scipiona Afrikanca na istok 
(190. god. p. n. e.). To bi znacilo da je rodena vjerojatno u periodu 
192. - 190. god. p. n. e., najkasnije nekoliko mjeseci nakon odlaska 
njenog oca na istok. Scipion Afrikanac se nalazio u pratnji svoga brata 
Lucija Komelija Scipiona 16 , koji je preuzeo zapovjednistvo nad 
vojskom Republike i Italskog saveza u I. sirijskom ratu 17 protiv 
seleukidskog kralja Antioha III 18 . Na oblikovanje Komelije Mlade u 
djetinjstvu i ranom djevojastvu je defmitivno veliko znacenje imalo 
neposredno okruzenje, odnosno dom u kojem je rasla. Scipion 
Afrikanac Stariji je bio osoba iznimno inteligentna, mudra, 
obrazovana i kultivirana osoba otvorenog i naprednog i uma i “duha” 
koji se nije ustrucavao i usvajati civilizacijske tekovine razvijenijeg 
helenistickog svijeta i istocnog Mediterana. Cak bi se mogao smatrati 
i promicateljem i propagatorom te helenske i helenisticke civilizacije 


p. n. e. pa do svoje smrti imao ljubavnu i seksuatnu vezu sa jednom od svojih 
sluskinja - ropkinja. Nepoznato je da lije Scipion Afrikanac Stariji imao nelegitimnu 
djece iz ove veze, dok je djevojku Emilija Paula Treca oslobodila nakon muzevljeve 
smrti i udala za jednog od njihovih oslobodenika. Ustvari, ovaj podatak Valerija 
Maksima je i sam prilicno dubiozan. 

16 Mladi brata Scipiona Afrikanca Starijeg je bio Lucius Cornelius Scipio (kasnije 
dobio i ime Azi)skilAz\)at\klAsiaticus/Asiagenus\ roden nakon svoga brata Publija - 
umro nakon 183. god. p. n. e.; konzul za 190. god. p. n. e.j.O njemu v. Smith W., 
1849:111, 748-748; PWRE, 1900, IV. 1, col. 1471- 1483. 

17 O I. sirijskom ratu od 192. do 188. god. p. n. e. v. Mesihovic, 2015:385 - 388. 

18 Antioh III. Veliki (Avxioxoc; Msyac;; zivio 241. - 187. god. p. n. e.). O njemu v. 
Smith W„ 1867:1, 196 - 198; PWRE, 1894,1. 1-2, col. 2459 - 2470. 
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u rimsko - italskom svijetu, koji se u tome periodu prelaza HI. u II. st. 
p. n. e. u odnosu na istocni Mediteran ipak nalazio u relativno 
kulturoski inferiomijoj poziciji. Taj kulturoloski zaostatak Rimljani i 
Italici, bar njihova elita, su odlucili jednim dosta ubrzanim tempom, i 
pored unutamjih otpora i Strahova, ne samo da sustignu, nego i da 
prestignu a sve kako bi bili dostojni hegemoni Euromediterana. 
Afrikanac Stariji je pored nesumnjivih osobnih sklonosti prema 
kultiviranijem i civiliziranijem, spoznajnijem i profinjenijem i boljem, 
bio i svjestan te potrebe da novi hegemon, ako zeli da svoju poziciju 
dugorocno osigura, mora biti ako ne na vecoj, a ono bar na istoj 
civilizacijsko - kulturoloskom razinisa naprednijim dijelom svijeta 
kojem su bili hegemon. Tako bi rimski svijet dobio i svoj legitimitet 
ne samo za odrzavanjem svoje hegemonije, nego i za sirenje svoga 
imperija prema onima koji su civilizacijski zaostaliji. U skladu sa 
navedenim Afrikanac Stariji je bio i vrlo, vrlo ukljucen i u vanjsku i u 
unutamju politiku Republike, donoseci kao njihov glavni represent i 
zastupnik nove ideje i nove politicke pozicije (filohelenstvo, odredeni 
elementi narodnjastva, “Scipionovska doktrina” u vanjskoj politici, 
uvazavanje saveznika). Njegova vizija i Republike, i prava i 
odgovomosti koje je Republika imala kao hegemon na Mediteranu su 
bili prepoznatljivi kao program liberalne frakcije rimskog nobiliteta. 19 I 
njegovo okruzenje i familija su bili takvi, pa je dom u kojem je 
odrastala Kornelija Mlada odisao na jednoj strani vrijednostima 
progresivnosti, otvorenosti i zelje za sticanjem znanja i obrazovanja, a 
na drugoj strani zeljama i ambicijama za snaznim djelovanjem i 
uticanjem na arenu visoke politike Republike sa ciljem realizacije 
ideja i zacrtanih ciljeva. Kornelija Mlada je rodena u iznimno 


19 O liberalnoj frakciji u vrijeme Scipiona Afrikanca Starijeg v. Mesiliovic, 2016:1 - 3. 
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bogatoj 20 , utjecajnoj i cuvenoj familiji, koja je opet bila i dovoljno 
progresivna i odgovoma da svojoj djeci bez obzira na spolpodari sto je 
moguce bolje obrazovanje i odgoj. Njeni ucitelji i odgojatelji, iako im 
savremena historiografija ne poznaje imena niti porijeklo, su sigumo 
dosli iz te helensko - helenisticke sfere, imajuci u vidu njeno odlicno 
poznavanje grckog jezika i helenske i helenisticke civilizacije, 
civilizacijsku rafmiranost i cinjenicu da je i ona sama za svoju djecu 
dovodila ucitelje iz helenskog svijeta. 21 Liberalni intelektualni utjecaj 
koji je otac imao na kcerku tako je morao odigrati krucijalnu ulogu u 
oblikovanju Komelije. Komelija je primila prilicno dobru edukaciju, 
posebno iz grcke literature, ali ni njeno latinsko obrazovanje nije 
ostalo zanemareno. Anticki pisci Plutarh, Orosije i Velej Paterkul 
kada spominju Komeliju isticu njenu ljubav za literaturu. Komelija je 


20 O bogatstvu familije Afrikanca Starijeg dovoljno govori jedan mali opis kod 
Polibija, XXXI, 26-27 ekstravagantnosti Emilije, majke Komelije i miraza koji je 
Afrikanac Stariji ostavio svojim kcerkama. 

21 Inace je period Komelijinog djetinjstva, odrastanja i sazrevanja bio jedno vrlo 
intenzivno doba transformiranja rimsko - italskog svijeta, posebice njegovih elita, i to 
i u vidu primanja snaznili impulsa kulturoloske helenizacije, ali i civilizacijskili 
nadogradivanja domaceg, rimskog i italskog. Arhitektura, knjizevnost, religija, 
filozofija, intelektualizam, govomistvo, svi vidovi umjetnosti, nacin zivota razvijaju 
se u one oblike po kojima je kasnije rimski svijet postao prepoznatljiv i 
identificiran.Paralelno sa ovirn mijenjao se ubrzano, skoro u toku trajanja jedne 
generacije i vrijednosno - moralni sustav, obicaji i meduljudski odnosi, nekada na 
bolje, a nekada i na gore u odnosu na ranija razdoblja. To je sve olaksavano i sve 
vecom razmjenom ljudi, roba i ideala sirom Euromediterana. U Rim i Italiju su 
dolazili ljudi, novae i roba i kao ratni plijen, ali i slobodnom imigraeijom u njih masa 
ljudi koji su tamo dolazili trazeci srecu, “bolje sutra”, posao ili bilo kakvu drugu 
moguenost. Sa njima sasvim prirodno dolaze i nove ideje. Zanimljivo je da pobjede 
nad helenskim i helenistickim monarhijama i drzavama, drzavicama i zajednicama u 
Rim i Italiju ne dovoze samo novae i robove, nego i goleme zaplijenjene biblioteke 
koje su se vrednovale kao prvoklasan dobitak. Tako je npr. Emilije Paul nakon 
pobjede u bitci kod Pidne i faktickog zauzimanja makedonskog kraljevstva svojim 
sinovima dozvolio da kao plijen izaberu samo kraljeve knjige, jer su “voljeli 
knjizevnost”. Pint. Aem. Pauli. 28. 
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nesumnjivo spadala u red najobrazovanijih i najinteligentnijih osoba 
tadasnjeg rimskog drustva, i bila je vrlo aktivna i ugledna u 
turbulentnim drustvenim zbivanjima koja su dovela do prelaska iz 
doba Srednje u doba Rane Republike. 

I pored cinjenice da joj je bila pruzena mogucnost da najraniji djetinji 
razvoj provede u bogatom, produhovljenom i privilegiranom 
okruzenju, ipak je njeno djetinjstvo bilo obiljezeno i znacajnim 
turbulencijama i stresnim situacijama, kada su i otac Publije i stric 
Lucije bili izlozeni kontinuiranim montiranim optuzbama procesima i 
propagandnim progonima. 22 Kada je Afrikanac Stariji, deiluziran i pod 
kontinuiranim pritiskom svojih politickih oponenata odlucio da 
zauvijek napusti Rim i preseli se u primorski gradic Litemum, malu 
koloniju njegovih veterana u Kampaniji, sigumo ga je pratila i 
njegova najmlada kcerka sasvojom majkom Emilijom Paulom 
Trecom. I Kornelijina majka je bila obrazovana i ugledna osoba, sa 
neuobicajenom slobodom i za zene iz tadasnjeg nobiliteta. Ali sa 
druge strane, kako bi cuvala muzevljev politicki status i integritet, 
Emilija Paula Treca je “znala zazmiriti” i na brojne ljubavne avanture 
Scipiona Afrikanca Starijeg, za kojega je bilo poslovicno poznato da 
je bio zaljubive prirode i vise nego sklon zenama i djevojkama. Sve 
navedeno je neminovno moralo uticati na gradnju osobnosti, 
karaktera i sposobnosti Komelije Mlade. 

El poznatim i dostupnim literamim vrelima Komelija Mlada se javlja 
u kontekstu njene vjeridbe i kasnijeg vjencanja sa Tiberijem 
Sempronijem Grakhom Starijim, 23 koji je bio znatno stariji od nje.I 


22 O tome v. Mesihovic, 2019. 

23 Tiberius Sempronius Gracchus Maior (zivio cc 217/210. - cc 154. god. p. n. e.; 
konzul za 177. i 163. god. p. n. e.; cenzor za 169. god. p. n. e.). O njemu v. i Smith 
W„ 1849:11, 288 - 289; PWRE, 1923, II A. 2, col. 1403 - 1409. 
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rimski rod Sempronija ima vrlo drevno porijeklo, a njegovi 
predstavnici su jos od samoga pocetka Rane Republike obnasali 
visoke drzavne funkcije. Gens Sempronia je ukljucivao i patricijske i 
plebejske ogranke. Kao i u slucaju vecine drugih rimskih gensova 
Republike, i rod Sempronija je bio podijeljen na veliki broj ogranaka: 
Atratin ( Atratinus ), Aselo ( Asellio), Blez ( Blaesus ), Dens ( Densus ), 
Grakh (Gracchus), Long (Longus), Musk ( Musca ), Pitio, Ruf (Rufus), 
Rutil (Rutilus), Sofus (Sophus) i Tuditan (Tuditanus). 24 Najvazniji i 
najpoznatiji sempronijevski ogranak su Grakhi, ciji su predstavnici od 
druge polovice III. st. p. n. e. zauzimali znacajne drzavne funkcije. 25 


Polibije, fr. XXXI, 27: psxa 5e xaxna xaic; Skitucovck; psv xou peyakou 
Guyaxpacnv, dSsktpaii; 5e ion Kara Gscnv jraxpo;, *** kaPovxo;, oalxov e5ei 
xijv ljpiastav ouioSouvai xrjg <p£pvfj<;. 6 yap Tiaxijp ctuveGexo psv EKaxspa xrov 
Guyaxsprov TisvxijKovxa xakavxa Sroastv, xouxrov 5e xo psv fjpicxu Jiapaxprjpa 
xoi; avSpacnv eScokev lj pijxuyp, xo 5' fjpiau Kaxekeuiev cmoGvijoKouoa 
TipoootpEikopsvov, 60ev e5ei xov SKimcova Siakusiv xouxo xo xpso; xai; xou 
Tiaxpo; aSsktpaii;. Kaxa 5e xoi); 'Propairov vopoxx; 5eov ev xpioiv exeoiv 
ajioSouvai xa TipocotpstkopEva xP 1 ii iaTa bj; ( P e P v b? xai; yuvatip, 
7ipo5o0£vxcov Jiproxrov xrov EJiiJikcov si; §£Ka pfjva; Kaxa xo nap' ekeivoh; 
eGo;, euGecoi; 6 Zkuucov owsxa^s xro xpajiEipxp xrov eikooi Kai tievxe 
xakavxrov EKaxspa noujoaoGat xijv avxajioSocnv ev xoi; §£Ka ppai. xou 5e 
TsPspior) Kai xou NaaiKa EKimrovoi;, ouxoi yap rjoav avSpsi; xrov 
jipoEipppsvrov yuvaiKrov, apa xro SieIGeiv xoik; §£Ka prjvai; npoonopsuopEvrov 
jipo; xov xpaTis^ixpv Kai nwGavopsvrov, si xi auvExsxaKxo SKurirov auxro Tispi 
xrov xpppdxrov, KaKsivou Ksksijovxoi; amove, Kopii^EoGai Kai jioiouvxoi; xijv 
5iaypa<pijv EKaxspro xrov eikooi Kai jievxe xakavxrov, ayvosiv auxov stpaoav: 
5eiv yap auxori; of) Jiav Kaxa xo napov, akka xo xpixov pspo; Kopi^saGat 
Kaxa xou; vopou;. xou 5 e (paoKovxo; ouxro; aitxro owxsxaxsvat xov 
SKurirova, Siamoxijcavxsi; nporjyov sni xov vsavioKov, SisApipoxsi; ekeivov 


24 O gensu Sempronia v. Smith W„ 1849: III: 777; PWRE, 1923, II A. 2, col, 1359 - 
1448. 

25 O ogranku Gracchus v.Smith W„ 1849: II, 287 - 298; PWRE, 1923, II A. 2, col. 
1370 - 1428. 
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ayvosiv. Kai tout' snaoxov ouk aloycoi;: ou yap oTov TisvTijKovTa xakavm 
5o(r| tu; av sv Propp jipo rpicov etcov, oil.' ot>5e TalavTov ev Jipo rrjq 
TSTay|T£vr|<; ljpspai;: Toiaurri Ti<g scm Kai rr|/uKauTr| Jiapa navTag ana psv 
aKpipsia. Jispi to Siaipopov, apa 5e XuaiTEXsia Tispi tov xpovov. ou ppv olla 
npoonopsvOsvTcov auTcbv Kai iiuv0avop£vcov ihb<; tco TpaTisipTfl cruvT£Taj(£, 
tov §' eItiovtoi; cuioSouvai nav to XPPP a Ta ^ aSEAxpaig, ayvosiv auTov 
sipaoav, apa to kx|5epovikov spipavii^ovTEi;: s^sivai yap auTov Kara raix; 
vopou<; xprjoBai Toig Siaipopou; iKavov eti xpo vov - 6 5e Zkitucov sippaEv 
ayvosiv toutcov ouSev, alia Tipoi; psv toui; a^XoTpioui; Tijv ek tcov vopcov 
aKpipsiav Tripsiv, Toiq 6 e auyysvEcn Kai ipllou; anlcbq xpfjo0ai Kai yswaiooi; 
KaTa buvapiv. Sid JiapalapPavsiv aurauc; ekeXeue nav to xPOPa napa too 
Tpansiprau. oi Se Tispi tov TsPspiov tout' aKouaavTEi; ETiavrjyov airoiicbvTEi;, 
KaTanETiXpypEvoi psv Tijv tov Skitiicovoi; p£yalo\|/uxiav, KaTsyvcoKOTEi; Se Tfjg 
auTcbv piKpoloyiai;, Kamsp ovtei; ouSevoi; SsuTspoi 'Pcopaicov. 

(“Poslije toga je /Scipion Emilijan op. S.M./ morao da kcerkama Scipiona 
Velikoga, sestrama /Komelija Starija i Komelija Mlada op. S.M./ svoga oca 
po usvojenju, isplatiti polovinu miraza. Jer, otac im je obecao da ce svakoj 
dati po 50 talenata i majka /Emilija Paula Treca op. S.M./ je polovinu 
isplatila njihovim muzevima, a u isplati drnge polovice sprijecila ju je smit. 
tako da je namirenje duga ostalo Scipionu /Emilijanu op. S.M./. Po rimskim 
zakonima, dio miraza koji se duguje mora se u roku od tri godine isplatiti 
zenama, sa time sto se najprije, u skladu sa obicajima, u roku od deset 
mjeseci predaju pokretnine. Scipion /Emilijan op. S.M./ je odmah naredio 
bankam da zenama u roku od deset mjeseci isplati po 25 talenata. Kada je 
proslo deset mjeseci, Tiberije /Stariji op. S.M./ i Nazika Scipion, muzevi 
spomenutih zena, otisli su bankara i upitali ga da li mu je Scipion /Emilijan 
op. S.M./ dao neka uputstva u vezi sa novcem. On ih je pozvao da prime 
novae i svakom od njih predao po 25 talenata. Medutim, oni su odgovorili da 
se prevario jer po zakonima sada treba da prime samo jednu trecinu, a ne 
citavu sumu. Bankar je rekao da su to bila Scipionova /Emilijana op. S.M./ 
naredenja, a oni nisu povjerovali, nego su otisli mladicu uvjereni da je 
pogrijesio. To je bilo sasvim prirodno. U Rimu ne samo da niko ne bi dao 50 
talenata tri godine prije roka, nego ni talent dan prije odredenog vremena, 
toliko su precizni kada se radi o novcu i kada treba da dobiju na vremenu za 
koristenje novea. Tiberije /Stariji op. S.M./ i Nazika su dosli i pitali Scipiona 
sta je naredio bankam, a kada je on odgovorio da je naredba bila da se 
sestrama isplati cijela suma, rekli su mu da grijesi i prijateljski ga obavijestili 
da po zakonima ima pravo da jos dugo obree ovaj novae. Scipion /Emilijan 
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op. S.M./ imje odgovorio da mu je sve to poznato, ali da postovanje zakona 
zahtijeva samo od stranaca, dok sa rodacima i prijateljima postupa 
jednostavno i sa onoliko velikodusnosti koliko je moguce. Zato ih je zamolio 
da od bankara prime cijelu sumu. Cuvsi to, Tiberije i Nazika cutke su otisli, 
zadivljeni Scipionovom /Emilijana op. S.M./ velikodusnoscu i postideni 
svojim sitnicarenjem, iako nisu bili losiji ni od koga u Rimu.”). 


Ciceron, O proricanju, I, 18, 36: Quid? Ti. Gracchus P. F„ qui bis 
consul et censor fuit, idemque et summus augur et vir sapiens civisque 
praestans, nonne, ut C. Gracchus, filius eius, scriptum reliquit, duobus 
anguibus domi comprehensis haruspices convocavit? qui cum respondissent, 
si marem emisisset, uxori brevi tempore esse moriendum, si feminam, ipsi; 
aequius esse censuit se maturam oppetere mortem quam P. Africani filiam 
adulescentem; feminam emisit, ipse paucis post diebus est mortuus. 
irrideamus haruspices, vanos, futiles esse dicamus, quorumque disciplinam 
et scipientissimus vir et eventus ac res comprobavit, contemnamus. 

(“Sta reci o dobro poznatom slucaju Tiberija Grakha /Starijeg op. S.M./, sina 
Publija. On je bio cenzor i konzul dvaput, pored toga sto je bio veoma 
kompetentan augur, mudra covjek i istaknuti gradanin. A ipak je on, prema 
izvjestaju koji nam je ostavio njegov sin Gaj, uhvativsi dvije zmije u svome 
domu, pozvao proricatelje kako bi ih konsultirao. Oni su mu savjetovali da 
ako pusti muzjaka da ce njegova supruga umiijeti u kratkom vremenu, a ako 
pusti zenku da ce on ubrzo umiijeti. 26 Misleci da je prikladnije da brza smrt 
uzme njega nego njegovu mladu supragu, koja je bila kcerka Publija 
Afrikanca /Starijeg op. S.M./, on je pustio zenku i umro za nekoliko dana. 
Mozemo se smijati proricateljima, oznacavati ih prevarantima i varalicama, i 
prezirati njihovo zvanje, cak iako i veoma mudar covjek, Tiberije Grakh 
/Stariji op. S.M./ i rezultati i okolnosti njegove smrti daju dokaz njihove 
pouzdanosti.”). 


26 Zmije, posebno one koje se krecu oko doma ili se nadu u domu, su u svijesti ne 
samo Rimljana, nego i u okvirima drugili kultura imale odredeno metafizicko 
znacenje. U rimskom svijetu takve zmije su povezivane i sa kultovima heroja, 
predaka, kucnili bozanstava, genija, lara... itd... 
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Ciceron, O proricanju, II, 29, 62: 'C. Gracchus ad M. Pomponium 
scripsit duobus anguibus domi comprehensis haruspices a patre convocatos.' 
Qui magis anguibus quam lacertis, quam muribus? 'Quia sunt haec 
cotidiana, angues non item.' Quasi vero refercit, quod fieri potest, quam id 
saepe fiat, ego tamen miror, si emissio feminae anguis mortem ajferebat Ti. 
Graccho, emissio autem maris anguis erat mortifera Corneliae, cur alteram 
utram emiserit; nihil enim scribit respondisse haruspices, si neuter anguis 
emissus esset, quid esset futurum. 'At mors insecuta Gracchum est.' Causa 
quidem, credo, aliqua morbi gravioris, non emissione serpentis; neque enim 
tanta est infelicitas haruspicum, ut ne casu quidem umquam fiat, quod 
futurum illi esse dixerint! 

(“Ti se referiras na pismo, napisano od Gaja Grakha, Marku Pomponiju, gdje 
se drzi da je Tiberije Grakh /Stariji op. S.M./, otac Gaja, uhvatio dvije zrnije 
u svojoj kuci i da je pozvao proricatelje. i zasto je razgovor prije o zmijama, 
nego o gusterima ili misevima. Tvoj odgovor : “Zato sto mi vidimo gustere i 
miseve, a zmije ne”. Ako cinis neku razliku kako cesto se stvar desava ako 
se moze desiti uopce. I sta me jos iznenaduje je ovo : Ako je oslobadanje 
zenke bilo fatalno za Tiberija Grakha /Starijeg op. S.M./ i da je /oslobadanje 
op. S.M./ muzjaka trebalo donijeti smit Korneliji, zastobi za ime boga on 
pustio bilo koju od zmija da pobjegne? Gaj u svome pismo ne spominje da su 
proricatelji izrazili bilo koje misljenje o rezultatu ako nijedna zmija ne bi bila 
oslobodena. Odgovaras : “Bilo kako bilo, smrt je uzela Grakha”. To je u 
redu, ali smit je bila uzrokovana veoma ozbiljnom bolescu, a ne 
oslobadanjem zmije. Osim toga, proricatelji nisu has tako nesretni da se 
njihova predvidanja nikada ne obistine, cak ni slucajno.”). 

Livije, XXXVIII, 57: .huic Graccho minorem ex duabus filiis — nam 
maior P. Cornelio Nasicae baud dubie a patre collocata erat—nuptam fuisse 
convenit. illud parum constat, utrum post mortem patris el desponsa sit el 
nupserit, an verae illae opiniones sint, Gracchum, cum L. Scipio in vincula 
duceretur, nec quisquam collegarum auxilio esset, iurasse sibi inimicitias 
cum Scipionibus quae fuissent manere, nec se gratiae quaerendae causa 
quicquam facere, sed, in quern carcerem reges el imperatores hostium 
ducentem vidisset P. Africanum, in eum se fratrem eius duci non passurum. 
senatum eo die forte in Capitolio cenantem consurrexisse el petisse, ut inter 
epulas Graccho filiam Africanus desponderet. quibus ita inter publicum 
sollemne sponscilibus rite factis cum se domum recepisset, Scipionem 
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Aemiliae uxori dixisse filiam se minorem despondisse. cum ilia, muliebriter 
indignabunda nihil de communi filia secutn consultatum, adiecisset non si Ti. 
Graccho daret expertem consilii debuisse matrem esse, laetum Scipionem 
tam concordi iudicio ei ipsi desponsam respondisse. haec de tanto viro quam 
el opinionibus el monumentis litterarum variarent, proponenda erant. 

Opcenito je prihvaceno da je mlada od dvije kcerke /Scipiona Afrikanca op. 
S.M./ bila udata za istoga /Tiberija Sempronija Starijeg op. S.M./ Grakha, i 
da je starija /kcerka op. S.M./ bila predana od njenog oca Publiju Korneliju 
Nasiki, ali da li se to desilo nakon srnrti njenog oca je neizvjesno. Jednako je 
neizvjesno da li je trenutno vjerovanje u sljedecu pricu dobro utemeljeno. Po 
/toj op. S.M./ prici kada je /tada plebejski tribun op. S.M./ Grakh video da se 
Lucije Scipion /mladi brat Afrikanca Starijeg op. S.M./nasao u situaciji da 
bude odveden u zatvor i da niko od njegovih kolega /plebejskih op. S.M./ 
tribuna nije intervenirao u njegovu /Lucijevu op. S.M./ korist, on se zakleo da 
iako je njegovo neprijateljstvo preina Scipionima 27 bilo najsnaznije ikad i da 
on nikada ne bi ucinio nista da osigura njegovu naklonost, ipak on ne moze 
gledati da se Afrikancev brat odvodi u tamnicu u koju je on gledao samoga 
Afrikanca da odvodi /zarobljene neprijateljske op. S.M./ kraljeve i 
zapovjednike. Desilo se da je toga dana Senat objedovao na Kapitolu, i da su 
ustajuci u cjelosti molili Scipiona /Afrikanca op. S.M./ da zaruci svoju 
kcerku za Grakha tamo i tada. Zamke su se formalno zavrsile u prisustvu 
cijeloga skupa. Scipion je otisao kuci, i sastavsi se sa suprugom, on joj je 
rekao da je zarucio njihovu najmladu kcerku. Ona je naravno bila powijedena 
i ogorcena sto nije bila konsultirana sa vjeridbom svoga djeteta, i primijetila 
je da cak ako je ona bila zarucena sa Tiberijem Grakhom, 28 majka je morala 
imati pravo glasa u ovoj stvari. Scipionuje bilo drago da su bili jednodusni, i 
rekao joj je da je ona /kcerka op. S.M./ bila zarucena za toga covjeka. 
tinjenica je da u slucaju tako velikoga covjeka razlicita misljenja i razliciti 
historijski stavovi kao i ovakvi detalji trebaju biti zabiljezeni. 29 


27 Tiberije Sempronije Grakli Stariji je tada bio na suprotnoj strani politickog spektra 
u odnosu na politiku koju je zastupao Afrikanac Stariji. 

28 U smislu da ona ne bi imala nista protiv Tiberija, jer ga je veoma cijenila. 

29 O tome v. Val. Max. IV. 1, 8 : Quam Ti. etiam Gracchus admirabilem se exhibuit! 
tribunus enim pi, cum ex professo inimicitias cum Africano et Asiatico Scipionibus 
gereret, et Asiaticus iudicatae pecuniae satisdare non posset atque ideo a consule in 
uincula publica duci iussus esset appellassetque collegium tribunorum, nullo uolente 
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Valerije Maksim, IV, 2, 3: Clarum etiam in Africano superiore ac 
Ti. Graccho depositarum inimicitiarum exemplum, si quidem ad cuius 
mensae sacra odio dissidentes venerant, ab ea el amicitia el adfinitate iuncti 
discesserunt: non contentus enirn Scipio auctore senatu in Capitolio lovis 
epulo cum Graccho concordiam communicasse filiam quoque ei Corneliam 
protinus ibi despondit. 

(“Takav nezaboravan primjer pomirenja je onaj Scipiona Afrikanca /Starijeg 
op. S.M./ i Tiberija Grakha /Starijeg op. S.M./. Sa svete gozbe, na koju su oni 
dosli sa mrznjom jedan na dmgog, oni su otisli kao prijatelji i saveznici. 
Scipion, nezadovoljan sa povinovanjem odluci Senata, i mireci se sa 
Tiberijem Grakhom /Starijim op. S.M./, na Kapitolu, na gozbi u pocast 
Jupiteru, odjednom je obecao da ce mu /Tiberiju Semproniju Grakhu 
Starijemop. S.M./ dati kcerku Korneliju za suprugu.”) 


intercedere secessit a collegis decretumque conposuit. nec quisquam dubitauit quin in 
eo scribendo ira tinctis aduersus Asiaticum uerbis usurus esset. at is primum iurauit 
se cum Scipionibus in gratiam non redisse, deinde tale decretum recitauit: cum L. 
Cornelius Scipio die triumphi sui ante currum actos hostium duces in carcerem 
coniecerit, indignum et alienum maiestate rei publicae uideri, eodem ipsum duci: 
itaque id non passurum fieri, libenter tunc opinionem suam populus Romanus a 
Graccho deceptam cognouit moderationemque eius debita laude prosecutus 
esf.(“Kako je bilo divno ponasanje Tiberija Grakha /Starijeg op. S.M./. On je bio 
plebejski tribun i bio je otvoreni protivnik Scipiona Afrikanca /Starijeg op. S.M./ i 
Scipiona Azijatika /mladeg brata Afrikanca Starijeg op. S.M./. Jamstvo je bilo 
odobreno Azijatiku, ali on nije bio u mogucnosti da je plati, tako da je konzul naredio 
da on bude odvucen u javnu tamnicu. Azijatik je apelirao sve plebejske tribune, ali 
niko od njili nije zelio da se zalozi za njega, tako tako da se Grakli povukao od svojili 
kolega plebejskih tribuna i napisao je dekret. Niko nije sumnjao da su njegove 
zapisane rijeci bile pristrasne, zbog njegove ljutnje prema Azijatiku. Ali, Grakh se 
prvo zakleo da on nije postao prijatelj sa Scipionima, a zatim je procitao svoj dekret, 
koji je izgledao slicno ovome : “Posto je Lucije Komelije Scipion, na dan svoga 
trijumfa vukao neprijateljske komandante pred svojom kocijom i bacio ill u tamnicu, 
nedostojno je i strano casti Republike da sam Scipion bude poslan u isti zatvor, zbog 
toga, Grakh nece dozvoliti da se to desi.” Rimski narod je bio sretan da nauci da su 
oni pogrijesili u svome misljenju o Grakliu, i oni su velicali njegovu umjerenost kako 
zasluzuje.”). 
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Valerije Maksim, IV, 6, 1: 77. Gracchus, anguibus domi suae mare 
<et> femina apprehensis, certior factus ab haruspice mare dimisso uxori eius, 
femina ipsi celerem obitum instare, salutarem coniugi potius quam sibi partem 
augurii secutus, marem necari, feminam dimitti iussit, sustinuitque in 
conspectu suo se ipsum interitu serpentis occidi. itaque Comeliam nescio 
utrum feliciorem dixerim quod talem virum habuerit an miseriorem quod 
amiserit. 

(“Muzjak i zenka zmije su bili nadeni u domu Tiberija Grakha /Starijeg op. 
S.M./. On je bio obavjesten od haruspika da ako pusti muzjaka, njegova 
supruga, a ako zenku /pusti op. S.M./, on samce ubrzo umrijeti. Onje u obzir 
uzeo samo ono sto ce osigurati njegovu suprugu radije nego njega samoga, 
onje naredio da se muzjak ubije, a zenka pusti da ode, tako da je sam sebe 
ubio uzimajuzi zivot zmiji. Ne znam da li nazvati Korneliju vise sretnom sto 
je imala takvog supruga ili vise nesretnog sto ga je izgubila.) 


Seneka Stariji, V, 2, 2 : Pars altera. Vanum gloriae genus odium 
divitiarum. Mortales esse inimicitiae debent. Scipio Gracchi inimicus et 
tamen postea socer. Cuius vitio inimicitiae contractae sint, apparet: ille amat 
filium tuum, tu nec tuum. 


Seneka Mladi, Consol, ad Helviam XVI, 6: Comeliam ex 
duodecim liberis ad duos fortuna redegerat; si numerare funera Corneliae 
velles, amiserat decern, si aestimare, amiserat Gracchos. Flentibus tamen 
circa se etfatum eius execrantibus interdixit, ne fortunam accusarent, quae 
sibi filios Gracchos dedisset. Ex hac femina debuit nasci, qui diceret in 
condone: " Tu matri meae male dicas, quae me peperit? " Multo mihi vox 
matris videtur animosior; filius magno aestimavit Gracchorum natales, 
mater et funera. 

(“Nesreca je smanjila broj Kornelijine djece sa dvanaest na dvoje, ako 
zbrajate broj njihovih smrti, Komelija je izgubila deset, ako ih vi 
odmjeravate, ona je izgubila Grakhe. Ipak, kada su njezini prijatelji plakali 
oko nje i koristili previse gorka proklinjanja njene sudbine, ona im je 
zabranila da krive srecu zbog toga sto je lisena svojih sinova Grakha. Takva 
bi trebala biti majka onoga koji, kada govori na kontionikaze : “Hocete li da 
govorite lose o majci koja me je rodila?”. Majcini govori izgleda da pokazuju 
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daleko veci duh. Sin je postavio veliku wijednost na rodenje Grakha, majka 
je postavila jednaku vrijednost na njihove smili.”). 

Plinije Stariji, Naturalis historia, VII, 57: sicut Gracchorum mater 
duodeciens el Agrippina Germanici noviens 

(“Majka Grakha, npr. koja je imala 12 djece i Agripina /Starija op. S.M./, 
majka Germanika /Kaligule op. S.M./, koja je imala devet”). 

Plinije Stariji, Naturalis historia , VII, 122: Gracchorum pater 
anguibus prehensis in domo, cum responderetur ipsum victurum alterius 
sexus interempto: immo vero, inquit, meum necate, Cornelia enim iuvenis est 
et pcirere adhuc potest, hoc erat uxori pcircere et rei publicae consulere; 
idque mox consecutum est. 

(“Otac Grakha /Tiberija i Gaja op. S.M./, nasavsi dvije zmije u svojoj kuci, 
savjetovao se sa proricateljima i dobio je odgovor da ce on prezivjeti ako se 
ubije zmija suprotnog spola. “Ne”, rekao je on, “radije ubijte zmiju moga 
spola, jer je Komelija jos mlada i jos moze radati djece”. Tako on pokaze da 
je sam spreman, u istom momentu, da postedi svoju suprugu i cini dobrobit 
Republici, i ubrzo nakon toga, njegova zelja je ispunjena.”). 


Plutarh, Usporedni zivotopisi, Tiberije Grakh, 1: ouxoi TiPspiou 
Tpayxou JtaTSei; ijoav, <n xippxp te Tcopaicov yevopevcp Kai 5iq uTiaxEuoavxi 
Kai 8piapPou<; 5uo Kaxayayovxi AapjipoxEpov pv to (xtio xfjg ctpeTrjg aipcopa: 
5io Kai xf]v Ekptucovoi; xou Kaxajiokepijoavxoi; Awipav Buyaxspa 
KopvpAiav, ouk cov cpiAoc;, dAXa Kai 5ia<popo<; xro av5pi ysyovcbi;, AaPsiv 
pipcbBp psxa xpv ekeivou xsAsuxpv. AEysxai 5e jioxe auAAaPsiv auxov STii xrj<g 
icXivpi; i^snyoi; SpaKovxrov, xoix; 5 e pdvxsii; OK£\|/ap£vou<; xo xspai; apipco psv 
ouk sav dvsAsiv ou5e d(psivai, Tispi 5e Baxspou Siaipsiv, cog 6 psv apppv Tin 
TiPspicp ipspoi Bavaxov avaipEBsii;, p 5 e BpAsia xrj KopvpMa. xov ouv 
TiPspiov Kai ipiAouvxa xpv yuvauca, Kai paAXov auxin irpooijKEiv ovxi 
TipsaPuTEpcp XEksnxav pyoupsvov exi vsa<; ouapq EKsivpi;, xov psv appsva 
Kxsivai xcbv bpaKovxcov, d(psivai 5e xpv Bpksiav sixa ucxspov on tioAMi 
Xpovcp xsAEuxfjaat, §£Ka5uo Tiaidai; ek xrjg KopvpAiai; auxin ysyovoxai; 
KaxaAuiovxa, 
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(“Ovi /Tiberije i Gaj, cuveni plebejski tribuni i reformatori op. S.M./ bijahu 
sinovi Tiberija Grakha u koga je, premda je bio cenzor i dvaput konzul i 
proslavio dva trijumfa, bio jos sjajniji ugled zbog njegove vrline. Stoga je 
poslije srnrti Scipiona koji je pobijedio Hanibala bilo zakljuceno da je 
dostojan uzeti njegovn kcerku iako mu nije bio prijatelj nego protivnik. 
Pripovijeda se da je jednom uhvatio na svojoj postelji par zmija a da gataoci, 
razmotrivsi to cudo, nisu dopustili da ih obje ubije niti obje pusti, nego da 
treba dmgacije postupiti sa svakom od njih rekavsi damuska, ako bude 
ubijena, nosi smrt Tiberiju a zenska Komeliji. Tako Tiberije, koji je volio 
svoju zenu a takoder je smatrao da mu kao starijem vise prilici umrijeti jer je 
ona bila jos mlada, ubije musku zmiju a pusti zensku. Zatim da je, nastavlja 
prica, malo vremena kasnije umro ostavivsi dvanaestoro djece sto mu ih rodi 
Kornelija.”). 

Plutarh, Usporedni zivotopisi, Tiberije Grakh, 4: eKeivoq xoivuv 
eu9ui; ek Tiaibcov yevopevoi; ouxco<; ijv 7iepiPor|xo<; (Sots xfjg idiv auyoupcov 
Xeyopevr|<; iepa>ouvr|<; d^icoOfjvai 5i’ apexijv paAXov rj bid iijv euyeveiav. 
ebijXrooe be A;imo<; Klaubiog avijp ujraxiKoi; Kai xipr|xiKOi; Kai 
Tipoyeypappevoi; Kax' a^icopa xfjg 'Pcopaicov PouXiji; Kai Jiolu (ppovijpaxi xoix; 
Ka0' auxov unepaipcov. eaxicopevcov yap ev xauxcp xdiv iepecov, 
Tipooayopeuoai; xov TiPepiov Kai <pilo<ppovr|0£i<;, auxo<; epvaxo xrj 0uyaxpi 
vupipiov. be^apevou be aopevcoi; ekeivou Kai xrjg Kaxaiveaeax; ouxco 
yevop£vr|<;, eiaicbv 6 Ajuuo<; oucabe Jipo<; auxov and xrjq 0upai; eu0i)<; eKaXei 
xijv yuvauca peyalp xrj iparvij Podiv, ‘co Avxioxia, xijv KAaubiav rjpcov avbpi 
Ka0copol6yr|Ka.’ KaKeivr| 0aupaoaaa, ‘xlg, ’ eutev, ‘ij OTioubtj rj xi xo xaxoi;; 
ei be TiPepiov auxrj Tpayxov euprjKeu; vupipiov. ’ouk ayvoco be oxi xouxo xivei; 
£7ii xov jraxepa xcbv Tpayxcov TiPepiov Kai lKr|jua)va xov AippiKavov 
avaipepoucnv, 6X1.' oi Tileioui; cb<; rjpeii; ypaipopev iaxopouai, Kai TloXuPioi; 
pexa xijv SKrijricovoi; AippiKavou xeXeuxijv xoix; oiKeioui; cppaiv £K ndvxcov 
npoKpivavxai; xov TiPepiov bouvai xijv Kopvr|/aav, cog xmo xou iraxpoi; 
aveKboxov Kai aveyyuov duoXeupdeiaav. 

(“Tiberije /odnosi se na sina Kornelije i Tiberija Grakha Starijeg op. S.M./ je, 
dakle cim je izasao iz djetinjstva bio tako poznat da su ga ocijenili dostojnim 
svecenicke sluzbe takozvanih augura vise zbog njegovih vrlina nego zbog 
odlicna roda, a to je ocito pokazao Apije Klaudije, bivsi konzul i cenzor, koji 
je bio izabran prvakom /princepsom op. S.M./ Senata I uznositnoscu duha 
daleko je nadmasivao svoje suvremenik. Na zajednickoj gozbi augura, 
obrativsi se Tiberiju prijateljskim rijecima, sam mu predlozi da se ozeni 
njegovom kceri. A kada je Tiberije radosno pristao I tako bile obavljene 
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zamke, Apije, usavsi u svoju kucu, odmah sa vrata zovnu zenu vicuci jakim 
glasom : “Antistija, zarucio sam nasu Kiaudiju!”. A ona, zacudivsi se, rece : 
“Kakva je to zurba ili kakva hitnja? E da si joj nasao za mladozenju Tiberija 
Grakha!” Nije mi nepoznato da taj dogadaj neki pripisuju ocu brace Grakha i 
Scipionu Africkom, ali vecina izvjestava onako kako to mi opisujemo a 
Polibije kaze da su poslije smrti Scipiona Africkoga njegovi rodaci, 
odabravsi izmedu sviju Tiberija /Starijeg op. S.M./, njemu dali Komeliju jer 
ju je otac ostavio neudatu i nezarucenu.”). 


Aul Gelije, XII, 8, 1 -4: P. Africanus superior et Tiberius Gracchus, 
Tiberii et C. Gracchorum pater, rerum gestarum magnitudine et honorum 
atque vitae dignitate inlustres viri, dissenserunt saepenumero de republica et 
ea sive qua alia re non amici fuerunt. Ea simultas cum diu mansisset et 
sollemni die epulum Iovi libaretur atque ob id sacrificium senatus in 
Capitolio epularetur, fors fuit, ut aput eandem mensam duo illi iunctim 
locarentur. Turn quasi diis inmortalibus arbitris in convivio Iovis optimi 
maximi dexteras eorum conducentibus repente amicissimi facti. Neque solum 
amicitia incepta, sed adfinitas simul instituta; nam P. Scipio filiam virginem 
habens iam viro maturam ibi tunc eodem in loco despondit earn Tiberio 
Graccho, quern probaverat elegercitque exploratissimo iudicii tempore, dum 
inimicus est. 

(“Publije Afrikanac Stariji i Tiberije Grakh, otac Tiberija i Gaja Grakha, 
muzevi slavni po svojim velikim podvizima, visokim funkcijama koje su oni 
drzali, i cestitosti njihovih zivota, cesto se nisu slagali po javnim pitanjima, i 
zbog toga ili necega dmgog, nisu bili prijatelji. Kada je ovo neprijateljstvo 
trajalo vec duzi period, pir je prireden za Jupitera na odredeni dan 30 i 
povodom toga Senat je objedovao na Kapitolu. Slucajno su se dvojica 
muskaraca nasla jedan uz drugoga za istim stolom, i odmah su, kao da su 
besmitni bogovi, djelujuci kao arbitri na blagdan Jupitera, Najveceg i 
Najboljeg, umijesali svoje mke, postali najbolji prijatelji. I ne samo da se 
prijateljstvo razvilo medu njima, nego su u isto vrijeme njihove familije bile 
ujedinjene brakom. Publije Scipion /Afrikanac op. S.M./, imajuci kcerku koja 
nije bila zamcena i koja je bila spremna za brak u to vrijeme, je nakon toga 


30 Po J. C. Rolfe (Aul Gelije, 1927:387): “On the 13th of September, which was also 
the anniversary of the founding of the Capitoline Temple. See Fowler, Roman 
Festivals, pp217 f.” 
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na lieu mjesta zarucio nju za Tiberija Grakha /Starijeg op. S.M./ koga je on 
izabrao i odabrao u vrijeme kada je rasudivanje najstroze, tj. dok je on bio 
njegov osobni protivnik.”). 


Dion Kasije, fr. knjige XIX, 65: oil 6 T pciK^oi; aXXaq pev ek te xou 
7ikij0ou<; ijv Kai sdrippyopEV dsivoxaxa, ox> psvxoi Kai cbpoicbBri Kaxcovi, akka 
KaiTisp naXaiav xiva Jipo<; xoix; SKimcovai; sxBpav excov ouk fjvsyKE xo 
yvyvopsvov, all.' ujisp xou A(ppiKavou Kai djiskoyijcaxo spijppv 
KaxpyoppBsvxoi;, ojikk; xs ppdspiav KpkiSa kaPp diECJiouSaaxo, 1 xov xe 
AoiaxiKov EKcbkuoEV ec, xo oi'KT|pa spPkpBrjvai. Kai 6ia xauxa auxqi oi 
Skuiicovei; xijv xe sxBpav Kaxskuoav Kai KrjSoi; ouvrj\i/av: xpv yap Buyaxspa 
xpv sauxou 6 AcppiKavoi; ouvcpKioEv.” 

(“Grakh /Stariji op. S.M./ je bio potpuno narodni covjek i veoma rjecit 
govornik, ali je njegova narav bila veoma razlicita od Katonove /Starijeg op. 
S.M./. Iako je on imao dugo neprijateljstvo prema Scipionima, on nije 
pristajao na ono sto se desavalo, nego je govorio u odbranu Afrikanca, koji je 
bio optuzen dok je bio odsutan, i on se sam potmdio da sprijeci da se bilo 
koja ljaga stavlja na njegovo /Afrikancevo op. S.M./ ime. On je takode 
sprijecio utamnicenje Azijatika. Zbog toga su Scipioni odustali od svoga 
neprijateljstva prema njemu i ugovorili braenu vezu, Afrikanac je dao njernu 
svoju sopstvenu kcerku”). 

Sekst Aurelije Viktor, De viris illustribus, 57: Tiberius 
Sempronius Gracchus nobilissima familia ortus Scipionem Asiaticum 
quamuis inimicum duci in carcerem non est passus. Praetor Galliam domuit, 
consul Hispaniam, altero consulatu Sardiniani; tantumque captiuorum 
adduxit, ut longa uenditione res in prouerbium ueniret "Sardi 
uenales". Censor libertinos, qui rusticas tribus occuparant, in quattuor 
urbanas diuisit; ob quod a populo collega eius Claudius (nam ipsum 
auctoritas tuebatur) reus factus; et cum eum duae classes condemnassent, 
Tiberius iurauit se cum illo in exilium iturum: ita reus absolutus est. Cum in 
domo Tiberii duo cingues e geniali torn erepsissent, responso dato eum de 
dominis periturum, cuius sexus anguis fuisset occisus, amore Corneliae 
coniugis marem iussit interfici. 

(“Tiberije Sempronije Grakh /Stariji op. S.M./, iz vrlo plemenite familije, nije 
tipio da Scipion Azijatik, iako njegov neprijatelj, bude odveden u zatvor. Kao 
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pretor potcinio je /Cisalpinsku op. S.M./ Galiju, kao konzul Hispaniju, za 
vrijeme dmgoga konzulata Sardiniju, odakle je doveo toliko zarobljenika da 
je zbog duzine prodaje to uslo u poslovicu kao “jeftin kao Sardinac”. Kao 
cenzor je razdijelio u cetiri gradske tribe oslobodenike koji su bili unijeti u 
seoske tribe. Zbog ovoga je njegov kolega Klaudije bio optuzen od naroda - 
iako ga je njegov autoritet stitio - i dok su ga dvije klase /na centurijatskim 
komicijama op. S.M./ osudile, Tiberije se zakleo da ce on otici u egzil sa 
njim. Na ovaj nacin je optuzeni bio osloboden. U Tiberijevom domu, dvije 
zmije su izplazale iz bracnog kreveta. Po tumacenju cuda po kojem ce 
supruznik koji je onoga spola kao i ubijena zmija umrijeti, on /Grakh Stariji 
op. S.M./je naredio da se ubije muzjak, za ljubav svoje supmge Kornelije.”). 


Kao sto se moze vidjeti iz prezentiranih podataka, do danas poznata 
literama izvoma grada koja spominje vjeridbu i brak Kornelije Mlade 
sa Tiberijem Sempronijem Grakhom Starijim je u odredenoj mjeri 
nekonzistentna po ovom pitanju. Glavno pitanje je da li je Komelija 
Mlada vjerena sa Tiberijem Grakhom Starijim za vrijeme zivota 
njenog oca ili ne. Glavna dva vrela koja bi mogla odgovoriti na ovo 
pitanje : Plutarhov zivotopis Scipiona Afrikanca Starijeg i memoari 
samoga Scipiona Afrikanca Starijeg su za sada izgubljeni. Na osnovi 
poznatih podataka moglo bi se jedino sa punom sigurnoscu zakljuciti 
da je Komelija Mlada prvo zarucena i to kao djevojcica (za zivota 
svoga oca ili nakon njegove smrti), a tek znatno kasnije je doslo do 
vjencanja, i to nakon smrti oca Publija Komelija Scipiona Afrikanca 
Starijeg (183. god. p. n. e.jprije smrti majke Emilije Paule Trece (163. 
ili 162. god. p. n. e.). 31 Posto je Afrikanac Stariji napustio Rimu toku 
montiranih optuzbi protiv njega i otisao u Litemum gdje je ostao do 
smrti, moglo bi se pretpostaviti da su njegov brat Lucije ili sinovi, 
posebice stariji (koji je bio odgovomiji) zajedno sa majkom Emilijom 


31 Sudeci po podacima iz 26 - 28 poglavlja XXXI. knjige Polibijevih “Historija” 
Emilija Paula Trecaje umrla ili u toku 163. god. p. n. e. ilipocetkom 162. god. p. n. e. 
ili O tome v. iDixon,1985:147 - 170. 
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Paulom Treconr dogovorili i vjeridbu Komelije sa Tiberijem Grakhom 
Starijim. 32 Posto je poticala iz vrlo, vrlo bogate familije, Komelija je u 
rniraz donijela znacajnu sumu od 50 talenata 33 . Ako je Polibije u 
podatku XXXI, 28 mislio na aticki talenat, a posto se grcka drahma 
uglavnom u konverziji izjednacavala sa rimskim denarom, Komelijin 
miraz bi iznosio 300.000 srebmih denara. U slucaju da je rijec o 
rimskom talentu ta bi cifra iznosila 375.000 denara. Ove cifre su u ono 
vrijeme bile iznimno golema svota. 

Brakovi i ceste adopcije unutar rimske elite su uvijek imali i sire 
drustveno, socio-ekononrsko pa i politicko znacenje. U svijetu u 
kojem je, a u Italiji i danas, fanrilija bila ne sanro osnovna celija 
drustva, nego i nadasve snazan organizanr fiinkcioniranja i djelovanja, 
uzajamno uvezivanje, cak i u unakrsnonr snrislu, fanrilija inralo je 
dubinsko znacenje, cak i stvaranja odredenih alijanski i saveznistava 
na unutarpolitickonr polju. Uostalom, o znacenju familije u rimskom 
svijetu dovoljno je ilutrativna cinjenica da je i sanr rinrski narod 
dozivljavan kao neka vrsta prosirene familije. O uvezivanju fanrilija 
upravo najbolje svjedocanstvo pruza sanro Komelijino sire familijamo 
okruzenje. Njena nrajka Emilija Paula Treca je bila bioloska tetka 

32 O dilemama vezanim za smrt Afrikanca Starijeg, zarukama i vjencanju njegove 
kcerke Komelije Mlade v. Mesihovic, 2019. 

33 Talenat ili talent (latinski talentum, od starogrckog raXavrov = „ljestvica, skala, 
vaga, balans, ravnoteza“) bio je anticka mjera i vrijednost u drevnom i antickom 
periodu. Izvomo, talenat bi bila masa vode koja je potrebna da se napuni jedna 
amfora. Sam iznos mase talenta je varirao: aticki (koji je bio identican eubejskom) je 
iznosio cc 26 kg, eginskije iznosio cc 37 kg, rimski je iznosio cc 32,3 kg; egipatskije 
iznostio cc 27 kg, babilonski cc 30,3 kg. U vrijednosti novca 1 aticki ili eginski talenat 
iznosio je 60 mina ili 6000 drahmi. Rimski talent je iznosio i 100 libri/ fund, a 1 libra 
je iznosila % helenske mine. Egipatski talent je iznosio 80 libri. Osim srebmih 
talenata, koristili su se i zlatni talenti koji su bili rnnogo vredniji. Talenti i mine se 
ustvari nikada nisu stvamo kovale niti proizvodile, to su bile samo predstavljene 
vrijednosti mjera tezine koje su se koristile za artikle kao sto su zito, metali (zlato i 
srebro). 
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Scipiona Emilijana kojega je adoptirao kao svoga sina njen stariji brat 
Publije. Taj isti Scipion Emilijan se kasnije vjencao sa Komelijinom 
kcerkom Sempronijom. Komelijin stariji sin Tiberije se brakom sa 
Klaudijom Pulhrom povezao sa znacajnom i utjecajnom familijom 
koju je vodio Apije Klaudije Pulher. Komelijin mladi sin Gaj se 
vjencao sa Licinijom, kcerkom Publija Licinija Krasa Diva Mucijana 
ciji je bioloski brat bio Publije Mucije Skevola. Braca Kras Mucijan i 
Mucije Skevola su bili jedni od glavnih suradnika Komelijinog sina 
Tiberija u procesu nastajanja inicijalnog reformno - protopopularskog 
krazoka i njegovog izlaska u rimsku unutarpoliticku arenu sa agramim 
zakonom iz 133. god. p n. e. Kras Mucijan je inace ozenio sestm vec 
spomenutog Klaudija Pulhera, odnosno tetku supruge Tiberija 
Grakha.Komelija je morala imati i znacajnu ulogu u brakovima svoje 
djece, bolje reci u odredivanju supruznika za njih. Najmanje bez 
njenoga pristanka ni Sempronija nije mogla biti udata za Scipiona 
Emilijana, niti znatno kasnije ni Tiberije ni Gaj nisu mogli biti 
ozenjeni sa Klaudijom i Licinijom. A lako je pretpostaviti da je 
moguce ona bila i “arhitekt” ovih brakova, sve u svrhu stvaranja 
snaznih konekcija i alijansi. 

Ite 133. god. p. n. e. kada je zapocela revolucija sa debatama o novom 
agramom zakonu, njegov oficijelni predstavljac Tiberije Grakh je bio 
plebejski tribun, Mucije Skevola konzul, njegov brat Kras Licinijan 
pretor, Apije Klaudije Pulher princeps Senata. Nesumnjivo od ranije 
dobro pripremljena i uskladena akcija ovoga kruzoka u kojem je 
morala biti i Komelija. Zbog toga ne bi bilo pretjerano reci da je 
protopopularski kruzok i prvotni revolucionamo - reformski zahvat 
bilo djelo koje je proisteklo i iz jedne slozene mreze unakrsnih 
familijamih konekcija izmedu Sempronija Grakha, Klaudija Pulhera i 
Mucija Skevola, zanimljivo (pa povrsno gledano i paradoksalno) sve 
predstavnika tadasnje najvise elite. Uostalom, familijame konekcije su 
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i kasnije imale ultimativno znacenje za popularsku frakciju, jer je 
Julije Cezar, posljednji popularski lider bio sin brata Julije, supruge 
Marija, vode populara iz doba nakon grakhovske revolucije. Na tu 
familijamu mrezu su se onda nadogradivale mreze klijenture, 
gostoprimstva i prijateljstva u siroki splet uzajanmih odnosa 
pojedinca, familija, klika, frakcija, lobija, interesa, pa i ideala i 
vjerovanja. 

Bez obzira na znacajnu razliku u godinama, Tiberije Sempronije 
Grakh Stariji i Komelija Mlada su imali vrlo uspjesan i skladan brak, 
u kome je rodeno 12 djece sto je za tadasnje nobilske familije 
postajalo sve veca rijetkost. 34 Nazalost, od 12 djece je prezivjelo 


34 Brojka od 12 Komelijine djece ipak mozda nije povijesno utemeljena. O toj dilemi 
v. Dixon, 2007:7: „You would think some 'facts' about Cornelia would be 
incontrovertible. She was celebrated as the archetypal Roman mother, her virtue and 
fecundity exemplary. She was admired for the number of children she bore: twelve, 
according to Pliny the elder (HN 7.57) and Seneca the younger (ad Helviam 16.6), 
both writing two centuries after the event. Many scholars (myself included) have 
painstakingly examined the so-called evidence for the date of Cornelia's 
betrothal/marriage and the likely date of her husband's death (c.154), then tried to 
work out when she had those twelve children. Very little is certain. In fact, the 
calculations are so awkward that I have doubted the literal truth of those 'twelve 
births' and wondered if the number is an exaggeration, or if her admirers might have 
included stillbirths or mis-carriages in their total to bolster the later Cornelia myth of 
the iconic wife and mother. The authors who insist on the number of births are not 
only late but often inaccurate about detail — Seneca the younger's main intention is to 
stress her undaunted spirit in the face of so many bereavements. He announces 
dramatically that Cornelia began with twelve children, and was reduced to two, 
namely her sons, as if he was unaware that Sempronia lived on. This oversight 
undermines his credibility. Pliny's prime interest was in Cornelia's freakish ability to 
alternate the sexes, which qualified her for entry into his encyclopedia of marvels. 
The tradition that Gaius Gracchus was bom after his father's death also has its 
difficulties and might be a later embroidery, to heighten the pathos of Cornelia's 
widowhood. Posthumous births would generally be mentioned by biographers and 
noted by the additional name 'Postumus' but no such usage is attested in Gaius' case 
by any ancient source, which would be odd in the case of such a famous subject.". 
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adolescenciju samo troje: Sempronija 35 (koja je u trenutku smrti svoga 
oca bila u ranom djevojastvu), Tiberije 36 (koji je imao 8 ili 9 godina u 
trenutku smrti svoga oca) i najmladi Gaj 37 (koji je bio beba u trenutku 
smrti svoga oca). I sam otac Tiberije Sempronije Grakh Stariji je umro 
od jedne ozbiljne bolesti. Nepoznati su i razlozi visokog mortaliteta 
Komelijine djece, vrijeme njihove smrti, kao i godine rodenja, njihova 
dozivljena starost, imena i spol. Nejasno je da li je mozda bila u 
pitanju neka epidemija od koje su svi ili veci dio njih stradao ili su 
umirali u razlicitim razdobljima je pitanje na koje se jos uvijek ne 
moze odgovoriti. 

Poznata izvoma grada ne govori direktno o datumima rodenja djece, 
pa se do okvimih vremena rodenja dolazi posrednih putem analizom 
dostupnih podataka. Ali i tu ima odredene konfuzije u podacima koje 
daje Plutarh u zivotopisima Tiberija i njegovog mladega brata Gaja. U 
Tiberijevom zivotopisu (3) se nailazi na podatak da je on bio od Gaja 
stariji deset godina. U zivotopisu Gaja Grakha (1) navodi se opet da 
je Gaj od brata Tiberija bio devet godina mladi, a da je potonji bio 
ubijen kada jos nije bio napunio tridesetu (svvsa yap sviauxotq 
sksutsxo xaSskcpob Ka0’ f|A,tidav, SKstvoq 5s oimco xpt&Kovxa ycyovwq 
ajtsBavev). Nejasno je koji je podatak (devet ili deset godina stariji) 
tacniji, i do konfuzije je sigumo doslo jer je Plutarh za pisanje 
konkretnih odjeljaka u ovim zivotopisima koristio razlicite izvore, a 
da podatke iz njih nije uskladio. Mozda je neuskladenonost Plutarh 
jednostavno predvidio ili je u toku pisanju svoga monumentalnog 
djela jednostavno nije, zbog obimnog broja informacija sa kojima je 

35 Sempronia, o njoj v.Smith W„ 1849:111, 777; PWRE, 1923, II A. 2, col. 1445. 

36 O Tiberiju Semproniju Grakhu (Tiberius Sempronius Gracchus ) v. Smith W., 
1849:11, 290 - 294; PWRE, 1923,11 A, 2, col. 1409 - 1426; Mesihovie, 2011. 

37 O Gaju Grakhu (Caius Sempronius Gracchus) v. Smith W., 1849:11. 294 - 298; 
PWRE. 1923, II A, 2, col. 1375 - 1400. 
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radio, ni primijetio ovu razliku u svoja dva podatka pa je tako nije ni 
revidirao u naknadnim korekturama ili lekturama. Ali razlika od jedne 
godine ipak nije toliko velika, da se ne bi moglo i sa obzirom na ovu 
neuskladenost, pokusati odrediti bar priblizno vrijeme i Tiberijevog i 
Gajevog rodenja. Posto je Tiberije Grakh ubijen u ljeto 133. god. p. n. 
e., onda se on rodio bilo u drugoj polovici 163. (u toku konzulske 
godine svoga oca) ili tokom 162. god. p. n. e. Po prvoj verziji, ako je 
Gaj bio mladi deset godina on bi se rodio 153 ili 152. god. p. n. e., a 
po drugoj verziji u kojoj je Gaj bio mladi devet godina vrijeme 
rodenja bi bila 154/153. god. p. n. e. Po drugoj verziji njihov otac bi 
sigumo bio ziv bar do druge polovice 154. god. p. n. e. Sempronija je 
po svemu sudeci bila starija i od Tiberija, jer je ona bila vec u braku sa 
Scipionom Emilijanom kada je Tiberije ucestvovao u osvajanju 
Kartagine 146. god. p. n. e. Tacno vrijeme njenoga vjencanja sa 
Scipionom Emilijanom je nepoznato, ali se sigumo desilo znatno prije 
odlaska njenoga brata Tiberija na sjevemoafricko bojiste. 


Plutarh, Usporedni zivotopisi, Tiberije Grakh, 3: ai gsv ouv 

5ia<popai xoiauxai xivei; ijoav auxcov: avSpayaBia 5e 7ipo<; xoxx; JiokEgioxx; Kai 
7ipo<; xoxx; xurriKooxx; 5iKaioauvr| Kai jipo; xa; apxa c, ETiigekeia Kai Jipo; me, 
ijSovai; eyKpaxeia, ajiapakkaKxoi;, rjv 5e JipEoPuxepoi; sviauxoii; swsa 6 
TiPspioi;: Kai xouxo xtjv EKaxspox) Tiokixsiav ajrr|pxr|g£vr|v xovi; xpc > V0l< 5 
£7ioir|OE Kai mq Kpa^sn; ox>x gKioxa 5i£kugij vaTO ; Pb onvaKgaoavxrav pr|5£ 
crugPakovxcov siq xo aiixo xijv 5uvagiv, gsyakr|v av e^ ag<povv ogou Kai 
avujispPkrixov yEvogEvqv. Xekxeov onv i5ia Tispi EKaxspou Kai Txspi xou 
KpEoPnxEpou Tipoxspov. 

(“Takve su, dakle, otprilike bile razlike izmedu njih; ali muzevno drzanje 
pred neprijateljima, pravicnost prema podloznima, brizljivost u vrsenju 
timkeija vlasti i suzdrzljivost u uzicima bili su jednaki u obojice. Tiberije je, 
medutim, bio deset godina stariji. To je ucinilo da je politicko djelovanje 
svakoga od njih dvojice palo u drugo vrijeme i nemalo uzrokovalo da se 
izjalove njihovi pothvati jer nisu zajedno dosli u napon snage niti su mogli 
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povezati svoje sile koje bi udruzene postale velike i neodoljive. Treba stoga 
govoriti zasebno o svakome od obojice, a prvo o starijem.”). 

Plutarh, Usporedni zivotopisi, Gaj Grakh, 1: rdioq 5e r pdyyoq 
ev apxp pev p 5e8idb<g xod<; EX0pod<; p (pBovov ouvayrov eti' amove, bji£<;£oxp 
is xrjg ayopai; Kai Ka0' sauxov pauxiav sxrov SisxpiPsv, cog av Tig ev te xro 
Tiapovn xansiva npaxxrov Kai xo Xourov odxag dTipaypovag Piroaopsvog 
rooxs Kai Xoyov xioi Ka0' adxod napaoxstv cog Suaxspaivovxoi; Kai 
TipoPspippEvou xpv xod TiPspiou TioXixsiav. rjv 5e Kai psipaKiov Jiavxdnacnv: 
Ewsa yap sviauxoig eXeittexo xaSs^ipod Ka0' pXndav, ekevvoi; 5e outicd 
xpiaKovxa ysyovdg a7i£0av£v. ETtsi 5 e Jipoiovxoi; xod xpdvou xov xe xponov 
pooxfi 5v£(paiv£v apyiai; Kai palaidai; Kai tioxcov Kai xpppaxiaprov aWakpiov 
ovxa, Kai xov loyov roojisp coKdTixspa KaxaoKsuai^opEvoi; ETii xpv jiolixsiav 
5rjXo<; rjv ouk ppspporov, SiKpv xe xivi xrov ipilrov ipsdyovxi Bsxxiro auvsuicbv, 
xou Sppou auv£v0ouairovxo<; dip' riSoviyg Kai PaKxsdovxoi; uspi adxov, 
coteSei^e xod<; alXovq ppxopai; TtaiSrov ppSsv Siaipspovxag sig <poPov ad0n; oi 
Suvaxoi Ka0ioxavxo, Kai 7ioMg rjv ev adxoig Xoyo c, dg ouk sdoouaiv siri 
Sppapxiav xov Taiov upos^dsiv. ouvxuyxavsi 5e dno xadxopaxou Xaxsiv 
adxov sig SapSro xapiav 'OpEoxp xro djiaxro: Kai xodxo xog psv sxdpog Ka0' 
pSovpv sysyovsi, xov 5 e Tdiov ouk £>d)Jipasv. axs yap rov TiolspiKOi; Kai 
Xsipov odSsv 7ipo<; axpaxsia<; paKppuhKg p SiKag exi 5e xpv Tiolixsiav Kai xo 
Pppa ippixxrov, avxsxEiv 5 e Kalodvxi xro 8ppro Kai xoig ipilog od SwapEvog 
navzanaoi xpv duoSppiav EKsivpv pyajrpos. Kaixoi Kpaxsi 5o^a JtoAlp 
xodxov aKpaxov ysvsadai Sppayroyov, Kai noAd xod TiPspiou Xapjipoxspov 
Tipoi; xpv and xrov ox^rov 8d%av. ouk exei 5e odxro xo dXp0£g all' eoikev uti' 
avayKpi; xivo<; paXA,ov odxo<; p TipoaipEasag EpjiEosiv sig xpv jiolixsiav. 
ioxopsi 5 e Kai KiKsprov 6 ppxrop dg apa (psdyovxi Tiaoav apxpv xro T ai'ro Kai 
|i£0' pouxia? ppppsvro Ch v 6 abElcpoi; ovap (pavsi; Kai Trpooayopsdoai;, ‘xi 
5fjxa,’ (paip, Tais, PpaSdvsx;; ouk eoxiv aTiodpacng all' eTg psv ppiv 
ap<pox£pou; ptog, stg 5 e 0avaxoi; dTisp xod 8ppou toIixeuopevovi; Tis^proxai’ 

(“U pocetku se Gaj Grakh, bilo bojeci se svojih neprijatelja bilo nastojeci 
navnei na njih mrznju naroda, povukao sa Forama i provodio zivot u mini 
samza sebe kao neko koje zasada u ponizenu polozaju i ubuduce kani zivjeti 
u istoj ravnodusnosti prema javnim poslovi ma tako da je cak izazvao protiv 
sebe zamjerke nekih koji su mislili da je on bio nezadovoljan Tiberijevom 
politikom i da je odhicio da je odbaci. A bio je jos posvema mlado momce, 
jer od brata bio je devet godina mladi a onaj je umro kad jos nije napunio 
tridesetu. Ali jer je, kako je vrijeme prolazilo, pomalo poceo pokazivati 
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znacaj kome je bila tuda lijenost, mekusnost, pice i stjecanje novca i jer je po 
tome sto je svoj govomicki dar pripremao kao krila za uzlet u politickom 
zivotu bilo ocito da nece ostati pri mirovanju pa je obrambenim govorom za 
Vetija, jednoga od svojih prijatelja protiv koga se vodio sudski postupak, kod 
naroda oko sebe izazvao odusevljeni zanos od uzivanja i ushicenja, pokazao 
da su ostali govomici prema njemu poput djece, nobile opet jednom poce 
obuzimati strah i mnogo je bilo govora medu njima o tome da nece dopustiti 
da Gaj dode do /plebejskog op. S.M./ tribunata. Slucajno se, medutim, desilo 
da ga je zdrijebom zapalo da ide na Sardiniju kao kvestor konzula Oresta 38 . 
To je ucinilo zadovoljstvo njegovim neprijateljima a Gaju nije bilo krivo. 
Buduci da je volio rat i bio izvjezban za vojevanje nista slabije nego za 
pamice, a uz to se jos grozio same pomisli na javnu djelamost i govomicu, a 
nije se mogao oteti pozivu naroda i svojih prijatelja, bio je sasvim zadovoljan 
tim odlaskom iz grada. Pa ipak, vlada prosireno uvjerenje da je on bio zestok 
demagog i mnogo pohlepniji od Tiberija za ugledom kod svjetine. Ali to nije 
istina; cini se, naprotiv, da se vise od neke nuzde nego po vlastitu izboru 
upleo u politiku. A govornik Ciceron 39 takoder izvjestava da se Gaju, bas kad 
je otklonio svaki sluzbeni polozaj i izabrao da zivi mimim zivotom, brat 
ukazao u snu i obratio mu se ovim rijecima: »Kako to kasnis, Gaju? Nema ti 
mogucnosti da umaknes, nego jedan nam je obojici zivot dosuden i jedna 
smrt kao zastupnicima interesa naroda.«). 

Plutarh, Usporedni zivotopisi, Tiberije Grakh, 4: :o 5’ ouv 

vecbxepoi; TiPspioi; oxpaxsuopEvoi; ev AiPup pexa xou beuxepon ZKpTiicovot;, 
exovxoi; anxou xijv d6el(pr|v, opon onvbiaixcbpevoi; utio oKX|vtjv xra oxpaxiiycp 
xaxp pev anxou xijv (puoiv KaxspaOe, nolla Kai peyaka Tipoi; ^fjkov apexrji; 
Kai pippoiv £7ii xdiv upa^ecov EKcpepouoav, xaxp 6e xdiv vecov navxcov 
£7ipcbx£U£v Euxa^ia Kai avbpEia: Kai xou y£ xeixoui; etiePp xdiv 7ioX£picov 
7ipdixo(;, Si; (ppoi Oavvioi;, Xfiycov Kai auxoi; xdi TiPfipicp 0uv£7upfjvai Kai 
auppExaoxeiv ekeivtii; xrjq apioxsiai;. 7io>,Xfiv 5 e Kai Tiapcbv suvoiav Eixev ev 
xd) oxpaxo7i£5cp Kai tioGov omakkaxxopEvoi; auxou Kaxs^uis. 

(“Mladi pak Tiberije, vojujuci u Africi pod Scipionom Mladim, koji je imao 
za zenu njegovu sestru, i dijeleci s vrhovnim zapovjednikom njegov sator, 


38 Lucius Aurelius Orestes, konzulza 126. god. p. n. e. 

39 Cic. Div. I, 56 
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ubrzo upozna njegovu narav koja je brojnim velikim primjerima poticala na 
nadmetanje u vrlini i zelju za oponasanjem isto takvim djelima, a ubrzo je bio 
prvi medu mladicima zaptom i hrabroscu; prvi se popeo na zidine jednog 
neprijateljskog grada, kako kaze Fanijen, koji pripovijeda da se popeo 
zajedno s Tiberijem i skupa sa njime ucestvovao u tom junackom podvigu. 
Dok je bio u vojsci, Tiberije je uzivao veliku naklonost dragih, a kad je 
odlazio, veoma su zalili za njim.”). 

U vrijeme kada je postao konzul po prvi put 147. god. p. n. e. Scipion 
Emilijan je imao 38 godina 40 , sto govori da je on vec neko vrijeme bio 
u braku sa Sempronijom. Scipion Emilijan i Sempronija nisu imali 
djece. Scipiona Emilijana je usvojio Publije Komelije Scipion, sin 
Afrikanca Starijeg pa je na taj adoptivni nacin on usao i familiju 
Afrikanca Starijeg. Pored te adoptivne veze, on je bio i bioloski rodak 
Komelije Mlade jer je njena majka Emilija Paula Treca bila bioloska 
tetka Scipiona Emilijana, te su oni bili bioloski rodaci u prvom 
koljenu, djeca od brata i sestre. Po adoptivnoj liniji je Komelija 
Mlada, opet bila adoptivna tetka Scipiona Emilijana, a po tazbini i 
njegova punica. Medutim, isprepletene familijame veze nisu bile 
garancija o opstojnosti stabilnih odnosa izmedu Komelije i Scipiona 
Emilijana, posebno u razdoblju zadnjih godina zivota Scipiona 
Emilijana. Oni su se tada defmitivno razisli zbog razlicitih percepcija 
na vodenje visoke politike Republike. 

Kada se govori o rodenjima Komelijine djece, potrebno je ukazati na 
sljedeca dva vrlo bitna podatka. Plinije Stariji (NH, VII, 69) navodi 
sljedece: Quasdam concreto genitali gigni infausto omine Cornelia 
Gracchorum mater indicio est. (“Da su neke zene sa spojenim 
genitalijama rodene pod nesretnim predznakom, kao dokaz sluzi 
Komelija, majka Grakha”). U istom kontekstu govori i Solin (I, 67) 


40 Dmgi put je bio konzul za 134. god. p. n. e. 
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: si concretion virginal fuerit, quo pacto genitalia Juere Comeliae, 
quae editis Gracchis ostentum hoc piavit sinistro exitu 
liberorum. („Na slican nacin, to je nesretno rodenje za zene ako je 
vagina spojena. Na takav nacin su bile genitalije Komelije, koje su, po 
rodenju Grakha, smirile ovaj znak sa nesretnom smrcn njene 
djece.“). 41 Najvjerojatnije je rijec o anomaliji iz prednatalne razvojne 
faze koja se manifestira u tome sto su vaginalne labia minora (“male 
usmine”) spojene. 42 Ako je Komelija rodena sa ovom anomalijom, to 


41 Po Beness - Hillard, (2013:69) ovaj medicinski poremecaj, sa kojim je sujevjema 
sklonost vezala rdavo znamenje, se pokazao kao problem za nju, jer je zbog njega bila 
izlozena uvredama i napadima : “The nature of the problem and the circumstances of 
its detection might be debated (see below), but we believe we have a clue to Cornelia's 
later vulnerability to attack — or, at least, an indication of one of the ways in which 
she was vulnerable. We see no reason to reject this item out of hand. No scepticism — 
or suggestion of malicious gossip — attaches to this tradition in antiquity (as it is 
retailed). Modem sceptics are inclined to doubt its authenticity simply on the grounds 
of its extraordinary nature (and the fact that it would havebeen grist to an anti- 
Gracchan mill). But while they are undoubtedly right to suspect that the omen was 
amplified in unfriendly sources, such accounts were not the only media which would 
have preserved the datum. When they occurred within the great houses, omens were 
of public interest. Nobilitas ensured that few things remained private; it was in the 
very nature of the lives of Rome's elite that those personal lives were public. Cicero 
and Sallust liken nobilitas, in effect, to living in a goldfish bowl (Cic. Off 2.44; Sail. 
lug. 85.23); with fame or distinction, whether inherited or the consequence of 
circumstance, everyone's eyes are upon the noble who is 'in a bright light': No word, 
no action . . . can remain in darkness.' And the extended Seipionic-Gracchan family 
upon which we are focussed here was, it might be said, particularly concerned with 
the observation of omens; a number are recorded”. 

42 Beness - Hillard, (2013:69 i 71) na sljedeci nacin objasnjavaju podatke Plinija 
Starijeg i Solina o Komelijinom “rdavom predznaku”, tj. medicinskom poremecaju: 
69: “Nor is there anything intrinsically incredible about the report. Depending on the 
diagnosis, the condition would have been observed early — or late. In the case of 
Cornelia, the ancient report seems to suggest the observation at her birth that she 
lacked (or appeared to lack) a vaginal orifice. This may in fact have been simply 
fusion of the labia, which in the neonatal period is not uncommon. Such a fusion 
usually resolves spontaneously during childhood or at puberty when the oestrogen 
levels rise. It may be, however, that Pliny and Solinus (despite their suggestion that 
the sign was visible at birth) have transmitted what was in fact a more worrisome 
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je vjerojatno tjeseno vec u odredenom periodu njenoga djetinjstva ili 
mladosti. Komelijinu medicinsku anomaliju su izgleda politicki 
oponenti grakhovske revolucije i opcenito populara koristili kao 
osnovu da prikazu kako su jos bogovi ili neka druga metafizicka sila 
preko njega porucivali da su braca Grakh nesto sto je lose, jer su 
rodeni od zene koja je na sebi nosila tu “poruku” koju je simboliziralo 
rdavo znamenje kao predznak nesreca po rimski narod. 

Nakon smrti supruga, Komelija Mlada se odlucila posvetiti odgoju i 
obrazovanju djece, izabravsi da ostane univira, tj. da se ne preudaje i 
da ostane zena koja je imala samo jednoga supruga u toku svoga 


diagnosis, the symptoms for which will probably not in that case have been observed 
until a good deal later in Cornelia's life, that she suffered from some obstruction to the 
vaginal canal, a rare condition but one known to gynaecological science, such as an 
imperforate hymen or a transverse vaginal septum (that is, a membrane stretching 
across the vagina). Such obstructions, where they occur, generally are found in the 
vicinity of the hymen, though, rarely, a portion — or even the whole — of the vagina 
may be absent; or the cervical canal might be missing. Treatment requires surgical 
incision. Following the incision of an imperforate hymen and the drainage of old 
blood, most women would have normal reproductive function. However, some may 
have irreversible damage to the uterus and tubes. Surgical correction of vaginal atresia 
(as opposed to the treatment of an imperforate hymen) is quite complex — and 
thought, by our modern consultants, to have not been possible in Roman times. 
Women who undergo such surgery often have difficulty with sexual intercourse and 
frequently remain infertile. If they do conceive, they would almost certainly require 

Caesarian section to deliver the child.71 :Whatever the precise nature of Cornelia's 

malformation, it was clearly something which, once detected, yielded to treatment (or 
righted itself). Any confident diagnosis is not possible from this distance.A The 
important point is that ancient tradition with regard to Cornelia — as retailed by both 
sources (that is, Pliny and Solinus) — recorded the complaint as congenital.39 This 
suggests to us that Cornelia's problem was the relatively less serious one —medically- 
speaking — of fused labia, which would have been externally visible (at birth), but 
that conclusion must remain speculative. Whatever the precise nature of the malady, if 
it was detected at the time of her birth, it was summarily attended to (or self- 
corrected) — though the infaustum omen will have dogged her like a baleful spectre 
throughout her childhood as the harbinger of an uncertain future.” 
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zivota. O tome je zanimljiv opis dao Plutarh u zivotopisu njenog sina 
Tiberija (1): 

KopvpAia 5e avaAaPouaa xoui; JiatSai; Kai xov oikov, ouxcq adxppova Kai 
tptAoxEKvov Kai p£yaA6\|A)x ov auxpv Jiapeoxev rooxe pp KaKcoi; 5o^ai 
PePouleuBai xov TiPepiov avxi xotauxpi; yuvatKOi; ouioBavsiv eAopevov, p ye 
Kai IlxoAepaiou xou PaoiAecoi; Koivoupevou xo Stadppa Kai pvcopevou xov 
yapov abxfji; ppvpaaxo, Kai xppebouoa xoxx; pev aAAotx; cuiePaAe naTSaq, 
piav 5e xcov Buyaxspcov, p EKpjricovt xcp vscoxEpcp ouvcpKpos, Kai 5uo uioxx;, 
Tispi cov xa5s ysypajrxai, TiPspiov Kai Ta't'ov, StayEvopEvow; ouxco tptAoxipax; 
E^sBpevi/ev raoxE Jiavxcov EXKpoEoxdxoxii; 'Pcopaicov opoAoyoupEvcoi; yEyovoxai; 
7i£7iai5£\)o8ai 5okeiv PeAxiov p JiEtpuKEvat 7ipo<; apExpv. 

(“Kornelija, preuzevsi brigii nad djecom i kucom, pokaza se tako 
promisljenom, tako dobrom majkom i tako velikodusnom da se ljudima 
ucinilo da Tiberije nije nikako donio losu odlukii kada je izabrao da umre 
umjesto takve zene koja je odbila i kralja Ptolemeja kada joj je nudio da 
podijeli sa njom kmnu i snubio je za brak i, ostajuci udovicom, izgnbi ostali 
djecu, ali prezivjele, jednu od kceri koja se udala za Scipiona Mladega i dva 
sina o kojima je ovo napisano, Tiberija i Gaja, othrani tako brizno da se 
cinilo, premda su po opcem misljenju bili najobdareniji od Rimljana, da u 
pogledu vrline duguju vise odgoju nego prirodi”). 


Ptolemej, koga spominje Plutarh, je Ptolemej VIII. Euerget II. 
Debeljak. Republika je u to vrijeme bila ukljucena i u unutamje 
poslove rnnogih mediteranskih zemalja, cesto djelujuci i kao arbitar u 
skoro kronicnim borbama za vlast u njima, cak i ako su sukobi nastali 
unutar iste dinastije i blizih srodnika (cesto je to rijec bila o braci). 
Tako su i u ptolemeidskom, helenistickom Egiptu, Rimljani na vlast 
ponovo postavili Ptolemeja VI. Filometora, 43 ali su Kirenu predali 


43 ItioAspaioi; OiAoppxcop, zivio 186. - 145. god. p. n. e.Interese Ptolemeja VI. u 
Rimu je protezirao Katon Stariji Cenzor. O njemu v. Smith W„ 1849: 592 - 594; 
PWRE. 1959, XXIII. 2, col. 1702 - 1720. 
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njegovom mladem bratu Ptolemeju VIII. Euergetu II. Debeljaku. 44 I 
pored ove podjele odnos izmedu brace Ptolemeja nikada nije bio u 
potpunosti rasciscen. Mladi Ptolemej VIII. se osjecao ostecenim i 
dosao je u Rim da za svoje zahtjeve (zahtijevao je pored Kirene koju 
je dobio podjelom, jos i otok Kipar) dobije podrsku Senata. Taj prvi 
Ptolemejev dolazak u Rim datira se u jesen 163. god. p. n. e. 45 .Drugi 
put mladi Ptolemej je boravio u Rimu 154. god. p. n. e. sada 
optuzujuci brata da priprema i atentat na njega 46 . Upravo za vrijeme 
drugoga dolaska, Ptolemej VIII. je vjerojatno zaprosio Komeliju 
Mladu, i to vjerojatno nedugo po srnrti Tiberija Sempronija Grakha 
Starijeg. Ponuda je podrazumijevala i kraljevsku krunu. Komelija se 
nije dvoumila i izmedu krune i svoje djece, koju bi u tom slucaju 
vjerovatno usvojile druge ugledne rimske familije, kao sto je bila 
uobicajena praksa u rimskom drustvu, odabrala je svoju djecu i odbila 
je ponudu rnladeg Ptolemeja. Njegova bracna ponuda je u osnovi 
imala politicke motive. Ptolemej je brakom zelio stvoriti porodicne 
veze sa jednim od najmocnijim rimskih rodova, cime bi se mogao 
nadati i vecoj podrsci rimske zvanicne politike u svojoj borbi protiv 
brata. Nasuprot ocekivanjima mladeg Ptolemeja, Komelija se u 
potpunosti odlucila posvetiti svojoj djeci i uspomeni na pokojnog 
supruga, koje je odlucila da ne napusti ni za najveca bogatstva svijeta 
(Lagidi/Ptolemeidi su spadali u jednu od najbogatijih dinastija 


44 nio^spaioi; Ei)spysTr|<;, sa nadimkom Oookcov; zivio cc. 182. - 26, VI. 116. p.n.e.). 
Dok je jos bio samo vladar Kirenajke, Ptolemej VIII. je oporucno ostavio Republici 
Kirenajku, ako on umre bez djece. I ovaj podatakje poznat preko jednog natpisa, iako 
ga ne spominju literama vrela.O njemu v. Smith W., 1849: 594 - 595; PWRE, 1959, 
XXIII. 2, col. 1721 - 1736. 

45 Polyb. XXXI, 10. 

46 Polyb. XXXIII, 11 
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Mediterana). 47 Sudeci po smislu citiranog Plutarhovog podatka, 
moguce je pretpostaviti da su njena djeca umirala i poslije suprugove 
smrti, odnosno da je za zivota Tiberija Sempronija Grakha Starijeg 
bilo zivo vise od ono troje koje je prezivjelo adolescenciju. Ovo je 
vrlo moguca pretpostavka. Ako je Ptolemej dosao u Rim 154. god. p. 
n. e. i u toku svoga boravka tamo zaprosio Komeliju, to bi znacilo da 
je Tiberije Stariji umro nekada u toku 154. god. p. n. e. Po tome je 
podatak iz zivotopisa Gaja, da je ovaj bio mladi devet godina od 
Tiberija, tacniji. 

Sama Komelija Mlada je bila odlicno obrazovana, kultivirana i 
vanredno dobar poznavalac knjizevnosti. Kao i njen otac i ona je bila 
sklona helenskoj literaturi i kulturi, a i tecno je govorila grcki jezik. U 
svojoj osobi je ona spojila stare vrline rimskih matron sa velikim 
znanjem, umijecem i ugladenosti razvijene mediteranske civilizacije. I 
te svoje kvalitete ona je odlucila prenijeti na svoju djecu, sa dodatkom 
za sinove sticanja prakticnih politickih vjestina. Anticki pisci isticu da 
su zahvaljujuci trudu svoje majke braca Grakhi i sestra Sempronija su 
primili bogato helenisticko i drugo obrazovanje. I ucitelji koje je ona 
predvidjela i unajmila da obrazuju njenu djecu su morali dolaziti iz 
rniljea onoga najboljeg sto je tadasnji helenisticki svijet mogao 
ponuditi. Doprinos Komelije u propagiranju helenisticke kulture u 
tadasnjem rimsko - italskom svijetu, posebice medu njegovom elitom 
je bio i ocit i sadrzajan. 

Upravo je njena posvecenost djeci postala poslovicna u rimskoj 
klasicnoj civilizaciji, odakle je ona preuzeta i u nasljednicima rimskog 


47 Stalnom spekulacijom u vezi prava na posjedovanje Kipra, Senat je izazvao i rat 
izmedu dvojice brace. Kada je Ptolemej VI. umro, naslijedio ga je mladi brat i ponovo 
ujedinio ptolemeidsko kraljevstvo, ali i izvrsio veliko protjerivanje intelektualaca i 
ucenjaka iz Aleksandrije (koja je uvijek bila protiv njega), koji su se onda razisli 
sireci aleksandrijska znanja i ucenja po tadasnjem poznatom svijetu. 


40 



svijeta, pa je tako dosla i do nas. 48 Najpoznatija anegdota koja 
reprezentira tu posvecenost je ona koju prenosi Valerije Maksim (IV, 
4 ,praef): 

Maxima ornamenta esse matronis liberos apud Pomponium Rufum collectorum 
libro <. . .> sic invenimus: Cornelia Gracchorum mater, cum Campana 
matrona apud illam hospita ornamenta sua, pulcherrima illius saeculi, 
ostenderet, traxit earn sermone dum e schola redirent liberi, et ‘haec’ inquit 
‘ornamenta sunt mea. ’ omnia nimirum habet qui nihil concupiscit, eo quidem 
certius quam <qui> cuncta possidet, quia dominium rerum collabi solet, bonae 
mentis usurpatio nullum tristioris Fortunae recipit incursum 

(“Najljepsi ukrasi matrone su njena djeca, sto se moze naci kako slijedi kod 
Pomponija Rufa u njegovoj Zbirci. Kornelija, majka Grakha je kao gosta u 
svojoj kuci imala jednu kampansku matronu, koja joj je pokazivala svoj 
nakit, najljepsi koji je postojao u tome period. Kornelija je nju zadrzavala u 
razgovoru dok se njena djeca nisu vratila iz skole, i onda joj je rekla “Ovo su 
moji dragulji”. Onaj ko ne zudi ni za cim /u smislu povrsne materijalnosti op. 
S.M./, sigurno ima sve, vise nego onaj koji posjeduje sve stvari, jer vlasnistvo 
nad predmetima cesto propadne, dok posjed dobroga stanja uma nije objekat 
bilo kojega udara neprijatne sudbine.) 49 


48 Ali. i sa druge strane, i djeca su bila usmjerena za svoju majku. Jos anticki 
historicari su primijetili tu veliku privrzenost Tiberija, Gaja i sestre Sempronije svojoj 
majci, za koju ce ostati cvrsto vezani sve do kraja svoj ill zivota. 

49 O ovoj anegdoti, koju prenosi Valerije Maksim, a koja se u tolikoj mjeri rasirila da 
je postala usko vezana za bilo kakvu predstavu Komelije i u znanosti i u puckoj 
javnosti v. Petrocelli, 2001:46 - 47: “Jewels also play a role in Cornelia's story and in 
the famous anecdote concerning her (recorded by Valerius Maximus 4.4.1). One day 
after a matron from Campania had shown Cornelia her jewels, in reply she pointed to 
her two sons, just returned from school, and told the friend that these were her jewels 
(haec ornamenta sunt mea). There is no way to determine if the incident is 
historically true. In Plutarch's Life of Phocion (19), we find an almost identical story, 
in which Phocion's wife boasts to her friend that her most precious jewel is her 
husband. It would be useful to explore why this anecdote came to be associated with 
the legend of Cornelia. One hypothesis traces the origin of the story to Cornelia's 
presumed financial difficulties (Valerius Maximus refers to her as one of the famous 
exempla de paupertate ). Seneca, the chief source of information about her financial 
problems, claimed (in Ad Helviam matrem de consolatione 12.6 and also in Naturales 
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quaestiones 1.17.8) that Scipio's daughters received their dowries from public funds 
because their father had left them no money. This episode reported by Seneca actually 
involves another Cornelia and her father, Gnaeus Cornelius Scipio Calvus, as Valerius 
Maximus records (4.4. 10), and occurred during the Iberian campaign. We cannot say 
for certain whether the decline of Africanus's family also entailed an economic crisis. 
Other sources agree that dowries for the two Cornelias, each fixed at fifty talents, 
were provided by Tertia Aemilia (for the first half of the amount) and Scipio 
Aemilianus (for the second half). If Africanus's son, Publius, was still alive when the 
first payment was made, as some scholars, such as Bandelli, have suggested, the fact 
that his mother paid the dowry, drawing perhaps on her own patrimony, would 
strongly suggest that the Scipios were in economic trouble. Trying to trace Africanus's 
male descendants to see if they were alive at the time would be of no help here, as it is 
not certain how many sons he had (theories range from three to only one). It is very 
likely that Aemilia (coming from a family like the Aemilii Pauli) handled her own 
financial affairs. Polybius tells us that she lived in luxury and that most of her wealth 
had been acquired in the happy days of Africanus. We have no real proof of Cornelia's 
economic difficulties (except, perhaps, the fact that her dowry was only fifty talents). 
She continued to live in high style even after her sons died, receiving guests at her 
villa and "exchanging gifts with kings" (Plutarch, Gaius Gracchus 19.2). This would 
suggest that her situation was secure. As for her sons, Plutarch tells us that Tiberius 
Gracchus offered to pay compensation to Octavius at a moment when his own 
finances were far from flourishing and describes Gaius (2.4) as a man of refined tastes 
and a spendthrift. It is likely that the story of Cornelia's famous reply came into being 
at a time when the criticism of luxury and of moral decline were favorite subjects for 
the moralistic writers of the day. This is borne out by the stem tone used by Valerius 
Maximus in his treatment of the saying maxima omamenta esse matrons liberos -"For 
married women children [are] their most precious jewels?' In the Roman imagination 
Cornelia was pictured as an old-fashioned woman devoted to her family. She was 
considered to be very different from the women of her time, from the other women of 
the Scipios, and even from her own mother. Here we should mention another story 
about jewels. Cornelia's mother, Tertia Aemilia, had an adopted grandson, Scipio 
Aemilianus, son of Lucius Aemilius Paulus and Papiria. He had been adopted by her 
son, Publius. Polybius recounts that when Tertia Aemilia died, about 162 B.C. 
immediately after the funeral, Scipio Aemilianus collected her splendid jewels and 
gave them to his natural mother, Papiria. His mother was now living apart from her 
husband and lacked means to maintain the high standard of living that her noble rank 
required. Papiria did not hesitate to wear the jewels, and all the matrons (as well as 
Polybius) commended her son's generosity (Polybius 31. 26. 6ff.). Cornelia never saw 
her mother's jewelry again. Her famous remark may conceal a trace of bitterness 
about the fortune she had lost.” 
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Da je Komelija Mlada vodila prilicnu brigu o obrazovanju svoje 
djece, ukazuje i Ciceron ( Brutus , 103 - 104), koji se inace optimatski 
vrlo negativno odnosi prema reformnom pokretu brace Grakh 
(Tiberija i Gaja): 

utinam in Ti. Graccho Gaioque Carbone talis mens ad rem publicam bene 
gerendam fuisset, quale ingenium ad bene dicendum fuit: profecto nemo his 
viris gloria praestitisset. Sed eorum alter propter turbulentissimum 
tribunatum, ad quern ex invidia foederis Numantini bonis iratus accesserat, 
ab ipsa re publica est interfectus; alter propter perpetuam in populari 
ratione levitatem morte voluntaria se a severitate iudicum vindicavit. Sed fuit 
uterque summus orator, atque hoc memoria patrum teste dicimusl; nam et 
Carbonis el Gracchi habemus orationes nondum satis splendidas verbis, sed 
acutas prudentiaeque plenissimas. Fuit Gracchus diligentia Corneliae matris 
a puero doctus et Graecis litteris eruditus. Nam semper habuit exquisitos e 
Graecia magistros, in eis icon adulescens Diophcinem Mytilenaeum Graeciae 
temporibus illis disertissimum. Sed ei3 breve tempus ingeni augendi et 
declarandi fuit; 

(“O Gaju Karbonu i Tiberiju Grakhu, ja bio volio da su oni bili skloniji 
odrzavanju mira i dobroga reda u Republici, jer su oni bili kvalificirani da to 
podrze svojom rjecitoscu. U tom slucaju, njihova slava ne bi imala 
konkurencije. Ali, ovaj kasniji /Tiberije Grakh op. S.M./, za svoga bumog 
/plebejskog op. S.M./ tribunata /133. god. p. n. e.op. S.M./ u koji je usao sa 
punim srcem negodovanja protiv velikoga i dobroga, zbog pokuda koje je na 
samoga sebe donio poradi sporazuma u Numanciji,bio je ubijen od strane 
Republike, dok je drugi /Gaj Karbon op. S.M./, opozvan od buntovne 
privlacnosti populamosti, samoubistvom spasio sebe od strogosti sudija. 
Obojica su bili odlicni govomici, sto je jasno iz opcenitog svjedocenja 
njihovih suvremenika. Za njihove sacuvane govore, dozvolio bi im da su 
veoma vjesti i pametni, iako su izvjesno neispravni u rjecitosti. Grakh je 
imao prednost da je bio brizno poucavan od majke Kornelije od svoga ranoga 
djetinjstva, a njegovum je bio obogacen sa bastinom helenske literature, jer 
je on bio stalno posjecivan od najsposobnijih ucitelja Grcke, i posebno u 
svojoj mladosti, od Diofana 50 iz Mitilene, koji je bio najijecitiji Helen svoga 


50 O Diofanu (Aio(pavr|<;, Diophanes) v. Smith, 1867:1, 1049; PWRE, 1905, V 1-2, 
col. 1048 - 1049. 
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vremena. Ali, iako je on bio covjek neobicnog genija, onje imao samo kratko 
vrijeme da popravi i poboljsa to /rjecitost op. S.M./”). 51 


U ovom podatku Ciceron kao Tiberijevog ucitelja spominje Diofana iz 
Mitilene, koji je bio nositelj i socijalnih i demokratskih ideja radi cega 
je imao problema u sopstvenoj domovini na egejskom otoku Lesbosu. 
Iako Ciceron po imenu ne spominje ucitelja u periodu djetinjstva Gaja 
Grakha, ipak konstatira da je i Tiberijev rnladi brat bio najranije dobi 
odlicno educiran ( Brutus , 124): 

Sed ecce in manibus vir et praestantissimo ingenio et flagranti studio et 
doctus a puero C. Gracchus 

(“Ali, ovdje imam covjeka Gaja Grakha, koji je imao neyjerojatnu 
genijalnost i istinsku primjenu, i bio je ucevan od svoga djetinjstva”.). 


Tacit, Dijalog O govornicima, 28: Sic Corneliam Gracchorum, sic 
Aureliam Caesaris, sic Atiam Augusti [matron] praefuisse educationibus ac 
produxisse principes liberos accepimus. 

(“Tako su, kako kaze tradicija, Komelija, Aurelija, 52 Atija 53 , majke Grakha, 
/Julija op. S.M./ Cezara i Augusta, usmjeravale obrazovanje svoje djece i 
odgojile najvece sinove. ”). 


51 Slicno stajaliste kao i Ciceron, imao je i Velej Paterkul (II, 7) \Hunc Ti. Gracchi 
liberi, P. Scipionis Africani nepotes, viva adhuc matre Cornelia, Africani filia, viri 
optimis ingeniis male usi, vitae mortisque habuere exitum: qui si civilem dignitatis 
concupissent modum, quidquid tumultuando adipisci gestierunt, quietis obtulisset res 
publica. (“Ovakav su ishod zivota i smrti imala djeca Tiberija Grakha, unuci Publija 
Scipiona Africkoga - dok je na zivotu jos uvijek bila njihova mati Komelija, kci 
Africkoga - muzevi koji su se lose posluzili najvecim darovima. Da su tezili za 
gradanskom mjerom dostojanstva, sve cega su se zeljeli domoci pobunom, Republika 
bi immimo prepustila.”). 

52 Aurelia Cotta, zivjela cc 120. — 31. VII. 54. god. p. n. e., majka Gaja Julija Cezara. 
Caius Iulius Caesar, posljednji voda popularske frakcije, konzul za 59., 48, 46., 45. 
(ordinarius ), 44. ( ordinarius ) god. p. n. e. i diktator u 49. u 48. 47-44., i 44. (dictator 
perpetuo rei publicae constituendae causa ) god. p. n. e. 
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O tome kako je Komelija bila odlicno obrazovana, i da je to prenijela i 
na svoje sinove citamo ponovo u Brutus, 211: 

Legimus epistulas Comeliae matris Gracchorum: apparet filios non tarn in 
gremio educates quam in sermone matris. 

(”Svi smo citali pisma Kornelije, majke, Grakha, i zadovoljno smo da njeni 
sinovi nisu bili toliko njegovani u krilu svoje majke, kao sto su bili u 
eleganciji i cistoci svoga jezika.”)- 

O tome govori i Kvintilijan (Inst. Orat. I, 1, 6): 

nam Gracchorum eloquentiae multum contulisse accepimus Corneliam 
matrem, cuius doctissimus sermo in posteros quoque est epistolis traditus 


53 Alia Baiba ili Atia Baiba Caesonia. zivjela 85. - 43. god. p. n. e, unuka Aurelije 
Kote, majka prvoga princepsa Augusta, praprabaka princepsa Kaligule, prabaka 
princepsa Klaudija, prapraprabaka princepsa Nerona. 

August (zivio 23. IX. 63. god. p. n. e. - 19. VIII. 14. god. n. e.) je vladao od 16.1. 27. 
god. p. n. e. do 19. VIII. 14. god. n. e. Po rodenju se zvao Caius Octavius Thurinus, 
od usinovljenja od Julija Cezara 44. god. p. n. e. nosio je ime Caius Iulius Caesar, 
dok mu se u javnosti dodavalo i Octavianus. Modemi i postmodemi historicari koriste 
imenski izraz Oktavijan (u odgovarajucim jezickim oblicima na razlicitim govomim 
jezicima) referirajuci se na njega za period od 44. do 27. god. p. n. e. Od I. sporazuma 
sa Senatom i oficijelnog uvodenja principata u januaru 27. god. p. n. e. nosi naziv 
Caius Iulius Caesar Augustus. Koristio je i naziv ImperatorCaesardivijUiusAugustus. 
Modemi i postmodemi historicari koriste imenski izraz August (u odgovarajucim 
jezickim oblicima na razlicitim govomim jezicima) referirajuci se na njega za period 
od 27. god. p. n. e. pa do njegove smrti 14. god. n. e. 

Kaligula (31. VIII. 12. - 24. I. 41. god. n. e.) vladao je od 16. III. 37. god. do 24.1. 41. 
god. n. e. Po rodenju se zvao Caius Iulius Caesar Germanicus, a kao princeps Caius 
Iulius Caesar Augustus Germanicus. 

Klaudije (zivio od 1. VIII. 10. p. n. e. - 13. X. 54. god. n. e.) je vladao od 24.1. 41. do 
13. X. 54. god. n. e. Po rodenju se zvao Tiberius Claudius Drusus, od 4. god. n. e. 
Tiberius Claudius Nero Germanicus, da bi dolaskom na celno mjesto Rimske Drzave 
nosio ime Tiberius Claudius Caesar Augustus Germanicus. 

Neron (15. XII. 37 - 9. VI. 68 n. e.) je vladao od 13. X. 54. do 9. VI. 68. god. n. e. Po 
rodenju se zvao Lucius Domitius Ahenobarbus, od 50. god. n. e. (odnosno 
usinovljenja od strane Klaudija) Nero Claudius Caesar Drusus Germanicus , a od 
preuzimanja vlasti Nero Claudius Caesar Augustus Germanicus. 
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(“Receno nam je da elokvencija Grakha /brace Tiberija i Gaja op. S.M./ 
mnogo dugnje njihovoj majci Kornelija, cija pisma cak do danasnjeg dana 
svjedoce o kultiviranosti njenog stila.”). 


U rimskoj javnosti je bilo prisutno i misljenje da je i Kornelija bila ta 
koja je imala odredenog utjecaja i motiviranja koji su doveli do toga 
da se njen sin Tiberije upusti u reformni projekat agramog 
zakonodavstva. O mogucim uzrocima koji su doveli do reformnog 
agramog zakonodavstva u vrijeme plebejskog tribunata Tiberija 
Grakha 133. god. p. n. e. govori Plutarh u svome zivotopisu Tiberija 
(7 - 8): 

si Tiaprjv abxob xoig Tio/axsijpaai Sk^jiicov 6 A(ppiKavoi;: vbv 5 e ekeivou Jispi 
Nopavxiav 0VX05 fjSp Kai Tiolspobvioi; fj\|/axo xrjg Tispi xoig vopoxg 
Tiolixsiai; ek xoiabxr|5 aixiag Prapaioi xfjq xcov doxuysixovrav x®P a ? oopv 
dTiExspovxo Trolspro, xpv psv EJiiTipaoKov, xpv 6 e TioiobpEvoi bppocriav 
sbibooav vspscBai xoig aKxijpoai Kai cmopon; xcov jro?axrav, cuiocpopav ob 
Tio/Aijv sig xo bppooiov xsloboiv. ap^apsvrov 5 s xcov Ji^ouairav bTispPdkXEiv 
mq aTiocpopai; Kai xoig TiEvpxai; s^Elanvovxcov, sypacpp vopo<; ouk ecov 
jiksGpa yrjg e^evv JiXsiova xcov jrevxaKocricov, Kai Ppaxbv psv xpovov etieoxe 
xpv Tiksovslpav xo ypappa xobxo, Kai xoiq Tisvpcnv sPoijBpoE Kaxa xropav 
psvoucnv £ 7 ii xcov pspiaBrapEvrav Kai vspopEvon; r\v ekooxoi; elq apxrj 5 slxe 
poipav. baxspov 6e xcov ysixvicbvxcov Tikouaicov bTiopkijxon; TipoaraTton; 
psxacpspovxcov mq pioBraoEig sig Eauxobg xe^o<; 6e (pavspcoi; fjSp 6ri sauxrav 
xa Tilsioxa Kaxsxovxrav, e^cooBevxei; oi tiev^xei; oiks xau; oxpaxsiau; exi 
TipoBupoxx; irapsixov Eauxobg ljpElow xs Jiaibrav avaxpocprjf;, raoxs xaxb xpv 
TxaXiav aTiaoav olvyavbpiai; ElsuBspcov aioBsoBai, bsopcoxppicov 6 e 
P apPapiKcov EgTiETiXfjoBai, 5 i’ rav sysrapyow oi Tikoboioi xa xropia, robi; 
noXnaq slqeXaoavTsq. ETiExsippos psv obv xrj SiopBcbosi Taioi; AaiA.105 6 
SKpjiicovoi; sxaipoi; dvxiKpouoavxcov 6e xcov Swaxrav (poPpBsii; xov BopuPov 
Kai Tiauaapsvoi; ETiEKkijBp 00965 ij 9povipog EKaxspov yap eSokei oppaivsiv 
6 oaTiipv^ 6 TiPepioq 5 e bijpapxo^ djiobEixBsi^ sbBbi; ett' abxijv rapppoE xpv 
Tipa^iv, C05 psv oi jiAeioxoi Isyoucn, Aio9avou<; xob pijxopo^ Kai Bloooiou 
xob 911006900 Tiapopppoavxcov abxov, ] rav 6 psv Aio9avr|5 9x>ya<; rjv 
Mixukpvaiog 6 5 e abxoBsv elq ’IxaMac; Ropaiog AvxiTidxpou xob Taposco^ 
ysyovro^ ev aoxsi onvijBp^ Kai XEXipppsvo^ uti' abxob 7 ipoo 9 ravijoEoi 
ypappaxrav 91A.0009COV: evioi 6e Kai Kopvpliav ouvsjiaixiravxai xpv ppxspa 
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jiokk&Kn; xoxg uioig ovsibi^ouoav oil 'PcopaToi Zktijucovoi; auxijv exi 
jiEvBspav, oujico 5e pr|iepa Tpayxrov Jipoaayopsuouoiv. akkoi 5e Snopiov 
xiva noaxoijpiov ai'xiov ysvsaBai ksyoucnv, ljXiKicbxriv xou TiPspiou Kai Jipoi; 
5o^av £<pd|iiAXov auxro Jispi mq auvriyopiag ov, cog EJiavrjkBsv arco xrjg 
axpaxiag supcbv noli) xrj 56^ Kai xrj Suvapsi Jiapr|AXax6xa Kai 
Baupa^opsvov, ljBskrioEV, cog eoikev, vmspPakEaBai JiokixEupaxoi; 
jiapaPokou Kai psyaAriv JipooSoKiav exovxoi; a\|/ap£vog 6 5’ abstapoi; auxou 
Taioi; ev xivi Pipkico ysypa<p£v sig Nopavxiav JiopsuopEvov 5ia xrjg Tupppviai; 
xov TiPspiov, Kai xijv spripiav xrjg xcbpa<; opcovxa Kai xoig yscopyouvxai; ij 
vspovxai; oiKsxai; ETtEiadKxoxg Kai PapP&poug xoxe Jipcbxov £7ii vow 
PaksoBai xijv pupicov KaKcov ap^aoav auxoig Tiokixsiav. xijv 5 e jrk£iaxr|v 
ax>xo<; 6 Srjpiog oppijv Kai ipikoxipiav sl;fj\|/£, JipoKakoup£vo<; 5ia ypappaxrov 
auxov ev oxoaig Kai xoixoig Kai pviipacn KaxaypaipopEvcov avakaPsiv xoig 
TiEvpoi xpv Sppocriav xcbpav. 

(“On /Scipion Emilijan op. S.M./ je vec bio kod Numancije i vodio ondje rat 
kad je Tiberije zapoceo agitaciju za svoje agrame zakone iz sljedeceg 
razloga. Od zemljista svojih susjeda sto su ga osvojili u ratu Rimljani su dio 
prodavali a dio, ucinivsi ga zajednickim dobrom, davali na obradivanje 
gradanima bez imetka i sredstava uz placanje nevelike zakupnine u korist 
drzavne blagajne. Kako su pak bogatasi poceli nuditi vece zakupnine i tako 
istjerivati siromasne, donesen bi zakon koji nije dopustao posjedovanje vise 
od pet stotina jugera zernlje. I za kratko vrijeme taj propis zaustavi 
gramzivost bogatih i pomoze siromasima koji su mogli ostajati na zemlji na 
posjedima sto su ih dobili u zakup i obradivati cesticu koju je svaki 
posjedovao od pocetka. Ali kad su kasnije njihovi bogati susjedi stab 
prenositi pod izmisljenim imenima zakupe na sebe i, najzad, otvoreno drzali 
najveci dio zemlje pod vlastitim imenima, siromasi, istisnuti sa svog 
zemljista, niti su vise imali volje za vojnu sluzbu a zapustali su podizanje 
djece tako da je ubrzo sva Italija osjetila nestasicu slobodna pucanstva a 
napunila se skupinama stranih robova kojima su bogatasi punili svoja imanja 
posto su istjerali slobodne gradane. Stoga Scipionov drug Gaj Lelije pokusa 
ispraviti to lose stanje; ali kad se mocnici usprotivise, uplasivsi se njihova 
bumog negodovanja i odustavsi, dobi nadimak »Mudri« ili »Obazrivi«; cinilo 
se, naime, da rijec sapiens ima oba znacenja. Ali Tiberije se, izabran za 
plebejskog tribuna, odmah odlucno prihvati iste stvari potaknut, kako veli 
vecina pisaca, retoricarom Diofanom i filozofom Blosijem 54 od kojih je 


54 O njernu v. Smith W„ 1867:1, 493; PWRE, 1897, III, 1, col. 571; Mesihovic, 2015 A. 


47 



Diofan bio prognanik iz Mitilene a drugi, rodeni Italac iz Kime, bio je u 
Rimu blizak prijatelj Antipatra iz Tarsa i ovaj ga je pocastio posvetivsi mu 
neke svoje filozofske rasprave. Neki pak dio krivnje pripisuju i Tiberijevoj 
majci Korneliji koja je cesto prebacivala svojim sinovima sto je Rimljani jos 
zovu Scipionovom /misli se na Scipiona Emilijana op. S.M./ punicom a jos 
ne majkom dvojice Grakha. Drugi opet prebacuju odgovornost na nekog 
Spurija Postumija, Tiberijeva vrsnjaka i takmaca za ugled u sudskom 
govornistvu, jer je Tiberije, vrativsi se s vojni, posto je ustanovio da ga je 
ovaj daleko pretekao prestizom utjecajem i postao predmetom opceg 
divljenja, pozelio, kako se cini, nadmasiti ga prihvativsi se jedne smione 
politicke mjere koja je pobudila kod ljudi velika ocekivanja. Ali njegov je 
brat Gaj napisao u nekoj knjizici da je Tiberije, putujuci kroz Etruriju na putu 
za Numanciju i videci nenastanjenost zemlje i dovedene barbarske robove 
kako je obraduju i pasu stada, tada prvi put zamislio politicko djelovanje koje 
je za njih obojicu bilo izvor nebrojenih nevolja. Ali najvecim dijelom 
Tiberijev je zar i revnost uspalio sam narod, pozivajuci ga natpisima na 
trijemovima, zidovima i spomenicima da vrati siromasnima javnu zemlju.”). 

Plebejski tribunat Tiberija Sempronija Grakha je kulminaciona 
posljedica agrame krize, povijesnog fenomena koji se postupno 
razvijao decenijama ranije da bi svoj vrhunac dozivljavao, zlocudno 
metastazirajuci skoro u svim porama Republike, Italskog saveza i 
rimsko - italskog drustva upravo u cetvrtoj deceniji II. st. p. n. e. 
Nesputana kriza, nastala poradi promjene mentaliteta i sustava 
vrijednosti kod dijela rimske i italske elite, njeneneumoljive pohlepe i 
sve vece samodopadnosti i arogancije i oholosti, krsenja ili izigravanja 
starih zakona, zloupotrebe javnog zemljista, korupcije, sve vecega 
socijalnog raslojavanja, naglog povecanja broja robova, pauperizacije 
sitnog i srednjeg seljastva (koji su do krize cinili ubjedljivu vecinu 
rimsko - italskog stanovnistva) i njegovog pretvaranja u bezemljase, 
nadnicare, zakupce, proletarijat ili lumpenproletarijat, povecanja 
gradske sirotinje, pada prirodnog prirastaja, sve vecega nezadovoljstva 
masa..itd...itd...morala se rijesiti ili ce zavrsiti u slomu Republike i 
njenih institucija, vec polako krizom nagrizenih. Zadatka ne samo 
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zaustavljanja posljedica krize, nego i rjesavanja uzroka njenoga 
nastanka prihvatila se jedna grupa uglednih i utjecajnih Rimljana koji 
su do tada bili vise - manje vezani za liberalne, filohelenske krugove 
rimsko - italskog drustva. 55 Jedini konkretni nacin bila je 
preraspodjela unutar tond mger publicus , kako bi sto je moguce veci 
broj seljaka koji su izgubili svoje posjede dosao u mogucnost da 
koristi cestice javnog zemljista. Naravno, donosenje jednog ovakvog 
Lex Agraria bi podrazumijevalo i fakticko oduzimanje dijela javnoga 
zemljista koje su koristili bogatasi, a koji su oni zaposjeli izigravajuci 
odredbe agramog zakona Licinija i Sekstija 56 (iz 368/367. god. p.n.e.) 
o dozvoljenom maksimumu ager publicusa koji je pojedinac (u smislu 
familije) mogao koristiti. A to nije nimalo jednostavan zahvat. Ova 
grupa iz koje ce se razvitka stranka populares, je odlucila da sa svojim 
zakonskim predlogom o agramoj reformi ide kao sa izbornim 
programom Tiberija Sempronija Grakha (koji je tada imao 28/29 
godina) koji se kandidirao za plebejskog tribuna za 133. god. p. n.e. 
Nakon vise nego uvjerljive pobjede na izborima, Tiberije Sempronije 
Grakh je na samome pocetku svoga mandata predlozio novi Lex 
Agraria, koji je dubinski nastojao (sa preraspodjelom unutar fonda 
ager publicus ) da sanira i posljedice krize, ali i da se rijesi njenih 
uzroka. 57 


55 O toj grupi v. Mesihovic, 2011:279 - 282; Isto, 2016:11 - 15. 

56 U okviru sadrzajne zakonodavne djelatnosti ( Leges Liciniae Sextiae) plebejskih 
tribuna Gaja Licinija Kalva Stola ( Cains Licinius Calvus Stolo; o njemu v. Smith W., 
1867:1, 586; PWRE, 1926, XIII. 1, col. 232 - 234) i Lucija Sekstija Laterana (Lucius 
Sextius Lateranus', o njemu v. Smith W., 1849:11, 724) nalazio se i Lex de modo 
agrorum kojije regulirao koristenje javnoga zemljista. 

57 O agramim odnosima, o svim aspektima agrame, ekonomske, socijalne, drustvene, 
moralno - vrijednosne, politicke, vojne i demografske krize, genezi zla, agramom 
zakonu ( Lex Sempronia Agraria) koji je predvidao zaustavljanje zloupotreba i 
reguliranje javnog zemljista (ager publicus ) i njegovu djelomicnu redistribuciju 
bezemljasima, daljim pokusajima demokratskili i socijakiili mjera u Rimskoj 
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Postavlja se pitanje da li je i u kojoj mjeri i sama Komelija 
ucestvovala u oblikovanju buduce populares frakcije i da li je uticala 
ili bar podrzavala Tiberija Sempronija Grakha i njegovu djelatnost. 
Sudeci po vezanosti sve odrasle djece (i Sempronije i Tiberija i Gaja) 
za svoju majku, a sto se jasno ocitava u vrelima, jasno je da ona nije 
bila samo puki promatrac zbivanja iz 134. god. p. n. e. (kadaje bila 
izborna kampanja, izrada i predstavljanje programa kandidata Tiberija 
Grakha) i 133. god. p. n. e. (kada je trajao plebejski tribunat njenoga 
sina i realiziranje njegovog programa i ideja). Uza sve to, Komelija je 
bila prilicno obrazovana, utjecajna i ugledna da bi se njeno prisustvo 
moglo zanemariti, pa se logicnim moze pretpostaviti da je i ona bila 
uz politicki program Tiberija Grakha, gotovo sigumo za vrijeme 
njegove kampanje, da ga je podrzavala i aktivno podupirala koliko je 
to bilo u njenoj moci. Uostalom, ona je deceniju i nesto kasnije 
aktivno podupirala i svoga mladega sina Gaja, sabirajuci ljude koji bi 
kao zeteoci otisli u Rim i pruzili pomoc Gaju Grakhu u njegovom sve 
otvorenijem sukobu sa optimatima. Skupljanje pristalica i 
unajmljivanje “pristalica” u posljednjem stoljecu Republike nije bilo 
nista neobicno, jer su u ovom periodu grakhovske revolucije vodeci 
lideri frakcija bili praceni u javnosti sa brojnim skupinama ljudi od 
kojih su neki bili i naoruzani i spremni za svaku “eventualnost”. Ono 
sto jest bilo neobicno jes da je nosilac ove organizacije bila zena. 

Uz to, Diofan, ucitelj koga je ona dovela da poducava Tiberija, bio je 
vrlo aktivan u ovim zbivanjima u tolikoj mjeri da je nakon 


Republici u godini (133. god. p. n. e.) plebejskog tribunata Tiberija Sempronija 
Grakha (Tiberius Sempronius Gracchus), helenistickim socijalnim i demokratskim 
idejama, ideologiji i pokretima, I. sicilskom robovskom ustanku, pokretn brace Grakli 
sa kraja Srednje i pocetka Kasne Republike, grakliovskoj revoluciji, Aristonikovoj 
„Drzavi Sunca“, i kasnijim stranackim borbama v. v. Mesihovic, 2011:171 - 371; 
Isto, 2015:464 - 510; Isto, 2015 A; Isto, 2016; Isto, 2016 A; Isto, 2017; Isto 2017 A; 
Isto, 2017 B; Isto, 2017 C; Isto, 2019; Isto, 2019 A; Isto, 2019 B. 
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kapitolinskog pokolja i on sam bio pogubljen od optimata. Moze se 
slobodno reci da je Komelija, svojim insistiranjem na specificnom 
obrazovanju, idejama i sistemu vrijednosti koji je ulivala u svoje 
djecu, ustvari bila ta koja je kreirala buduce revolucioname plebejske 
tribune. A onda je i u bumim zbivanjima koja su uslijedila, sigumo 
aktivno ucestovala u reformnom, protopopularskom i popularskom 
pokretu kao jedan od njegovih najvaznijih aktera. Postavlja se pitanje 
koji su to motivi vodili Komeliju Mladu u cijeloj ovoj prici sa bracom 
Grakh i popularima. Moguce je da je stvamo rijec o ambiciji, odnosno 
da je ona zeljela da bude poznata kao “majka Grakha”, a ne vise kao 
“kcerka Afrikanca” ili “punica Scipiona Emilijana”. Vjerojatan razlog 
je i njen patriotizam. Ona je bila dovoljna inteligentna i raspolagala je 
sa informacijama o stanju u kojem su se nalazili Republika i opcenito 
Italija, a dovoljno i odgovoma da bi dopustila da sa strane samo 
promatra razvoj sociokenomske (a preko nje i opcedrustvene, 
politicke i kulturoloske) krize i opce propadanje Republike i obicnog 
naroda. Nesto se moralo uciniti, i kao “kcerka svoga oca” odlucila je 
sa ne bude samo objekat, nego subjekat politickih procesa, a sve su 
svrhu spasavanja onih skromnijih slojeva rimsko - italskog 
stanovnistva koji su se pauperizirali i propadali u sve vecoj neimastini 
uzrokovanoj sve sirim i dubinskijim imovinskim i socijalnim 
raslojavanjima. Takvo njeno djelovanje bi bilo potpuno u skladu sa 
onim njenim unutamjim bitkom, vjerovanjima, nacinom zivota i 
idealima koji su u nju ulivani nasljedem, obrazovanjem i zivotnim 
iskustvom. Uostalom, tu njenu temeljnu idejnu postavku potvrduje i 
njen izbor ucitelja za svoju djecu, koji su upravo bastinili i propagirali 
te odredene socijalne i demokratske ideje. Moguce je da je Komelija 
osjecala i odredeni prezir prema dijelu rimske elite, koji se tako ruzno, 
lose i nezahvalno ponio prema njenom ocu i stricu. Taj prezir je 
moguce usaden, preko majke, i u sinove koje je odgajala. A i 
zadobijanje populamosti kod obicnog naroda je, uz uspjesno vojno 
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zapovijedanje, uvijek bio standardni nacin uzdizanja na politickoj 
sceni i jacanja sopstvenog politickog uticaja i znacenja. Svi ti razlozi 
su nesumnjivo vodili Komeliju, da iako pripada samome vrhu 
nobiliteta, postane spiritus movens grakhovske revolucije. 58 U ovom 


58 Zanimljivo je kako u modemoj zapadnoj historiografiji, koja se nalazi pod 
utjecajem liberalizma ili neoliberalizma, koja se bavi Komelijom zanemaruje, 
slucajno ili namjemo, taj socioekonski cinilac u oblikovanju „klasicno - civilizacijske 
price o Komeliji“ koji je ustvari temeljna osnova citave pte price, te njena nesumnjiva 
idejna sklonost prema socijalnim i demoki'atskim pokretima i idejama koji su se u to 
vrijeme, posebice uslijed sirenja Starije Stoe, manifestirali u mediteranskim 
zemljama. Cinjenica je da nije bilo agrame krize i pokusaja njenoga rjesavanja u vidu 
grakhovske revolucije, da bi Komelija zauzimala tek neku usputnu anegdotu u 
izvorima i usputnu fusnotu u historiografiji. Historijska Kornelija je djelo grakhovske 
revolucije, jer bez nje povijesna Komelija bi bila samo kcerka Scipiona Afrikanca 
Starijeg i punica Scipiona Emilijana. Promatrati, analizirati i tumaciti Komeliju van 
konteksta agrame krize i grakhovske revolucije je i besmisleno, i neproduktivno i 
neznanstveno. Ali eto izgleda da je i na njenom primjeru u dijelu historiografije 
primjetno kako neoliberalizam destruktivno i destrukturalno relativizira njeno 
znacenje u socioekonomskim idejama i projektima i svodi je na obicni model 
„burzoaskog morala“ ili uglednu matronu koja je legendarizirana u bujici tumacenja o 
njenom braku, porodu, izgledu vagine, ulozi gendera u rimskom drustvu i opcenito 
ljudskoj civilizaciji, ambiciji, mirazu, familijamim odnosima, anegdotama, 
kulturoloskim sukobima, razlozima postovanja u augustovsko dobajiberalnom 
feminizmu, i transformacija i svemu ostalom, samo kako bi socioekonomski faktor i 
idejni pokretac bili sto vise potiskivani. Tako je neoliberalna 
historiografija“kastrirala“ Komeliju, odnosno pricu o njoj, od primame „pupcane 
vrpce“ koja ju je vezivala za dubinske socioekonomske procese i promjene u rimsko - 
italskom dmstvu, od njene refonnske i revolucioname uloge i svela je na objekt 
pretjeranog analitisanja i dekonstmiranja podataka, posebice onih koji govore o 
njenom privatnom zivotu i onome sto se naziva „legenda o Komeliji“. Istovremeno se 
i djelatnost njenilt sinova svodi na kontroverznu politicku djelatnost i u ime neke 
nepristrasnosti oni izjednacavaju sa onim koji su bili doveli do agrame krize. Tako 
poradi politicke korektnosti, toga neoliberalnog razblazivaca ostrice kritike sustava, 
relativizira se pozitivna politicka platfonna i dovodi u istu ravan sa destruktivnim 
snagama, odnosno zrtva postaje jednaka nasilniku. Istovremeno se pretjeranim i 
hiperkritickim analitisanjem dovodi u pitanje i sama historija, sa opasnoscu da se ona 
udaljava od povijesne realnost. Iako su u ovim radovima sa visokim intenzitetom 
dekonstmkcije i pretjeranog relativizatorskog analitisanja ima teorija i teza koje su na 
mjestu, u cjelini gledano totalni destrukturalizam kao osnovicu metodoloskog 
postupka treba odbaciti, jer se preko destrukturalizma nesumnjivo i gubi ona svrha 
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razmatrajucem kontekstu je interesantan i sljedeci Ciceronov u 
njegovom djelu de Inventione (I, 91): 

‘quodsi non P. Scipio Corneliam filicim Ti. Graccho conlocasset atque ex ea 
duos Gracchos pro- creasset, tantae seditiones natae non essent; quare hoc 
incommodum Scipioni adscribendum videtur. 

(„Da nije Publije Scipion /Afrikanac Stariji op. S.M./ svoju kcerku u brak sa 
Tiberijem Grakhom, i da on nije imao dvojicu Grakha od nje, takve strasne 
pobune ne bi nikada nastale. Tako da se sva ta patnja moze pripisati Scipionu 
/Starijem op. S.M./.“.). 59 


Komelija se u dostupnim literamim pojavljuje i u zbivanjima iz 
vremena kada se Tiberije Grakh kandidirao za drugi mandat 
plebejskog tribunata. 

Kasije Dion, fr. knjige XXIV, 83, 8 : Kai cbc; oudev ox>5e £vxau0a 
ax>xcp irpoexcbpei, aAXa Kai sit’ s^odcp xfjg apxxj? rjv Kai epekkev oataAlaydi; 
ax>xrj<; auxiKa xotg ex0pot<; n^opkr|0ijaeo0ai, ejiexsipr|oe Kai £<; xo emov exoi; 
pexa xou adeXtpou 5r|papxxjoai Kai xov 7i£v0£pov iijiaxov cuiodfii^ai, pridd 


historiografije. Svoj smisao historiografija mora imati u pravilnoj anagaziranosti 
zasnovanoj na nacelu sto vece i tacnije podudamosti historijskili rekonstrukcija sa 
povijesnim stanjem, svidala se ona naina ili ne, bila u skladu ili neskladu sa zeljema, 
interesima modemih i postmodemili politic kill i socioekonomskili agendi. 

59 De Inventione spada u red “ranili radova” Cicerona i to prirucnik za govomike, i 
bavi se i pitanjem kompozicije govora i argumenata. Zato i navedeni primjer u kojem 
se spominje Komelija, njen otac, suprug i dvojica sinova, treba shvatiti u tome 
kontekstu tematike Ciceronovog djela, a ne povijesne cinjenice. Ciceron je ovaj 
podatak iznio samo u smislu edukativnog primjera za govomika u iznosenju odredene 
argumentacije kako se moze i npr. Afrikancu Starijem pripisati krivica za izbijanje 
stranackili sukoba i gradanskili ratova. A Afrikanac Stariji je umro skoro 50 godina 
prije pocetka grakliovske revolucije. Zato ovaj Ciceronov podatak treba shvatiti samo 
u smislu izvrtanja logike u retorickim akrobacijama kako bi se naveli slusatelji na 
odredeni zakljucak. Naravno, Ciceron, kao vrli homo novus optimat vidi u braci 
Grakha uzrok tih kasnorepublikanskih problema, a ne u stvamom procesu geneze zla 
izazvane agramom krizom. 
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|xf|x' sijisiv pr|0' ’UJiooxsoBai xtaiv okvcov. Kai 7t£v0i|xr|v eo0fjxa 7ioAXaiac; 
eveSusxo, xijv xe |ir|xepa Kai xa tiaidia £5 xo 7tkrj0o<; Jtaprjye ouvSsofteva. 

(“I kada cak ni ovo nije pruzilo prednost njemu, a njegov mandat se 
priblizavao kraju, kada bi on bio odmah izlozen napadima svojih neprijatelja, 
on je pokusao da osigura /plebejski op. S.M./ tribunat za sljedecu godinu 
takoder, zajedno sa svojim bratom, a da punca imenuje konzulom. I da ovo 
ostvari, on nije oklijevao da izjavi ili obeca bilo sta narodu. Cesto, takoder, 
on je zapadao 11 zalost i dovodio svoju majku i djecu pred narod da se 
pridruze njihovim preklinjanima njemu.”). 

Sudeci po ovom podatku koji potice iz ekscerptiranog dijela teksta 
historije Kasija Diona, Komelija se u zbivanjima iz 133. god. p. n. e. 
nalazila uz svoga sina, pa se moze sa visokom vjerojatnocom 
pretpostaviti da je i aktivno podrzavala politiku koju je njen sin 
zastupao u toku svoga plebejskog tribunata. Tiberije iz sigumo jasnih 
politickih razloga smatra potrebitijim da se uz njega nalazi majka, 
poznata ugledna i nadasve aktivna Komelija, nego supruga vise - 
manje anonimna i neiskusna Klaudija koja se izgleda nije petljala u 
politiku. Da je Komelija bila uz svoga sina te 133. god. p. n. e., 
govorilo bi i to sto se ona nalazi na udam uvrede jednog od oponenata 
agende Tiberija Grakha, koja je opet proizvela i poznati odgovor Gaja 
u zastitu digniteta svoje majke. 

Put koji je izabrao Tiberije Grakh i njegovo djelovanje i vrlo odlucno 
zastupanje ciljeva tek rodenog popularskog pokreta, bili su staza sa 
jako puno stvamih opasnosti. Otpor onih koji su se osjecali ugrozenim 
nj ego vim zakonodavnim i drugim administrativnim mjerama je bio 
veoma snazan. Sve to na kraju kulminiralo zestokim obracunom 
prilikom izbora za nove plebejske tribune za 132. god. p. n. e. Kada je 
postajalo jasno da bi Tiberije Grakh mogao ponovo pobijediti, rasirila 
se lazna vijest da Tiberije “trazi kraljevsku kmnu” iz Senata su 
pojurili njegovi protivnici praceni sa svojim sljedbenicima inicirani i 
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predvodeni od strane Scipiona Nazike Serapiona, 60 kako bi se 
obracunali sa Tiberijem Grakhom i nj ego vim najvjemijim 
pristalicama. Masakr je bio vrlo brutalan. 

Smrt njenoga starijeg sina i kapitolinski masakr su sigumo na nju 
ostavili vrlo teske, emocionalne posljedice. O tome bi govorio i 
fragment govora Gaja Grakha koji prenosi Ciceron u de Orat, III, 214: 

Quo me miser conferam? Quo vertam? In Capitoliumne? At frcitris sanguine 
madet. An domum? Matremne ut miseram lamentantem videam etabiectam? 

("Gdje da ja, nesretnik, potrazim utociste, kuda da se obratim? Na Kapitol; 
Pa on je jos mokar od bratove krvi; kuci? Da bih vidio jadnu i odbacenu 
majku gdje kuka"). 

U manuskriptima rimskoga biografa i pisca Komelija Nepota, 
sacuvano je i nekoliko izvadaka iz pisama cije se autorstvo 
tradicionalno pripisuje Komeliji Mladoj. U historij skim disciplinama 
jos uvijek nije na zadovoljavajuci i opceprihvaceni nacin rijeseno 
pitanje “Komelijinih pisama iz manuskripta Komelija Nepota.” Ali 
bez obzira na ove sumnje, stojimo na stajalistu da sadrzaj ovih pisama 
treba prevesti i prezentirati je i nasoj javnosti jer cak i ako nisu 
originalno Komelijini, ovi izvadci ipak na neki nacin oslikavaju 
situaciju iz prelomnih godina. 

1. Izvadak: Dices pulchrum esse inimicos ulcisci. Id neque mains neque 
pulchrius cuiquam atque mihi esse videtur, sed si liceat re publica 
salva ea persequi. Sed quatenus id fieri non potest, multo tempore 
multisque partibus inimici nostri non peribunt atque, uti nunc sunt, 
erunt potius quam res publica profligetur atque pereat. 


60 Ovaj tada najglasniji i glavni predvodnik optimatske frakcije je bio blizi rodak 
samoga Tiberija Grakha, jer su njih dvojica djeca od dvije sestre: Komelije Starije i 
Komelije Mlade. 
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(“Reci ces da je dobro osvetiti se neprijateljima. To se cini dobro i 
lijepo nikome vise nego meni, pod uvjetom da je to moguce postici 
bez stete za Republiku. Ali, posto to ne moze biti, nmogo je bolje u 
svakom slucaju da nasi neprijatelji ne budu unisteni i ostanu nego da 
Republika bude razorena i nestane.”)- 

2 . Izvadak: Verbis conceptis deierare ausim, praeterquam qui Tiberium 
Gracchum necarunt, neminem inimicum tanturn molestiae tantumque 
laboris, quantum te ob has res, mihi tradidisse: quem oportebat 
omnium eorum, quos antehac habui liberos, partis [eorum] tolerare 
atque curare, ut quam minimum sollicitudinis in senecta haberem, 
utique, quaecumque ageres, ea velles maxime mihi placere, atque uti 
nefas haberes rerum maiorum cidversum meam sententiam quicquam 
facere, praesertim mihi, cui parva pars vitae superest. Ne id quidem 
tarn breve spatium potest opitulari, quin el mihi cidversere et rem 
publicam profliges? Denique quae pausa erit? Ecquando desinet 
familia nostra insanire? Ecquando modus ei rei haberi poterit? 
Ecquando desinemus et hcibentes et praebentes molestiis insistere? 
Ecquando perpudescet miscenda atque perturbanda re publica? Sed 
si omnino id fieri non potest, ubi ego mortua ero, petito tribunatum: 
per me facito quod lubebit, cum ego non sentiam. Ubi mortua ero, 
parentabis mihi et invocabis deum parentem. In eo tempore non pudet 
te eorum deum preces expetere, quos vivos atque praesentes relictos 
atque desertos habueris? Ne ille sirit Iuppiter te ea persevercire nec 
tibi tantam dementiam venire in animum! Et si perseveras, vereor, ne 
in omnem vitam tanturn laboris culpa tua recipias, uti in nullo 
tempore tute tibi placere possis. 

(“Ja ne bih oklijevala da se zakunem da, izuzev onih koji su ubili 
Tiberija Grakha, nijedan neprijatelj mi nije dao toliko mnogo jada i 
bilo kao sto si ti zbog ovih desavanja. Ti, koji bi trebao kao jedini 
prezivjeli od sve moje djece koje sam imala u proslosti, preuzeti 
njihovo mjestoi da vidim sto je moguce manje problema u moj 
starosti, ti, koji bi trebao da zelis da sve tvoje akcije budu saglasne sa 
mnom, i smatrati bezboznim da cinis bilo sta od velikoga znacenja 
suprotno od moga savjeta, posebno jer mi je ostalo jos kratko vremena 
da zivim. Nemozes li cak ni za ovaj kratki period pomoci mi u 
sprecavanju u tvome suprostavljanju meni i unistavanju svoje 
Republike? Konacno, gdje ces uciniti kraj? Da li ce nasa familija 
ikada prestati sa ludoscu? Da li ce ikada biti moguce pridrzavati se 
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umjerenosti? Hocemo li ikada prestati sa insistiranjem na izazivanju i 
trpljenju problema ? Hocemo li ikada biti postideni od upetljavanja i 
razaranja nase Republike? Ali ako je bilo koja ova promjena 
nemoguca, trazi /plebejski op. S.M./ tribunat nakon sto ja umrem, cini 
sto god zelis, koliko sam ja u pitanju kada ja vise ne budem svjesna 
toga. Kada me vise ne bude, ponuditi ces pogrebne zrtve u moju 
pocast, i prizvati boga nase familije. Zar ne bio postiden da u to 
vrijeme molis se onima od bogova 61 , koje si napustio kada su oni bili 
zivi i prisutni sa tobom? Moze li Veliki Jupiter zabraniti you da 
ustrajes na tome putu ili dozvoliti takvoj ludosti da ude u tvoj um? Ali, 
ako ti ustrajes, bojim se da zbog sopstvene greske mozes donijeti takav 
problem na svoj cijeli zivot da neces nikada imati mira sa sobom.”). 

Ako su ovi izvadci iz stvamih pisama koje Komelija slala sinu Gaju, 
onda bi se njihov nastanak mogao datirati u vrijeme neposredno prije 
prvoga Gajevog oficijelnog kandidiranja za mjesto plebejskog tribuna 
(znaci u 124. god. p. n. e., prije pocetka izbome kampanje za 
plebejske tribune za 123. god. p. n.e.). Medutim, sudeci po samome 
tekstu i onome sto se zeli reci sa njima, kao da se stice utisak da je 
stvami autor neko sa prooptimatskim shvatanjima (i to iz 
ciceronovske epohe), a ne sama Komelija Mlada. Iako je drugi 
izvadak predstavljan kao privatna, intimna pomka Komelije sinu 
Gaju, on ustvari vise izgleda kao pomka javnosti ciji bi stvami cilj 
bilo ocmjivanje ne samo intencija i namjera Gaja Grakha, nego i 
citavog popularskog programa i ciljeva i djelovanja. Komelija Mlada 
je vec u toku Kasne Republike, kada su bjesnile medustranacke borbe 
populara i optimata i odvijali se gradanski ratovi, imala orealu 
uzvisenosti. Samirn tim je optimatskim kmgovima bilo politicki 
oportuno da je na neki nacin odvoje od njenih sinova, faktickih 
tvoraca populares. I upravo u tome bi se mogli traziti i razlozi 
nastanka navedenih izvadaka. Da je kojim slucajem Komelija stvamo 


61 Di parentes su bili u drevnoj rimskoj religioznosti bile duse preminulili predaka. U 
konkretnom slucaju, rijec bi bila o dusi Komelije Mlade. 
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zeljela da njen sin Gaj ne kandidira se za plebejskog tribuna, u tom 
slucaju bi u prvi plan u privatnom pismu stavljala sigumost njega 
samoga i njegove familije i svu pogibelj koju moze donijeti sebi. 
Nasuprot toga, u ovom “navodnom Komelijinom pismu”, se u prvi 
plan stavlja stetu koju ce Gaj Grakh svojom kandidaturom izazvati za 
Republiku, njegovo eventualno bezboznistvo jer ne slusa roditelje, 
steta i problem koju je “familija” vec nanijela Republici (indirektno se 
misli na djelovanje Tiberija Grakha), sve iz uobicajenog asortimana 
prooptimatskih optuzbi. Uz sve to, drugi izvadak je tako u suprotnosti 
sa ostalim podacima iz literamih vrela. 

Iako je ocito rijec o falsifikatu, “Komelijina pisma” se jos uvijek 
kontroverzna, jer je teza da je sacuvani makar i mali dio Komelijine 
korespondencije ipak u tolikoj mjeri zvuci primamljivo da 
historigrafija jos uvijek nema dovoljno snage da otvoreno izrekne da 
je rijec o obicnoj krivotvorini, nastaloj na prepoznatljivoj politickoj 
agenda. 62 


62 O ovim pismima v. i misljenje Dixon, 2007:27: “Experts have always been divided 
on the authenticity of these letters. More recent scholarship has shifted the focus from 
either/or issues of authenticity to a more complex analysis of the content and purpose 
of the fragments.38 Coarelli (1978) has argued and Horsfall (1987, 1989) and Barnard 
(1990) have cautiously conceded the possibility that these letters, which apparently 
originate in the second century BCE, might represent genuine extracts from letters by 
Cornelia which were subsequently doctored and circulated for propaganda putposes in 
the bitter battles for the 'hearts and minds' of Roman voters some time between 110- 
100 BcE.39 Instinky's analysis estab-lished that the letters were optimate propaganda, 
replete with political buzzwords.m) This reading accords with the conclusion I had 
reached from other scattered references in the sources, that Cornelia's name was 
politically significant and that it was worthwhile for family enemies to spread the 
notion after her younger son's death that she had not approved of his politics. She was 
thus converted into a less successful Volumnia type, who had tried but failed to avert 
her son from his destruction of his native state. Like everyone else, I would be 
delighted to have some trace of Cornelia's voice but I am now persuaded that, as they 
stand, these fragments are at best perverted versions of something she might have 
written." 
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Posebno bi sadrzaj iz ovih tzv. “Komelijinih pisama” bio u nesuglasju 
sa sljedecimpodatkomizPlutarhovog zivotopisa Gaja (13): 

£7iei S£ Kai x6v ’Ojiipiov KaxaoxpaavxEg Unaiov xtbv vopcov noXXoUq 
Sisypacpov Kai xl)v KapxpSovog £k(vouv Siaxaipv, £pE 0 i(^ovx£g xdv Taiov, COg 
fiv alxiav Opyfjg jrapaaxtbv OvaipeGeip, xdv p£v Tiptbxov xpbvov EKapxspsi, 
xtbv 8£ tpikcov Kai pa/aoxa xoU <I>oukpiox> 7 iapo(pjvovxog (bpppoe Jia/av 
auvayevv xoUg dvxixatgopsvoug JipOg xOv LUraxov. £vxaU 0 a Kai xl)v prpspa 
ksyoucnv aUxtb auoxaoiaoai, pioBoupevpv duo xrjg (jsvpg Kpiitpa Kai 
jispjiouaav eig ' Pcbppv dvSpag, (bg 81) Bspioxag xaUxa ydp £v xoTg 
djuaxoMoig aUxfjg flviypeva ysypatpBai npOg xdv uiov. £xepoi 8£ Kai Tiavu xrjg 
Kopvpkiag SuoxEpaivouorig xaUxa npaxxEoBai ksyouaiv.lV 8’ oUv Epskkov 
Hpepa xoUg vopoug kuasiv oi xrepi xdv ’Ompiov, Kaxeikpjrxo p£v 
UjrodptpoxEpcov £coGev £U 0 Ug xo KaTiExcb/aov, 

(“Kada su njegovi /Gaja Grakha op. S.M./ neprijatelji, postigavsi da 
Opimije 63 postane konzul, stali ukidati vecinu Gajevih zakona i zadirati u 
uredenje naseobine u Kartagi drazeci ga da im, izazvavsi gnjev, pruzi priliku 
da ga ubiju, prvo se vrijeme on svladavao, ali kako su ga podjarivali prijatelji 
a osobito Fulvije, dade se opet na to da okupi pristase za opoziciju konzulu. 
Kazu da se i njegova majka pridruzila tim buntovnickim mjerama 
unajmljujuci potajno iz tudine i saljuci u Rim ljude toboze kao zeteoce; jer o 
tome vele da postoje nejasne natuknice u njezinim pisamcima sinu. Dmgi 
pak kazu da je Komelija bila veoma nezadovoljna tim Gajevim postupcima. 
Onoga, dakle, dana kad je Opimije namjeravao ukinuti Gajeve zakone, vec 
od sama svitanja Kapitol su zaposjele obje stranke /i populari i optimati op. 
S.M./.”) 

Ali srnrt Tiberija Grakha, izvrseni pokolj nad njegovim pristalicama, 
sudbeni progon pojedinih populara, pogubljenja i izgnanstva nisu 
ustvamosti donijeli punu pobjedu optimatima. Lex Sempronia 
Agraria, glavna zakonska odredba plebejskog tribunata Tiberija 


63 Lucius Opimius (konzul za 121. god. p. n. e.). O njemu v. Smith W., 1849: III. 33 - 
34; PWRE. 1939, XVIII. 1, col. 673 - 677. Jedna vrlo kvama osoba, koja je na kraju 
dozivjela i osudu zbog korupcije. 
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Grakha, jos uvijek je na snazi i nalazio se u procesu realizacije na 
terenu. Procedura njegovog derogiranja je bila vrlo teska i tadasnji 
optimati na celu sa Nazikom Serapionom nisu imali ni mogucnosti ni 
uvjeta da nesto tako proguraju na tributskim komicijama. Nije ukinuta 
nitriumvirska agrama komisija (triumviri agrorum dividendorum ) 
koja je bila odgovoma za konkretnu preraspodjelu zemlje na terenu. I 
sama popularska frakcija je brzo povratila snagu, ponajvise 
zahvaljujuci Gaju Papiriju Karbonu. 64 Ali i optimatska frakcija je 
dobila novi podsticaj, olicen u Scipionu Emilijanu koji je nakon 
povratka u Rim postao aktivan i zestok oponent popularskog pokreta, 
prijedloga novih zakonodavnih rjesenja koje su iznosili populari, kao i 
Lex Sempronia Agraria i nacina njegovog sprovodenja. Jedino je na 
optimatskoj strani Scipion Emilijan mogao racunati na masovniju 
podrsku, sa autoritetom i medu rimskim gradanima i medu italskim 
saveznicima. Samim tim je on bio i opasniji za populare, jer im je 
mogao kontrirati na javnim skupovima (kontione 65 , komicije i 
skupstine) koji su do tada bili njihov “prirodni ambijent i habitus”. 
Postojala je realna opasnost da bi akcije koje je zastupao i vodio 
Scipion Emilijan mogle dovesti do derogiranja Lex Sempronia 
Agraria, kao kljucnog segmenta na kojemu se zasnivao popularski 
pokret. I onda je u najzescem jeku stranackih sukobljavanja i vrhuncu 
protu-popularskih aktivnosti Scipiona Emilijana, ovaj jedno jutro 
pronaden rnrtav u svome domu. 66 Ni do danas nije rasvjetljena tajna 
srnrti Scipiona Emilijana, a u anticko doba cirkulirale su najrazlicitije 
teorije i optuzivanja pojedinaca da su krivi za ubistvo. Medutim, 

64 Caius Papirius Carbo. O njemu v. Smith W„ 1867: I, 610 - 611; PWRE. 1949. 
XVIII. 3, col. 1015- 1020. 

65 O kontionama v. Mesihovic, 2016: 7-8. 

66 O svim zbivanjima vezanim za smrt Scipiona Emilijana v. Mesihovic, 2016: 23 - 
39; Isto, 2017B: 35 - 57. 
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cinjenica je da niko nije oficijelno ni optuzen ni osuden kao krivac za 
srnrt Scipiona Emilijana. Uza sve osobe koje su javnosti dovodene u 
vezu sa smrcu Scipiona Emilijana, spominjali su se i Komelija Mlada 
i njena kcerka Sempronija. 67 Cinjenica je da ona i njen zet nisu bila u 
bas nekim srdacnim odnosima u to vrijeme, ne samo poradi toga sto je 
Scipion Emilijan dao podrsku ubicama njenog sina Tiberija, nego i sto 
je njegov brak sa Sempronijom bio u vrlo losem stanju. Sa druge 
strane, stoji i cinjenica da, izuzev pausalnih optuzbi, pretpostavljanja i, 
ne postoje relevantni dokazi koji bi usmjeravali krivicu za smrt 
Scipiona Emilijana prema Komeliji Mladoj i njenoj kcerci Semproniji. 

Komelija Mlada je uspjela izdejstvovati da nekadasnji plebejski tribun 
Oktavije 68 (iz 133. god. p. n. e.), koji je stavio veto na proces glasanja 
o agramom zakonu koji je predlozio Tiberije Grakh I zbog toga bio, 
na Tiberijev prijedlog, smjenjen na tributskim komicijama, bude 
posteden sudskog progona koji je planirao Gaj Grakh. O tome Diodor 
(ekscerpt XXXIV, 25, 2 kod romejskog vasilevsa Konstantina 
Porfirogenita) izvjestava: 

"Oil 6 rpciKxoi; £7ii xooouxo 7ipoePr| Suvaorelai; Kai uPpecoi;, rooxe icov oxkcov 
Kpivavicov EKPakeiv xov Oicxamov ek ifjg TtokEcoi; dtpfjKEv atixov, Eiticbv xqj 
Srjpcp Sioxi xauxr|v xaptv 5 i 5 cooi xfj pr|xpi 7ipo£vx£X£uyp£voi; uti' ax>xrj<;. 

(“/Gaj op. S.M./ Grakh je dostigao takav nivo moci i drskosti, da je on 
oslobodio Oktavija, cak iako je narod izglasao da se on posalje u egzil. On 
/Gaj op. S.M./ je rekao narodu da je to ucinio kao uslugu majci, koja se 
zalozila za njega /Oktavija op. S.M./”). 


67 O svim zbivanjima vezanim za smrt Scipiona Emilijana v. Mesihovic, 2016: 23 - 
39; Isto, 2017B: 35 - 57. Mogucnost da su Komelija i Sempronija umijesane u smrt 
Scipiona Emilijana spominje se u sljedecim podacima iz literamih vrela: Cic. Rep. VI, 
12 = Somnium Scipionis, II, 4; VI, 14 = Somnium Scipionis, II, 6; Liv. Perioche 59; 
App. de bell. civ. I, 20; Oros. Adv. pag. V, 10, 9-10; Scholia Bobiensia. 118. 

68 Marcus Octavius. O njernu v. Smith W„ 1849: III,6;8; PWRE, 1937, XVII. 2, col. 
1820- 1822. 
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O Komelijinoj intervenciji u konst Oktavija, Plutarh u zivotopisu 
Gaja (4) navodi sljedece: 

xoiouxon; koyon; Jtpoavaosioai; xov Sfjpov ijv Se Kai psyakoiprovoxaxoi;, Kai 
propaksroxaxoi; ev xqj ksysiv, 8uo vopoui; siosipspE, xov psv, si xivo<; apxovxoi; 
oupriprjxo xpv dpxijv 6 Srjpoi;, ouk srovxa xouxcp Ssuxspai; dpxfj? psxoucriav 
slvai: xov 5 ’, si xic; apxrov aKpixov £KK£Kr|puxoi JtoAixr|v, Kax' aiixou SiSovxa 
Kpioiv xqj Sijpqxxouxrov xrov voprov avxiKpxx; 6 psv MapKov Okx&Piov ljxipou 
xov imo TiPspiou xrjg Sppapxiai; SKTisoovxa, xqj 8’ eveixexo Ilojiikkioi;: ouxoi; 
yap oxpaxriycov xoui; xou TiPspiou ipikoui; s^sKripu^E. Kai IloTiikkioi; psv oi>x 
unooxdi; xfiv Kpioiv sipuysv si; ’Ixakiai;: xov 8s sxspov vopov Taioi; auxoi; 
EJiavsiksxo, (plicae xrj prppi Kopvpkia 8 sr| 0 Eiop x a P^ e ° 0 ai tov Okx&Piov. 
Kai 6 Srjpoi; ijyao 0 r| Kai ouvsxropr|0£, xiprov xpv Kopvpkiav ouSsv fixxov and 
xrov TtaiScov ij xou Ttaxpoi;, fiq ys Kai xakKrjv siKova oxijoag uoxspov £7t£ypai|/£ 
Kopvpkiav prpspa Tpayxrov. ajtopvr|(iov£U£xai 8s Kai xou Tatou Jtokka 
pr|xopiKaji; Kai ayopaicoi; uiisp auxrji; sipppEva Jipo<; xiva xrov sx 0 prov ‘ou 
yap’ s(pr|, ‘Kopvpkiav koiSopsii; xpv TiPspiov xsKouoav;’E7isi 8s 
SiaPspkrmsvoi; rjv siq pakaidav 6 koi8opr|0sii;: ‘xiva 8s,’ euiev, ‘sxrov 
Ttapppoiav ouyKpivsu; KopypAia osauxov; exekei; yap ro<; EKsivp; Kai ppv 
JiavxEi; iaaoi 'Propaioi JiAsiro xp&vov EKsivpv an' avSpoi; ouoav p oe xov 
avSpa’ xoiauxp psv p mKpia xrov Aoyrov rjv auxou, Kai JtoAAa AaPsiv ek xrov 
ysypappEvrov eoxiv opoia. 

(“Takvim rijecima potresavsi narod (a imao je i jak glas i bio veoma jedar 
govornik), predlozi dva zakona, jedan koji nije dopustao, ako narod nekome 
magistrate oduzme njegovu sluzbu, da taj vrsi dmgn sluzbu. Dmgi, ako je 
neki magistrat prognao gradanina bez suda, davao je narodu pravo osude 
takve zloupotrebe vlasti. Od tih zakona jedan je izravno cinio necasnim 
Marka Oktavija koga je Tiberije svrgnuo sa casti tribuna, a dmgi je pogadao 
Popilija. On je, naime, kao pretor prognao Tiberijeve prijatelje. I Popilije 
doista, ne sacekavsi osudu, pobjeze iz Italije, ali onaj dmgi zakonski 
prijedlog povuce sam Gaj rekavsi da tu uslugu cini Oktaviju na molbu svoje 
majke Kornelije. Narod se zadivi i dade svoj pristanak stujuci Komeliju ne 
manje zbog njezinih sinova nego zbog njezina oca pa joj kasnije podize i 
broncani kip sa natpisom “Komelija, majka Grakha”. Spominje se i mnogo 
toga sto je sto je Gaj u njezinu odbranu retoricki i u sudskom stilu rekao 
jednome od svojih neprijatelja: “Zar ti”, rekao mu je, “vrijedas Komeliju, 
onu kojaje rodilajednog Tiberija?”. Akako je uvreditelj bio na losem glasu 
zbog neprirodna bluda, rece mu dragom prilikom: “Sa kakvim obrazom 
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usporectujes sebe sa Komelijom? Jesi li ti radio djecu kao ona? A uistinu svi 
Rimljani znaju da je ona duze vrijeme zivjela bez muskarca nego ti, toboznji 
muskarac.” Takve je gorcine bilo u njegovim govorima a mnogo toga slicnog 
se moze naci u njegovim spisima”). 69 

Gajev bezuvjetni pristanak na molbu ili zahtjev majke da se postedi 
Oktavije, koji je odigrao sudbonosno negativnu ulogu na samome 
pocetku plebejskog tribunata Tiberija Grakha, isto pokazuje da su 


69 Sudeci po Senekinom vec citiranom podatku u kojem se isto spominje fragment iz 
ovoga Gajevog govora, ovo se izreklo ne na oficijetnom senatskom ili 
skupstinskom/komicijskom zasjedanju nego na kontioni odrzavanoj na Forumu, 
glavnom rimskom trgu pred nesumnjivo brojnom masom ljudi. Gaj je u pravom 
smislu tako javno oblatio i ponizio svoga politickog protivnika koji je svoju 
primjedbu i uvredu na racun Komelije izgleda uputio upravo na ovoj kontioni. Za 
razliku od skupstinskih/komicijskih sjednica, na kontionama su bile moguce i ovakve 
vrste rasprave. 

Nepoznata je uvreda radi koje je Gaj Grakli tako zestoko reagirao kako bi zastitio 
majcinu cast i ugled. Po Bcness - Hillard, 2013:63 : “Third, her personal morality 
might have been called into question. Though no evidence exists to show that it was, 
oratorical practice suggests that any woman's reputation was fair game (and given the 
nature of Gracchus' response, both insisting upon the continence of her long 
widowhood and insinuating the lack of such discipline on the part of her critic, this 
would at first sight seem a highly plausible explanation of Gracchus' outburst)” i sa 
odgovarajucom fusnotom 7. na citirani tekst na istoj stranici : “That she was 
'slandered for having adulterous relations' is the assumption of A. Corbeill, 
Controlling Laughter. Political Humor in the Late Roman Republic (Princeton NJ 
1996) 148; 'Dining Deviants in Roman Political Invective’, in J.P. Hallett and M.B. 
Skinner (eds), Roman Sexualities (Princeton NJ 1997) 99-128, esp. 110-11.” Po istom 
pitanju v. i Beness - Hillard, 2013:65, fus. 18 : “Tony Corbeill, as we have noted (n. 
7), suggests that she was ’slandered for having adult-erous relations'. That is not 
impossible — but there is certainly no evidence for it (either that she was slandered in 
that way or that she had had illicit affairs). We do, indeed, explore the possibility that 
the hostile insinuation to which Gaius responded was of a highly personal nature (and 
with regard to Cornelia's intimate life), but it is of an altogether different kind. See 
below.” Inace se najveci dio rada Beness - Hillard (2013) bavi dubinskom analizom 
ove uvrede i prepostavkama sta je ona bila, a za osnovu svoje teze sta je bila uvreda 
na koju je Gaj Grakli zestoko odgovorio smatraju da je rijec o medicinskom 
poremecaju koji je imala Komelija, a koji spominju Plinije Stariji i Solin u vec ranije 
(u ovom tekstu) citiranim podacima. 
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izvadci iz navodnih pisama Komelije Mlade ustvari fabricirani u 
svrhu politikantske borbe. U tim izvadcima se Gaj optuzuje da ne 
slusa majku i ne povinuje se njenim molbama ili zahtjevima, a onda 
imamo stvarnu situaciju kada Gaj na urgiranje majke postedi osobu 
koja je stavila veto na proces izglasavanja agramog zakona kojeg je 
predlozio Tiberije Grakh. Upravo je na ovomprimjeru jasan je utjecaj 
koji je majka imala na svoje sinove. Onaj fragment Gajevog govora 
upucenog njegovom supamiku, koji je izgleda bio opcepoznat po 
homoseksualnim sklonostima, otkrivaju i da je Gaj koristio cednost i 
ugled svoje majke kao bitan argument u raspravama i diskusijama sa 
svojim politickim protivnicima. 70 

Po Plutarhovom podatku u zivotopisu Gaja (19), Komelija je ostatak 
svoga zivota provela u kampanskoj luci Misenumu. Po Orosiju (V, 12, 
9), Komelija se u Misenum povukla nakon smrti svoga starijeg sina 
Tiberija, znaci vec u periodu 133./132. god. p. n. e. Ako je Komelija 
stvamo unajmljivala pristalice svome sinu Gaju i slala ih u Rim, ona 
to nije morala raditi iz same prijestolnice, nego je taj posao uspjesno i 
djelotomo mogla raditi i iz Misenuma. Posebice jer se ovaj grad 
nalazio u Kampaniji, oblasti znacajno pogodenoj agramom krizom i 
problemima sa regulacijom ager publicusa koji je u Kampaniji bio 
znatnog obima ponajvise radi kapuanske konfiskacije iz vremena II. 
punskog rata. Kampanija je i vrlo plodno, zemljoradnicko podrucje. 
Uz to, u Kampaniji su se nalazile i kolonije koje su osnovane za 


70 O tome v. i misljenje M. B. Roller, 2012:53: “For Gaius is deploying Cornelia's 
exemplary motherhood to depict his opponent as a cinaedus, an adult male who 
desires to be sexually penetrated by other men. Tarring one's opponent as a cinaedus 
is a common invective trope in Roman oratory and satire of all periods, with a 
surprising number of contemporary parallels given the fragmentary survival of Latin 
literature from this era. However, Gaius here hurls the insult in a most inventive way: 
he presents his opponent as attempting, but failing, to measure up to the high standard 
Cornelia has set for how and when to have sex with men.“ 
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veterane armija kojima je zapovijedao njen otac koji je i u umro i 
sahranjen u kampanskom Litemumu, ne tako daleko od Misenuma. 
Ako je ona kada je unajmljivala ljude kao pomoc politickim 
aktivnostima Gaja Grakha, bila u Misenumu, okolno podrucje joj se 
prosto nudilo za takav njen rad. 

Kazu da se i njegova majka pridruzila tim buntovnickim mjerama 
unajmljujuci potajno iz tudine i saljuci u Rim ljude toboze kao 
zeteoce; jer o tome vele da postoje nejasne natuknice u njezinim 
pisamcima sinu. 

Vremenom je Komelija u rimskoj i italskoj javnosti postala skoro 
idealizirana figura, slicno kao sto se to desilo sa njenim sinovima kod 
obicnog naroda 71 . Ona je zivjela jos neko vrijeme, okruzena 


71 Pint. Caius Gracch. 18: ouio<; psvioi jtpcbioi; sSpnoia 8iKidiopo<; sv imaisig 
Xpr|ad|j,svo<; Kai KaiaKisivai; aKpiioix; siti ipraxAioic; 7 io/iiaic Tdiov rpayxov Kai 
OoiApiov OX,dKKov, d)v 6 psv rjv ujtaiuax; Kai 0piap|3iK6<;, 6 8s xfjg Ka0' auiov 
ijkiKia^ dpsifj Kai 86^ TtsjtpcoTSUKdx;, ouk ditsaxsio Kkmfk, alia Jtsp(p0si<; wq 
'Iouyoupdav tov Nopd8a TtpsaPsunji; Sis(p0apr| xpppaarv vn' adiod: Kai 8iicr|v oqAcbv 
aic>xicm-|v 8copoSoKia<; sv anpia Kaisyijpaos piaoupsvoi; Kai 7tpo7nRaKiipipsvo<; into 
ion 8ijpoi>, nap' ama psv id Jtpaxdsvxa laTtsivou ysvopsvou Kai auaia^svioq, oAycp 
8s uarspov sKcpijvavioi; oaov sixev ipspou Kai 7t60ou icdv rpayxcov. skovai; is yap 
adicov dva8si^avis<; sv epavspep Jtpoimdsvio, Kai iou<; iojioik; sv ok; s(povsi30r|aav 
acpispcbaavTsi; ajnjpxovio psv wv wpai (pspouai Jiavicov, s0uov 8s Kai Ka0' ijpspav 
7ioM.oi Kai 7ipoas7miTov, cocntsp 0scov ispok; EJncpoumvisi;. 

(„Taj pak Opimije, koji se za konzulovanja prvi posluzio diktatorskim ovlastcnjima i 
smaknuo bez suda uz tri tisuce dmgili gradana Gaja Grakha i Fulvija Flaka od kojili je 
jedan bio bivsi konzul i proslavio je trijumf a drugi vrlinom i ugledom prvi medu 
ljudima svoje dobi, taj Opimije nije se mogao suzdrzati od noveane zloupotrebe, nego 
se, kad je bio poslan kao poslanik Numidaninu Jugurti, dao od njega podmititi; i 
najsramotnije osuden zbog primanja mita, u bescasnosti je docekao starost omrznut i 
pogrdivan od naroda koji je, doduse, postao ponizan i plasljiv u vrijeme onili 
dogadaja, ali je uskoro jasno pokazivao koliko je zalio Graklie i ceznuo za njirna. Jer 
postavivsi im kipove, smjestili su ill na vidljivo mjesto i, posvetivsi mjesta na kojima 
su bili ubijeni, odlazili su onamo donoseci prvijence plodova godisnjili doba, cak 
mnogi ondje svakodnevno prinasahu zrtve i na koljenima se klanjahu njihovim 
sjenama kao da pohadaju svetista bogova.“). 
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prijateljima, Helenima i obrazovanim ljudima, a svoje veliko 
bogatstvo je sigumo koristila i da bude patron intelektualnog i 
kultumog rada i promicatelj civilizacijskih impulsa. Njena vila u 
Misenumu tako je sluzila i kao neka vrsta kruzoka i okupljalista, 
gravitaciona os tadasnje intelektualne elite mediteranskog svijeta. 
Komelija je i u periodu postgrakhovske revolucije bila znacajno 
obasipana pocastima, i uzivala je izniman ugled sirom tadasnjeg 
civiliziranog svijeta. Komelija Afrikana Mlada je tako postala arhetip 
rimske zenske vrline, i sluzila je kao model za rnnoge kasnije 
Rimljanke, posebno u kasnorepublikansko i ranoprincipatsko doba. 
Preko klasicne helensko - rimske civilizacije, njena idealizirana 
predstava je prenesena i u potomke i nasljednike ove civilizacije i 
uspjesno se odrzava sve do modemih vremena. Naravno, potrebno je 
u tome kontekstu istaci da je mainstream predstava Komelije Mlade i 
u znanosti i u puckoj javnosti ustvari poglavito rezultat konstrukcije 
literamih vrela, kasnijih idealistickih razumijevanja njene egzistencije 
i djelovanja i posebno simbolike koju je ona predstavljala. Naravno, 
ovakav zakljucak niposto ne znaci da takva konstmkcija i nije tacna i 
da u velikoj mjeri ne odgovara stvamoj, povijesnoj Komeliji i 
njenome zivotu i djelovanju i da bi sada trebalo krenuti u neku 
postmodemu spekulativnu dekonstmkciju. O tome govore dostatno i 
vrela koja opisuju njen zivot nakon umorstva i Gaja Grakha. 

Plutarh, zivotopis Gaja (19): Kai pevxoi Kai 1 ) Kopvr|Ma keyexai xa xe 
akka xrjg aupcpopa; euyevcoi; Kai peyakov|/i)xro? eveyKeiv, Kai Tiepi xcov iepcov 
ev oTc; avppe0r|oav euieiv cbq aipow; oi vexpoi xacpoxx; exoucnv, auxr| 5e Tiepi 
xoui; Kakoupevoxx; Mior|vo\)i; SiexpiPev, oi>5ev pexakka^aoa xrjg auvijBow; 
5iaixr|(;, ijv 5e nokucpikoi; Kai 5ia (piko^eviav euxp&Tie^oi;, aei pev 'Ekkijvcov 
Kai ipikokoycov Tiepi anxijv ovxcov, anavxcov 5e xcov PacnAecov Kai 5exopevcov 
nap' anxrji; 5copa Kai nepnovxcov, ij5ioxr| pev onv rjv ai3xr| xox; acpiKvoupevon; 
Kai auvouoi 5ir|youpevr| xov xou Tiaxpo<; AcppiKavou piov Kai Siaixav, 
0anpacncoxdxr| 5e xcov TiaiScov anevBrii; Kai aSaKpnxoi; pvripoveuonoa, Kai 
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7iti0r| Kod jtpd^Eiq auxcbv, raoTiep apxatcov xtvcov, £^r|you|X£vr| xoT< q 
jiwBavopevon;. 60ev e5o^ev evion; ekvoxh; vmo yr)pco<5 ij peyeBoui; KaKcov 
ysyovsvat Kai xcov axuxrmaxcov dvaio0r|xoi;, auxoti; cck; dAx|0<»dvaia0ijxoii; 
ouatv ooov e^ Eucpmai; Kai xou ysyovsvat Kai XExpa<p0ai KaXdx; otpsAbi; sort 
7ipo<; aJamav av0pamot<;, Kai oxi xrrjg apExfji; tj xuxx| <ptAaxxo|X£vr|i; |isv xa 
KaKa JioHaKu; jispisoxiv, ev 5e xra Jtxataat xo (pspsiv suloyiaxcoi; od 
jiapaipsixai. 

(“I za Komeliju, medutim, kazu da je, kao sto je drage svoje nesrece 
podnijela plemenita i uzvisena duha, tako i o posvecenim mjestim rekla da 
njezini pokojnici imaju dostojne grobove. Ona je svoje dane provodila na rtu 
Misenumu i nimalo nije promijenila svoj uobicajeni nacin zivljenja. Imala je 
mnogo prijatelja i, rado primajuci goste, uvijek ih je dobro castila jer je oko 
nje uvijek bilo Helena i obrazovanih ljudi a svi su kraljevi primali od nje 
poklone i slab ih njoj. 72 Svojimje posjetiteljima i drustvu bila najugodnija 
kada je pripovijedala o zivotu i zivotnim navikama svoga oca Afrikanca, ali 
najdivnija je bila kada bi, bez tuge i suza, spominjala svoje sinove pricajuci 
onima koji su je pitali o njihovoj bolnoj sudbini i djelima kao da govori o 
ljudima iz davnine. Stoga su neki i pomislili da je od starosti i velicine 
nevolja pomjerila pamecu i postala neosjetljiva na svoje nesrece, dok su, 
medutim, usitinu bas ti bili neosjetljivi na to od kolike su koristi plemenita 


72 Kao sto se vidi i u Misenumu je, i pored tragedija koje su je pogodile, nastavila da 
vodi svoj raniji nacin zivota i da prima mnogobrojne prijatelje i goste, da bude 
pokrovitelj obrazovanja, intelektualizma i kulture, i da ostvaruje i odrzava znacajne 
veze kao dama/matrona od ugleda i znacaja. Vjerojatno joj je majcinska bol 
olaksavana prisustvom kcerke Sempronije, koja ce je jedina nadzivjeti, i brojne 
unucadi od obojice sinova. Sempronija, koja ce dugo zivjeti i dozivjeti u dubokoj 
starosti dominaciju populara na rimskoj politickoj sceni, je mozda imala i odredenu 
ulogu u sirenju „komelijevsko - grakhovske“ legende, slicno kao sto je Jacqueline Lee 
Kennedy instruirala nastanak “Kamelot legende” O Sempronijinom udjelu u odrzanju 
i sirenje komelijevsko - grakhovske legende v. Dixon, 2007: 14: “Let me go further. 
Who better to promote Cornelia's image and the revival of Gracchan political hopes 
than Sempronia at the end of the second century BCE, as the opportunity finally arose 
for reprisals and optimate forces seemed vulnerable to popularis attacks?" Who better 
to ensure piously that Cornelia should be celebrated as 'Mother of the Gracchi'? If her 
brothers had heard their mother's repeated complaint that she was better known as the 
mother-in-law of Scipio (Aemilianus) than as mother of the Gracchi, we can be sure 
her daughter — the wife, then widow of Aemilianus — heard the complaint even 
more often. And took it to heart.”. 
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narav i cestiti rod i odgoj ljudima da svladavaju svoje boli i da, premda 
sudbina cesto nadvladava vrlinu koja se cuva od zala, u nesrecama ne moze 
joj oduzeti snagii da ih podnosi sa spokojnom razboritoscu”). 


Seneka, Consol, ad Marcia, VI, 16, 3: ex una tibi familia duas 
Cornelias dabo: primam Scipionis filiam, Gracchorum matrem. Duodecim 
ilia partus totidem funeribus recognouit; et de ceteris facile est, quos nec 
editos nec amissos ciuitas sensit: Tiberium Gaiumque, quos etiam qui bonos 
uiros negauerit magnos fatebitur, et occisos uidit et insepultos. 
Consolantibus tamen miseramque dicentibus 'numquam' inquit 'non felicem 
me dicam, quae Gracchos peperi. 

(“U jednoj familiji ja mogn navesti dvije Komelije, jednu kcerku Scipiona i 
majku Grakha, koja je prihvatila da je 12 svoje rodene djece sve njih 
pokopala. Nije to bilo tako tesko uciniti u slucaju drugih, cija rodenja i smili 
su bili nepoznati javnosti, ali ona je promatrala umorstvo i nepokopana tijela 
i Tiberija Grakha i Gaja Grakha, za koje cak i oni koji ih nece nazvati dobrim 
moraju priznati da su bili veliki ljudi. Ipak onima koji su pokusavali da je 
utjese i zvali je nesretnom, ona je odgovorila: “Ja nikada necu prestati da 
zovem sebe sretnom, zato sto samja majka Grakha”). 

Seneka u oba, citirana, podatka Komeliju predstavlja kao ultimativan 
primjer stoicke snage u najtezim emocionalnim stanjima i situacijama, 
koja ne gubi prisebnost i unutamju energiju i koja smatra da djela 
njenih umorenih sinova nastavljaju da zive. I upravo radi te zadnje 
cinjenice ona ne pada u ocaj i besmisao, nego nastavlja da zivi i bori se. 

Plinije Stariji, Naturalis historia, XXXIV, 31: exstant Catonis in 
censura vociferationes mulieribus statuas Romanis in provinciis poni; nec 
tamen potuit inhibere, quo minus Romae quoque ponerentur, sicuti Corneliae 
Gracchorum matri, quae fuit Africani prioris filia. sedens huic posita 
soleisque sine ammento insignis in Metelli publica porticu, quae statua nunc 
est in Octaviae operibus. 

(“Jos uvijek su sacuvane neke izjave Katona /Starijeg op. S.M./, za vrijeme 
njegove cenzure, protiv prakse podizanja statua zena u rimskim 
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provincijama. Ipak, on nije mogao cak sprijeciti da ove statue budu podignute 
i u Rimu. Komelija, npr., majka Grakha, i kcerka starijeg Scipiona Afrikanca. 
Ona je predstavljena u sjedecem polozaju, i statua je znacajna jer nema traka 
na cipelama. Ova statua, koja je ranije bila na javnom mjestu u Metelovom 
portiku, 73 je sada u Oktavijinim zgradama 74 ”). 


73 Metelov portik je dao cc 146. god. p. n. e. izgraditi Kvint Cecilije Metel 
Makedonski ( Quintus Caecilius Metellus Macedonians, konzul 143. god. p. n. e.) u 
znak pobjede u IV. makedonskom ratu. Portik je izgraden na Marsovom polju oko 
hramova Jupitera Statora ( lupiter Stator) i Junone {Iuno Regina). Nalazio se izmedu 
Circus Flaminius i Marcelovog teatra. U portiku su se nalazili mnoga umjetnicka 
djela (posebno konjanicke statue Pratitelja Aleksandra Makedonskog koje je izradio 
Lisip), koja su ukljucivala i ona koja je Metel zaplijenio dok je predvodio rimsko - 
italske trupe u ratovima u Makedoniji i Grckoj. O Metelovom portiku v. Platner - 
Ashby, 1929:424; Richardson, 1992:315. 

AiiCTuraoc ( Lysippos ), cuveni helenski skulptor iz IV. st. p. n. e. 

74 Portions Octaviae je dala nakon 27. god. p. n. e. izgraditi Oktavija ( Octavia Minor, 
zivjela 69 - 11. god. p. n. e.), sestra prvoga princepsa Augusta, na mjestu gdje se 
ranije nalazio Metelov portik. Prvo je izgorio 80. god. p. n. e., pa ga je moguce dao 
obnoviti princeps Domicijan. Nakon drugoga pozara, dali su ga 203. god. p. n. e. 
restaurirati princeps Septimije Sever i njegov sin Karakala. Ovaj portik je sadrzavao 
veliki broj umjetnickih djela. Unutar ogradenog prostora, pored hramova Jupitera 
Statora i Junone nalazili su se se Oktavijina Biblioteka podignuta u znal sjecanja na 
njenog sina Marcela ( Marcus Claudius Marcellus, zivio 42. - 23. god. p. n. e.) koji je 
preminuo kao mladic, Oktavijina kurija i scholae. Plinije Stariji cijeli ovaj kompleks 
naziva Octaviae opera (“Oktavijine zgrade”). v. Platner - Ashby, 1929:427; 
Richardson, 1992:59;317 - 318. 

Domicijan (24. X. 51. - 18. IX. 96. god. n. e.), vladao je od 14. IX. 81. do 
18. IX. 96. god. n. e. Po rodenju pa do 69. god. n. e. se zvao Titus Flavius 
Domitianus, od 69. do preuzimanjaprincepske casti Titus Flavius Caesar Domitianus, 
a otada Titus Flavius Caesar Domitianus Augustus. 

Septimije Sever (11. IV. 145. - 4. II. 211. god. n. e.) vladao je od 14. IV. 193. god. do 
4. II. 211. god. n. e. Po rodenju se zvao Lucius Septimius Severus, a kao princeps 
Caesar Lucius Septimius Severus Eusebes Pertinax Augustus. 

Karakala (4. IV. 188. - 8. IV. 217. god. n. e.), vladao je od 211. do 8. IV. 217. god. n. e. 
Od rodenja do 195. god. n. e. se zvao Lucius Septimius Bassianus, od 195. do 198. 
god. n. e. se zvao Marcus Aurelius Antoninus Caesar , od 198. do 211. god. n. e. zvao 
se Caesar Marcus Aurelius Antoninus Augustus. Kao princeps se zvao Caesar Marcus 
Aurelius Severus Antoninus Pius Augustus. 
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Od spomenika Komeliji Mladoj koji spominje Plinije Stariji, moguce 
je da je sacuvana njegova baza (dimenzija 83 x 116 x 138 cm), koja se 
sa ispisanim tekstom nalazi se u Rimu. 75 Na njemu se moze procitati i 
sljedeci natpis (CIL VI, 10043 (p 3471, 3896, 4770, 4772) = CIL VI, 
31610 = CIL I, p 201 = D 68 = Inscrlt 13-03, 72 = ILLRP 336 = 
Veleia 2014-657 = AE 2004, 196 = EDCS-ID: EDCS 19200313 = 
EDR 113975 = EDR113976) 76 : 

OPVS'TISICRATIS //CORNELIA AFRICANI F / GRACCHORVM 
Opus Tisicratis// Cornelia Africani f(ilia) / Gracchorum [mater\ 
Rad Tisikrata, Komelija, kcerka Afrikanca, Grakha... 77 


75 Izvomo se nalazila na Via S. Angelo in Pescheria, portico di Ottavia. Danas se 
nalazi u Kapitolinskim muzejima. 

76 EDCS: http://db.edcs.eu/epigr/epi einzel.php?s sprache=en&p belegstelle=CIL+ 
06.%2010043 ; CIL: http://cil.bbaw.de/dateien/cil read.php ? ; EDR: http://www.edr- 
edr.it/edr programmi/res complex comune.php?do=book&id nr=EDRl 13975&partl 
d=l i http://www.cdr-cdr.it/cdr programmi/res complex comunc.php?do=book& 
id nr=EDR113976&partId=l ; Sehlmeyer, 1999:187 

77 O spomeniku v. Petrocelli, 2001: 61 - 64: “A statue was raised to Cornelia's honor. 
This was exceptional, considering that until the second century b.c., public 
recognition of women by means of statues was limited to the archaic period or 
connected with legendary events...This statue portrayed the matron sitting, wearing 
strapless sandals. It was first placed in the public portico of Metellus (built by 
Metellus Macedonicus around 146 b.c.) and was later moved to the Porticus Octaviae 

(the lavish complex of structures still standing today).There are different theories 

concerning the dating of the statue. Some scholars who believe that political motives 
underlay this official recognition of Cornelia date this event to around 100 b.c., or 
even later, at a time when the populares once again dominated the political scene 
(Coarelli). Plutarch's use of the word "hysteron," however, does not exclude its having 
happened much earlier, even, according to some, while Cornelia was still 
living....Cornelia's statue, first set in the Porticus Metelli and later more prominently 
displayed in the Porticus Octaviae, was probably intended to immortalize her image 
as a supreme symbol of fertility, chastity, univirate, and maternal love for the 
edification of posterity. And, in fact, records of the erection of statues in honor of 
women indicate that the females concerned (for example, Clelia, Tanaquilla, Gaia 
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Taracia, Quinta Claudia) either had proved themselves particularly capable in the 
services they performed for the state or had embodied to perfection the canonical 
wifely virtues celebrated by tradition. This would have been perfectly in keeping with 
the moral climate of the Augustan period, when attempts were made to restore the 
wholesome values of long ago: family, marriage, procreation, and stem attitudes 
toward children and their education. Pliny must have seen Cornelia in this light, for he 
emphasizes her strapless sandals (sine ammento) and plain attire, inspired by the 
simplicity of the past. Could this statue also have been a warning to women, 
expressing rigorous opposition to luxury and lavish excess? Or is it another specific 
reference to her exceptional fecundity (Bettini 1988)? It is well known, in fact, that 
the ancients firmly believed that a woman giving birth should avoid contact with 
knots of any kind whatsoever. It was held that a knot represented an obstacle to the 
loosening and opening up of the pregnant body at the moment of giving birth. This 
explains the scmpulous care with which all forms of binding were avoided: fingers, 
amis and legs were not to be crossed, while belts and boot fastenings and even hair 
had to be worn loose. Can it be inferred from this that sandals without laces 
(ammento) were a symbol of ability to procreate? We cannot say for certain how long 
the statue lasted. It may have been damaged in the fire of 80 b.c., or (as some scholars 
have tried to show) the statue itself, or a copy of it, may have still existed in the third 
century A.D.... In 1878 in the area of the Porticos Octaviae the base of a statue was 
found. It was wide enough to have been the pedestal for a bronze statue representing a 
seated figure. On the front two inscriptions appeared: opus Tisicratis (dating from the 
III century A.D.), and (dating from the Augustan en) Cornelia Africani f Gracchorum. 
This was probably the base of the statue described by Pliny. This finding poses many 
problems. We will not discuss the ones related to the inscription opus Tisicratis (does 
this suggest that the artist's signature had been recovered in the Severian period, or is 
it a false attribution, or an indication that the base had been used for another statue?). 
The letter forms of the other inscription (CIL 6.31610) date from the Augustan period, 
but there are obvious signs that a previous inscription had been removed. The later 
inscription may be a faithful copy of the original one, or may have modified it 
(Coarelli, basing his theory on Plutarch's account, suggests that it originally read 
Cornelia Gracchorum). Could this previously have been the pedestal of another statue 
(Kajava's unlikely suggestion)? We cannot answer these questions. What interests us 
here is the curious formula: Cornelia Africani f. /Gracchorum. In inscriptions relating 
to women it was customary to put the husband's name immediately after the father's 
name. Here Gracchorum alone (referring not to her husband but to her sons) without 
the word mater is unusual (we have no other record of similar inscriptions) and has 
led some to believe that the statue of Cornelia was only one of a group of statues 
dedicated to illustrious mothers (Lewis). This statue was a monument intended for the 
public, and it is extremely unlikely that its inscription would have been worded 
incorrectly or ambiguously. Cornelia was so famous that no one could have failed to 
recognize her, and the plural Gracchorum eliminates any ambiguity, as it can only 
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refer to her sons (Kajava). This inscription faithfully reflects the formula traditionally 
used to refer to Cornelia in the sources. Plutarch explains this by claiming that 
Cornelia owed her public prestige to being the daughter of Africanus and mother of 
the Gracchi. Pliny (who also claims that the statue represented "Cornelia daughter of 
Africanus and mother of the Gracchi"), mentions Cornelia as an example of 
exceptional fertility, along with Agrippina Major (Nat. Hist. 7.57) and refers to 
Cornelia only as "Gracchorum mater," while referring to Agrippina as "Agrippina 
Germania," that is, wife of Germanicus (Agrippina Minor, mentioned in another 
context is cited as "the mother of Nero"). It was standard practice to use the husband's 
name to identify a married woman, for women could be identified only through their 
connections with men. This was the passport required for a woman's entry into 
history. Men, who were more visible, had to provide the point of reference for 
women. After her husband died and her sons were still boys, Cornelia was known as 
"Aemilianus's mother-in-law," as he was the most important male in the family at the 
time. In Cornelia's case, her sons' fame soon surpassed their father's (this is one reason 
why Sempronius Gracchus, a leading figure in his day, is less frequently mentioned 
by the sources). Once she had become a widow, she could be remembered only in 
connection with her prestigious paternal descent (in the inscription Scipio is in fact 
cited as "Africanus"), and in connection with her sons, major figures on the stage of 
history. In connection with the omission of the word "mater," the expression mater 
Comeliae Gracchorum, in Valerius Maximus 6.7.1, refers to Tertia Aemilia. Inserting 
another mater or parentis before the word Gracchorum would have been stylistically 
unacceptable (Lewis). It would be appropriate, in any case, at this point to explode the 
longstanding and popular theory that the expression Gracchorum mater never once 
appears in the whole of Latin literature. Also, Jerome's statement ( Commentarii in 
Sophoniam prophetam, Prologus 655 Adriaen = PL 25.1337e) leaves no doubts: 
"Corneliam Gracchorum id en, vestram, rota Romanae urbis turba miratur." 

O spomeniku v. Dixon, 2007: 62: “As we have seen, her statue at Rome suffered as 
many vicissitudes as Cornelia herself had endured in her own lifetime. We do not 
know for cer-tain whether the original statue survived until Augustan times or was 
erected then. Nor was it safe once installed in the splendid porticus Octaviae, 
appropriately flanked by Greek and Latin libraries, for two serious fires damaged the 
porticus over the next two centuries, in 80 and 191 CE. The surviving statue base 
bears the marks of fire and we cannot tell for certain whether her statue was restored 
in any sense in the Severan repairs of c.203. Most scholars accept that her seated 
statue as described by Pliny the elder was a type based on Pheidias' seated Aphrodite, 
which in turn influenced later portrayals of distinguished women. The type survives in 
one well-known statue which is often associated with Helena, mother of the fourth- 
century emperor Constantine”. 
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Preuzeto sa: 

http://www.edr-edr.it/edr programmi/view img.php?id m-113976 


Spomenik Komeliji Mladoj je postavljen nakon njene smrti, ali se 
precizan datum jos uvijek ne moze odrediti. Kada je rijec o ovom 
spomeniku, postavljaju se pitanja na ciju intenciju i prijedlog je 
spomenik podignut i da li je bio isplacen javnim ili privatnim novcem. 
Posto je originalno podignut na javnom mjestu u Metelovom 
portiku 78 , moglo bi se tvrditi da je spomenik podignut javnim novcem. 
Potvrdu ovoj tezi daje i vec citirani odjeljak (4) iz Plutarhovog 


78 Porticus Metelli je izgraden 147. god. p. n. e., oko hrama Jupitera Statora i Junone. 
Za njihovo podizanje je bio zasluzan Kvinet Cecilije Metel Makedonski ( Q. Caecilius 
Metellus Macedonicus). Veil. I, 11; II, 1; Vitr. Ill, 2, 5). Nalazili su se izmedu 
Flaminijevog cirkusa i Marceloovog teatra i sadrzavao je mnoga umjetnickadjela 
(Plin. NH, XXXIV, 31; XXXVI, 42). Metelov portik je kasnije uklonjen kako bi se 
napravio prostor za Porticus Octaviae. 
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zivotopisa Gaja Grakha u kojem se govori da je rimski narod 
“kasnije”, vjerojatno u srnislu nakon njene smrti, podigao i broncani 
kip Komelije sa natpisom “Komelija, majka Grakha”. Da li bi to onda 
znacilo da je spomenik podignut u nekom dobu kada su i u javnosti i u 
institucijama Republike bili osnazeni popularski elementi, mozda u 
vrijeme kada je Gaj Marije obnasao svoje konzulate (107. i 104 - 100. 
god. p. n. e.), odnosno kada je on sa svojim proleterskim legijama 
nizao pobjede nad Jugurtom, Kimbrima i Teutonima a popularski 
political! snazili svoju poziciju u Republici i njenim institucijama u 
zadnjemdesetljecu II. st. p. n. e. 

Iako je broncani kip Komelije nestao u povijesnim maglama narednih 
epoha, postament spomenika (sa natpisom) Komeliji Mladoj je 
prezivio turbulentna vremena stranackih sukoba i tri gradanska rata 
koja su za vrijeme Kasne Republike nanijele nepovratnu stetu 
rimskom republikanskom sustavu. Medutim, moguce je da su 
protivnici grakhovskog pokreta u kasnijim razdobljima mozda 
modificirali posvetu na samoj bazi, na kojoj se ne moze procitati rijec 
"mater" pred rijeci "Gracchorum", cim su automatski vise dali na 
znacenju tome da je ona kcerka Scipiona Afrikanca Starijeg nego 
tome da je ona majka brace Grakh. 79 


79 Postoje i misljenja da statua Komeliji uopce nije originalno postojala, nego da je 
rijec o zamjeni identiteta statue koja se nalazila u Metelovom portiku, i da je nakon 
sto je ta statua znatno kasnije pripisana Komeliji dopisan i odgovarajuci natpis. O 
ovoj tezi vidjeti opsimo misljenje M. B. Rollera (2012:59 - 63) : „I myself accept the 
"mistaken identity" thesis, but to justify this view requires a detailed discussion of the 
context. In 148 BCE the praetor Q. Caecilius Metals defeated the Macedonian royal 
pretender Andriscus, celebrated a triumph, and took the honorific cognomen 
Macedonicus. He brought a large quantity of booty back to Rome, including a 
spectacular masterwork by Lysippus, the so-called turma Alexandri —an enormous 
group of some 26 bronze equestrian figures, all apparently life-size, representing 
Alexander the Great and those of his companions who died in the battle of the 
Granicus. To provide a gallery and frame for this and other looted works of art, he 
erected in the Circus Flaminius an ample quadriporticus subsequently known as the 
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porticus Metelli. The portico enclosed a preexisting temple of Iuno Regina; a 
matching temple of Iuppiter Stator seems to have been erected at the same time as the 
portico, standing immediately adjacent to Into and likewise enclosed by the portico. 
Velleius Paterculus (1.11.5) seems to imply that Metellus's temple of Iuppiter was the 
first public building made of marble in the city of Rome; he deems it an example of 
magnificentia and luxuria. The wholecomplex was probably completed by the late 
140s BCE. and certainly by the 130s. Now, Cicero writes in his fourth Verrine 
oration, dating to 70 BCE, that one could go to the porticus Metelli (among a few 
other places) to see Greek sculpture of the kind and quality that Verres stole from 
Sicily for his purely private enjoyment. He mentions inparticular a fine statue of 
Sappho that Verres removed from Syracuse (Ver. 2.4.126-27). This statement seems 
to imply that the portico contained a variety of Greek sculpture besides the turma 
Alexandri. Furthermore, the Elder Pliny mentions a number of Greek sculptures as 
being on display in the porticus Octaviae (Nat. 36.15, 22, 28-29, 35), which is the 
structure that succeeded the porticus Metelli on the same site. And Velleius says that, 
in his day, the turma Alexandri was likewise to be seen in the porticus Octaviae 
(1.11.3). Thus the turma was evidently carried over to the porticus Octaviae from the 
preceding porticus Metelli, and scholars generally assume that much of the Greek 
statuary mentioned by Pliny as standing in the porticus Octaviae was likewise already 
present in the earlier structure. Most of these works were probably looted from 
Macedonia, though some may have been purpose-made for this portico by Greek 
sculptors residing in Rome and working in Greek styles.The porticus Metelli, then, is 
the first context in which we must consider the seated bronze statue of Cornelia" on 
its Pentelic marble base. As we just saw, Pliny reports that it was originally installed 
in this portico, and in his day was in the "buildings of Octavia" (Nat. 34.31. quoted 
above). This suggests that it was a carryover, like the turma Alexandri. The surviving 
base is framed by mouldings executed in a style typical of the 2nd century BCE. This 
block of Greek marble was necessarily imported to Italy either before or after carving. 
The stone bears traces of an erased inscription near the topof the front face, just under 
the upper moulding—a typical location for 2nd century inscriptions, in contrast to the 
Augustan practice of centering the inscription on the stone's face (as seen in the extant 
Augustan inscription). We can only guess at the original inscription's contents The 
seated posture of the bronze statue, meanwhile, may reflect any one of several attested 
Classical and Hellenistic types of seated female figure. The base's shape, and the 
position of the anchorings for the statue in its upper surface, best accommodate seated 
types known for the goddesses Demeter, Cybele, and Hera; the base's dimensions 
suggest that the female figure would have been slightly larger than life size. Now, 
Pliny reports that various images of goddesses stood in the porticus Octaviae (hence, 
probably, in the porticus Metelli): two statues of Iuno, one being the cult statue in the 
temple, and as many as four Venuses, all by different sculptors (Plin. Nat. 36.15, 35). 
Given the strong representation of goddess statues in this complex, as well as the 
types of female figure that could fit the surviving base, it seems not unlikely that the 
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Plutarh, Moralia, Coniugalia praecepta, 145F, obraca se savjetima 
mladenkama i mladozenjama: 

xrjc; AecoviSou yuvaiKOi; Kai TtpoKXstai; irjg ©Eaysvoxx; cxSeAcprjg Kai 
KXauSvai; xrjg jiaXatai q, Kai Kopvr|Mai; xrj<; Zkitxicovoi; Kai ooat Eysvovxo 
Baupaoxai Kai 7iepiPor|xoi, xauxa 5' e^egxi 7iepiKEipevr|v Jipotka Kai 
Koopoup£vr|v abxovi; evSo^coi; apa Ptouv Kai paKapicoi;. si yap i) Eampd) 5ta 
xijv ev xotq iieXeoi KaWaypatpiav EtppovEt xr|XiKouxov rooxs ypa\|/at 


statue of Cornelia "originally" represented a goddess. It was either made in Greece 
and looted by Metellus, or in Rome by Greek artists using Greek styles and marble to 
enhance the decoration of the new portico.In time, this statue came to be identified as 
Cornelia the mother of the Gracchi, in the monumentalized, legendary form that we 
saw was coming into focus in the course of the first century BCE. In the Augustan age 
the base was reinscribed—the older inscription having been erased at this time or 
earlier—to indicate the woman that the statue was now identified as representing. 
How such a misremembering and reidentifying comes about is not entirely clear, but 
is paralleled at Rome in the probable reconstrual of an archaic statue of a female 
divinity seated on a horse as the legendary heroine Cloelia. It is also conceivable that 
a statue not previously identified as Cornelia was simply appropriated and reinscribed 
under Augustus, thus creating a statue of her ex nihilo and thereby creating an 
exemplary model for Octavia and her own public statue (see below). Once identified 
as Cornelia, however, the statue was assumed to be honorific, and at this point the 
dynamics of exemplary discourse required an occasion for its erection and dedication. 
This is what Plutarch (or his source) provides, when he reports that the statue was 
Cornelia's reward from the people for successfully intervening with Gaius regarding 
Octavius. Modem scholars suggest other occasions for the erectionof an honorific 
statue of Cornelia. But if the reconstruction just presented is correct, the statue was 
not "originally" of Cornelia or honorific at all, and resulted from no such occasion. 
Nor need we puzzle over when and why her statue was placed in the portico erected 
by Metellus Macedonicus, who was a great enemy of her sons. Instead,Plutarch's 
account of the occasion for the creation of this statue reveals something even more 
valuable than the "historical truth": it reveals what a Roman of the early empire 
imagined might be a suitable occasion for the erection of such a statue for a woman- 
or at least for this woman, the legendary Mother of the Gracchi. If Plutarch's account 
is historically false, its very falseness provides rich insight into the values, 
expectations, and assumptions about the relationship of monumentality, memory, and 
gender among Romans of the first two centuries CE.“. O pretpostavci „zamjene 
identiteta“na navedenom spomeniku vidjeti i naredne stranice 64 - 80 citiranog djela 
M.B. Rollera. 
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(,,Jer ne mozete steci i staviti na sebe bisere ove bo gate zene ili svilu od one 
strane zene a da ih ne kupite po visokoj cijeni, ali ukrase Teano 80 , 
Kleobuline 81 , Gorgo 82 , supruge Leonide, Timokleje 83 , sestre Teagena, 
Klaudije 84 od starine, Kornelije, kcerke Scipiona /Starijeg op. S.M./ i od 
svih drugih zena kojima se divilo i koje su se slavile, mozete nositi na sebi 
bez cijene i ukrasivsi sebe sa njima, mozete zivjeti zivot istaknutosti i 
srece.“). 

Plutarh, Moralia, De mulierum virtutibus, 243D: oi>5e Kopviyda 
peyakocppcov cbc; ’OLupTuag 

(„...niti je Kornelija bila uzvisena i plemenita na nacin 01impijade 85 “.) 

Klaudije Elijan, noud/i] 'Ioxopia (Varia Historia), XIV, 45: 

yuvaiKai; xd>v 'ELLijvcov emivoupev ElriveLoTiriv ’ALKpaxiv Kai xijv 
IlpaixeoiLea), 'Pcopaicov KopvpLiav Kai IlopKiav Kai KeoxiLiav. 

(“O izvjesnim zenama vrijednim hvale. Mi velicamo helenske zene: 
Penelopu, Alketis 86 i suprugu Protesilaja 87 , od rimskih Komeliju, Porciju i 
Cestiliju 88 .”). 


80 ©savcb, po vecinskom stajalistu anticke tradicije supruga cuvenog filozofa Pitagore 
(iruOayopac;; zivio cc 570. - cc 510. god. p. n. e.). 

81 Zvana i Eumetis, kcerka Kleobula (Kks6(3onko(; 6 Aivdioq; VI. st. p. n. e.), 
helenskog pjesnika. 

82 Topyco, spartanska kraljica i supruga kralja Leonide I. (Ascovidac; A’.poginuo u 
Termopilskoj bitci 11. VIII. 480. god. p. n. e.) 

83 TipoKkgia, Tebanka koja se osvetila svome silovatelju iz vojske Aleksandra 
Makedonskog nakon sto je njegova vojska zauzela Tebu 335. god. p. n. e. Njen brat 
©saysvr|<; je poginuo u bitci kod Heroneje 338. god. p. n. e. 

84 Claudia Quinta (zivjela u posljednjim decenijama III. i pocetkom II. st. p. n. e.), za 
koju se govorilo da je zasluzna da je brod sa cmim kamenom - meteoritom, simbolom 
i personifikacijom Velike majke bogova Kibele, izvucen jer se bio nasukao. 

85 Okupiucu;, epirska princeza i majka Aleksandra Velikog. 

86 ’A7.Kr|(5xg, po grckoj mitologiji, ona se zrtvovala za svoga supruga kralja Admeta 
(’ASprixoi;). 
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Harisije, I, p. 102 - 103 (Keil): sed Gracchus, “suos parentes amat” 
cum dicit in significatione matris...et in alia epistula “tuns parens sum " ait, 
cum de se loqueretur. 


I krscanski autori su zadrzali blagorodnu ocjenu Komelije koja potice 
iz klasicno-civilizacijske misli i tradicije. 


Jeronim, Adversus Iovinianum I, 49: Mulieris virtus proprie 
pudicitia est. Haec Lucretiam Bruto aequavit, nescias an et praetulerit, 
quoniam Brutus non posse service a femina didicit. Haec aequavit Corneliam 
Graccho, haec Porciam cdteri Bruto. 

(“Vrlina zene je, u posebnom smislu, cistoca. Upravo je to ucinilo Lukreciju 
jednakom Brutu 89 , ako ne i superiomijom, jer je Brut naucio od zene da je 
nemoguce biti rob. Upravo je zbog toga Kornelija bila pogodna za Grakha i 
Porcija za dragoga Brata.”). 

Jeronim, Epistula , 54, 4: Cornelia vestra, pudicitiae simul et 
fecunditatis exemplar, Graccos suos se genuisse laetata est ? 

(“Da li je vasa sopstvena Kornelija, uzor cednosti i plodnosti, bila uzrok 
radosti sto je bila majka Grakha?”). 

Jeronim, Commentarii in Sophoniam prophetam, Prologus 
655: “Corneliam Gracchorum id est, vestram, tota Romanae urbis turba 
miratur” 


87 npcoTScn>.ao<; je bio prvi od ahajskili ratnika koji je pogiiiuo u Trojanskom ratu. 
Njegova supruga po grckoj mitologiji se zvala Laodameja (Aaobapsia). 

88 U izvorima nepoznata osoba pod ovim imenom. Moguce je da je rijec o greski 
prepisivaca u manuskriptu i da se odnosilo na Kleliju ( Cloelia ), legendamu Rimljanku 
iz vremena rata Rcpublike sa kraljem Porsenom (cc 508. god. p. n. e.). 

89 Lucius Iunius Brutus, prvi ranorepublikanski pretor (509. god. p. n. e.) i osoba koja 
je vodila protumonarhijsku revoluciju i dovela do proglasenja Republike. 
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Orosije, V, 12, 9 : caput Gracchi excisum consuli adlatum est, corpus ad 
Corneliam matrem Misenum oppidum deuectum est. haec autem Cornelia, 
Africani maioris filia, Misenum, ut dixi, priorisfilii morte secesserat. 

(“Glava /Gaja op. S.M./ Grakha, koja je bila odsjecena, je bila donesena 
konzulu /Opimiju op. S.M./; njegovo tijelo je poslano majci Komeliji koja je 
zivjela u gradu Misenumu. Ova Komelija, kcerka velikoga Afrikanca, se 
povukla u Misenum, kao sto sam rekao, nakon smili njenoga starijeg sina 
/Tiberija op. S.M./”). 

Od uobicajene tradicije predstavljanja Komelije u literaturi, odstupaju 
samo njena spominjanja u pjesnickim djelima Marcijala i Juvenala. 


Marcijal, XI, 104: Uxor, vadeforas aut moribus utere nostris: / non sum 
ego nec Curius nec Numa nec Tatius. /Me jucunda juvant tractae per pocula 
nodes: / tu properas pota surgere tristis aqua. /5Tu tenebris gaudes: me 
ludere teste lucerna / et juvat admissa rumpere luce latus. / Fascia te 
tunicaeque obscuraque pallia celant: / at mihi nulla satis nuda puella jacet. / 
basia me capiunt blandas imitata columbas: /10 tu mihi das aviae qualia 
mane soles. / Nec motu dignaris opus nec voce juvare / nec digitis, tamquam 
turn merumque pares: / masturbabantur Phrygii post ostia servi, / Hedoreo 
quotiens sederat uxor equo, /15 et quamvis Ithaco stertente pudica solebat 
/ illic Penelope semper habere manum. / Pedicare negas: dabat hoc Cornelia 
Graccho, / Iulia Pompeio, Porcia, Brute, tibi; / dulcia Dardanio nondum 
miscente ministro / 20pocula Juno fuit pro Ganymede Jovi. / Si te delectat 
gravitas, Lucretia toto / sis licet usque die: Laida node volo. 

(„Prihvati navike moje ili pak odlazi, zeno! / Nisam ti Kurije 90 ja, Numa 91 ni 
Tacije 92 strog! 93 / Meni se svidaju noci uz vrc provedene i vino: / ti utazujes 


90 Manius Curius Dentatus, konzul za mandatne periode mart 290. - mart 289. god. 
p. n. e., mart 275. - mart 274. god. p. n. e. i mart 274. - mart 273. god. p. n. e. 

91 Numa Pompilius, legendami dragi kralj Rima. 

92 Titus Tatius, legendami kralj Sabinjana iz Kuresa, koji je nakon kratkoga, ali 
zestokoga rata ujedinio svoj narod sa Romulovim narodom u jedinstveni rimski narod 
Kvirita. 


79 



zed vodom, i napustas stol! / 5 Tebi je milija tama, a meni igra uz svijecu: / i 
kad svane vec dan rado se zabavljam jos! / Tebe steznici kriju, tunike, 
plastevi mracni: / dovoljne nagosti pak nema po ukusu mom! / Ja bih 
poljubac kakvim golubice strasno se maze: / 10 poljubac kakavje tvoj baki 
za dobar je dan! / Ti mi ugodila ne bi ni kretnjom, ni glasom, ni prstom, / kao 
da ides u hram, prinosis vino i kad. / Rukom su tolili zelju za vratima frigijski 
sluge / kad bi Andromaha 94 tu Hektora jasila svog. / 15 Premda bi tvrdim 
snom zahrkao itacki vladar, / cedna Penelopa 95 svoj ondje je drzala dlan. / Ne 
das mi da te guzim ko Grakho Korneliju svoju, / Juliju 96 Pompej njen, 
suprugu Porciju 97 Bmt! / Slatko dok vino jos nije nalijevao dardanski sluga, / 
20 Jupitru zenin je guz bio Ganimedom 98 tad! / Ako te krepost veseli, tad 
slobodno citavog dana / budi Lukrecija" ti: Laidu 100 zelimza noc!“). 


93 I Tatije i Numa i Dentat su po rimskoj tradiciji i historiji bili olicenja drevnili 
rimskih vrlina, strogosti, kreposti i jednostavnosti, moralna suprotnost od onoga kako 
sebe predstavlja Marcijal, kao predstavnik ranoprincipatskog muskarca. 

94 AvSpopdjcip supruga trojanskog princa Hektora ("Ektcop). 

95 Hr|vs>.6Ttsia, supruga itackog kralja Odiseja COSuoasui;, ’OSuaEuc). 

96 Julia Caesaris Filia, kcerka Julija Cezara i cetvrta po redu supruga Pompeja Velikog. 
Cnaeus Pompeius Magnus, konzul za 70., 55. i 52. god. p. n. e. 

97 Portia Catonis, kcerka Katona Mladeg Utickog i druga supruga Marka Junija Bruta. 
Marcus Porcius Cato Uticensis (izvrsio samoubistvo 46. god. p. n. e.), predstavnik 
optimatske frakcije i jedan od glavnih protivnika Julija Cezara. 

Marcus Junius Brutus (izvrsio samoubistvo 42. god. p. n. e.), jedan od glavnih voda 
Liberatores, grape koja je izvrsila atentat na Julija Cezara za martovskili ida 44. god. 
p. n. e. 

98 r<m>|j,ij8r|<;, mitski trojanski princ. 

99 Lucretia, po tradiciji kreposna suraga Tarkvinija Kolatina ( Lucius Tarquinius 
Collatinus, prvi rimski ranorepublikanski pretor u 509. god. p. n. e.) koju je silovao 
princ Sekst Tarkvinije ( Sextus Tarquinius-, sin posljednjeg rimskog kralja Tarkvinija/ 
Lucius Tarquinius Superbus). Ovaj slucaj, posebice njeno samoubistvo, su posluzili 
kao glavni povod za izbijanje protumonarhijske revolucije u Rimu i proglasenja 
Republike. 

100 Laida iz Korinta (zivjela u dragoj polovici V. st. p. n. e.), cuvena hetera ili 
kurtizana koja je smatrana tada za najljepsu zenu svijeta. 
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Juvenal, VI, 166 — 171: quisferet uxorem cui constant omnia? malo, / 
malo Venustinam quam te, Cornelia, mater / Gracchorum, si cum magnis 
virtutibus adfers / grande supercilium el numeras in dote triumphos. / 
HOtolle tuum, precor, Hannibalem victumque Syphcicem / in castris et cum 
tota Carthagine migra. 

(„Ko bi mogao da izdrzi suprugu koja je sve to utjelovila? Radije bih / bolje 
receno imao Venustinu od tebe, Komelija, o majko / Grakha, ako taj 
ponosni izraz mora da prati / tvoje teske vrline, ako su trijumfi dio tvoga 
miraza / 170 Postedi nas od tvoga oca pobjeda nad Hanibalom, molim te, ili 
Sifaksa / pobjedenog u tabom, nestani sada sa svom Scipionovom 
Kartaginom.“). 

I Marcijal i Juvenal iznose slicna stajalista odbijanja ranije kanonske 
forme rimske zene kao ponosne i plemenite, a ciji je glavni simbol 
bila upravo Kornelija Mlada, u korist slobodnije zene i lascivnijih i 
opustenijih ljubavno - seksualnih odnosa. I Juvenal i Marcijal 
pripadaju nekom sasvim drugom vremenskom i razvojnom dobu u 
odnosu na one povijesne periode rimskog civilizacijskog i 
opcekulturoloskog razvtika kada nastajali obrasci kanoniziranja 
Komelije kao olicenja vrline, snage, ponosa, intelekta, obrazovanja, 
odgovomosti i cednosti. dijeli ih vise od 200 godina obiljezenih 
dubokim transformacija euromediteranskog svijeta, helensko - rimske 
civilizacije i Rimske drzave. Moralno - vrijednosni konteksti nisu 
nikada zakovani, oni su promjenljivi i prilagodavani kontekstima 
svake povijesne epohe i samim tim povijesno determinizirani. Ono sto 
je nekome moralno, vrijednosno prihvatljivo i potrebito ne mora 
znaciti da ce tako biti i u narednih 20, 30 ili 50 godina. Marcijalu i 
Juvenalu kao piscima kojima cijene i vole i zele frivolnost, lascivnost, 
emocionalnost i vatrenost i vecu otvorenost smeta nesumnjivo ta 
Komelijina kanoniziranost, posebice cednost koja im se cini kao brana 
u njihovoj uspjesnosti ka ostvarivanju ljubavnih i seksualnih zelja i 
uspjesnosni u njima. I njihove podatke koje iznose o Komeliji treba 
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tumaciti samo u tome pjesnickom kontekstu licentia poetica, a niposto 
kao historijske cinjenice. 101 Marcijal zato porucuje onoj kojoj je 
posvecen epigram XI, 104 da mu dozvoli da joj on radi ono sto se 
radilo i zenama koje su upravo u tadasnjoj javnosti predstavljale 
simbole zenskih vrlina, dok Juvenal jednostavno figurativno porucuje 
toj simbolici Komelije da nestane, jer mu smeta i jer mu se zato ne 
svida. Uz sve to, njih dvojica su izgleda zeljeli da kod svojih citatelja i 
slusalaca izazovu i neku vrstu soka, kada procitaju te kanonske 
primjere zenskih vrlina u takvim kontekstima rijeci i izraza. 102 

Komelija je u rimskoj javnosti nesumnjivo idealizirana u skoro 
svakom svome pogledu, od porijekla, te preko bracnih i majcinskih 
vrlina, obrazovanja i intelektualizma pa do svoje aktivne uloge u 
pozitivnoj i progresivnoj politickoj i socio-ekonomskoj agendi. 
Postala je historijski model i inspiracija, kao neka vrsta Rimljanke 
„staroga kova“ i savrsene matrone zajedno u skupini onih velikih i 
muskaraca i zena koji su za rimski svijet, a kasnije i za sve njegove 
nasljednike (posebice na latinskom zapadu), postali onaj legendami 
kanon uzoritosti i vrline. Slava, koja je transgeneracijska i 
transkulturoloska, a izrazena i preko umjetnosti, pretvorila je 
Komeliju u legendu cije samo ime odzvanja kao primjer supruge, 
majke, udovice, mater dolorosa, borca, vizionara i proznog pisca sa 
perfektnim stilom. Poradi svih ovih cinjenica ona je bila pozeljna 


101 To tretiranje ovih pjesnickih figura kao navodno neke aluzije na odredene 
historijske cinjenice se uveliko, moze se cak reci sa dozom pretjeranosti, analizira u 
djelu Beness - Hillard 2013. Svako pretjerivanje, pa i ono u analitiziranju, je opasno i 
sigumo nece voditi ka procesu podudaranja historijske rekonstmkcije sa povijesnom 
istinom. Nekada su najtacnija objasnjenja upravo ona jednostavna i prosta, dok 
slozena analiza cesto vodi u spekulaciju. 

102 U tome su po svemu sudeci itekako uspjeli, jer i danas ovi njihovi stihovi imaju 
sokirajuci efekt kod svih onih koji imaju imalo znanja o Komeliji. 
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figura i za klerikalne „moraliste“, i za apologete burzoaskog morala, i 
za intelektualce, i za urbanokultumjake, i za marksiste, i za 
revolucionare svih mogucih opredjeljenja. 


83 



84 



Skracenice 


AE 

CIL 

D 

EDCS 

EDR 

ILLRP 


Inscrlt 

LCL 


MH 

MS 

PWRE 103 


L'Annee Epigraphique, Paris 1888- 

Corpus Inscriptionum Latinarum 

H. Dessau, Inscriptiones Latinae Selectae, 3 Bande, 
Berlin 1892-1916 

Epigraphik-Datenbank Clauss / Slaby 
Epigraphic Database Rome 

A. Degrassi, Inscriptiones Latinae Liberae Rei 
Publicae, Florenz 2. Aufl. 1965. 

Inscriptionesltaliae, Rom 1931- 

The Loeb Classical Library, London: William 
Heinemann LTD - Cambridge Mass.: Harvard 
University Press 

MaticaHrvatska, Zagreb 

MaticaSrpska, Novi Sad 

Paulys - Wissowa Real-Enzyclopadie der classischen 
altertumswissenschaft, Stuttgart 


103 Paulys - Wissowa Real-Enzyclopadie der classischen altertumswissenschaft ili 
Realencyclopadie der Classischen Altertumswissenschaft ili Pauly-Wissowa takode 
i Pauly-Wissowa-Kroll (pored PWRE, skracenice iP.-W. ili RE) je obimna i 
sveobuhvatna njemacka enciklopedija antickog svijeta i helensko - rimske klasicne 
civilizacije koja je izlazila od 1893. do 1978. god. PWRE je bila zamisljena kao 
potpuna dopuna i prerada ranijeg djela pod nazivom Real-Encyclopadie der 
classischen Alterthumswissenschaft in alphabetischer Ordnung (“Rcalna 
enciklopedija klasicne nauke o starini uredena po alfabetskom redosledu“) ciji je autor 
bio August Fridrih Pauli (kojem se pridruzilo jos 17 autora) i koja je pokrenuta 1837. 
god., a nastavljena i nakon smrti Paulija (1845. god.) sve do 1852. god. Na osnovi 
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Veleia 


Revista de prehistoria, historia antigua, arqueologfa y 
filologfa clasicas 


ovoga originalnog enciklopedijsko - leksikografskog djela zapoceo je Georg Visova 
sa izdavanjem svoje edicije, a nakon njega su taj posao nastavili Vilhelm Krol, Karl 
Mitelhaus. Konrat Cigler i Hans Gartner. 

PWRE ima 66 tornova, 15 sveski dopuna i dva registra koji su objavljeni do 1980. 
god., dok je 1997. god. izasao konacni registar u dva dijela po alfabetskom redu i 
sistemtiziran. Svaki clanak u PWRE pisali su priznati strucnjaci za odgovarajucu 
oblast. Neki clanci s obzirom na duzinu mogu se smatrati i manjim monografijama. 
Pojedini clanci su bili izdati i samostalno. 

Pored toga, od 1964. do 1975. god. je izlazilo skraceno, modemizovano i svima 
dostupno izdanje —Der Kleine Pauly Lex ikon der Antike. Auf Grundlage von 
Pauly's Realenzyklopadie der classischen Altertumswissenschaft unter Mitwirkung 
zahlreicher Fachgelehrter herausgegeben von Konrat Ziegler. Walther Sontheimer 
und Hans Gartner, (tzv, „Mali Pauly“). Od 1996. izaslo je 12 tomova Der Neue 
Pauly Enzyklopadie der Antike (tzv. ,.Novi Pauly“), koji su prosireni sa tri toma 
historije recepcije i historije nauke, kao i jednom serijom dodataka. Osim antike Novi 
Pauly u svojim sadrzajima bavi se i temama iz osnovne grcko-rimske civilizacije kao i 
staroorijentalnim kulturama i egipatskom kulturom kao i kulturama okolnih naroda i 
vizantistikom. U saglasnosti sa savremenim trendovima Novi Pauly vise prati 
transformacije starovekovnog sveta u kasnoj antici i prosiruje svoje posmatranje sve 
do godine 600. pa i dalje.Specifikum za projekat Novog Paulija je izdanje posebnih 
svezaka koje se odnose na historiju izucavanja antike i klasicnih civilizacija. Najpre je 
bilo u vidu izdavanje 12 tomova Leksikona antike, 3 toma ka recepciji antike i jedan 
registar. Umesto 16 tomova na kraju je izaslo 19. Svezak dopunaje izasao 2002. god., 
a daljili (6 zasada) su u pripremi. Od 2002. u izdavastvu Bril izlazi i engleska verzija 
Novog Paulija. 
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ovoga rjecnika grcke i rimske biografije i mitologije je ucestvovalo jos 35 
autora (ucenjaka klasicne civilizacije) clanaka, natuknica i definicija. 

3. I na kraju „Dictionary of Greek and Roman Geography". Prvi tom rjecnika 
za grcku i rimsku geografiju je izasao 1854, a drugi tom 1857. god. Uz 
urednika W.Smitha u stvaranju ovoga rjecnika grcke i rimske geografije je 
ucestvovalo jos 17 autora (ucenjaka klasicne civilizacije) clanaka, natuknica 
i definicija. 

Iako su na ovim leksikografskim rjecnicima radili i mnogi drugi ucenjaci, u 
bibliografiji, natuknicama u glavnom tekstu i fusnotama ovoga djela oni se navode 
kao Smith, W. godina izdanja, tom, broj stranice. Stvami autor citiranog clanka ili 
natuknice se uvijek nalazi u inicijalima na kraju clanka u konkretno koristenim 
rjecnicima. U slucaju da iza clanka/natuknice nema inicijala autora, onda je 
clanak/natuknica napisan od Editora/urednika = Smith. 1867:1, vi: „The Articles 
which have no initials attached to them are written by the Editor". 

William Smith je zasluzan i za objavljivanje nekoliko skolskih rjecnika, zatim seriju 
„Principia" za ucenje starogrckog i latinskog jezika, „Student's Manuals of History 
and Literature", „Latin-English Dictionary based upon the works of Forcellini and 
Freund" (zavrseno 1855. god.), ..Dictionary of the Bible" (1860-1865), ..Dictionary of 
Christian Antiquities" (1875-1880), ..Dictionary of Christian Biography" (1877— 
1887), „The Atlas" (1875). 
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Zivotopis 


Salmedin Mesihovic je roden 5. IV. 1975. god., u Sarajevu gdje je 
zavrsio osnovnu skolu i ginmaziju. U akademskoj 1995/1996. god. 
upisuje studij historije na Filozofskom fakultetu Univerziteta u 
Sarajevu, na kojem je i diplomirao u oktobru 1999. god., na temu 
„Glasinacka kultura“. Od aprila 2000. god. zaposlen je na istom 
Odsjeku kao asistent. Poslijediplomski studij iz arheologije na 
Filozofskom fakultetu u Zagrebu upisao je krajem 2001. god., i 
magistrirao na temu «Problem kultume i etnicke zajednice Autarijata» 
7. VI. 2004. god. u Zagrebu. Naredne 2005. god. nastavio je 
skolovanje na jednogodisnjem doktorskom studiju iz stare povijesti na 
Odsjeku za povijest Filozofskog fakulteta u Zagrebu. Doktorirao je na 
temi «Dezitijati: kultuma i narodnosno-politicka zajednica u Iliriku i 
osvajanja Oktavijanova doba» 30. I. 2007. god. u Zagrebu. U martu 
2009. god. izabran je u zvanje docenta na oblast stari vijek na Odsjeku 
za historiju Filozofskog fakulteta, a u septembru 2013. god. je izabran 
u zvanje vanrednog profesora za istu oblast. U zvanje redovnog 
profesora za nastavne predmete iz drevnih civilizacija, klasicne 
civilizacije i ilirskih studija prof. dr. sc. Mesihovic Salmedin je 
izabran 2. VII. 2019. god. Salmedin Mesihovic je i duzi vremenski 
period aktivan u drustveno - politickom zivotu Bosne i Hercegovine. 

U dosadasnjem naucno - istrazivackom radu Salmedin Mesihovic je 
objavio 44 naucna rada, kao i sljedece knjige: 

1. ANTIQVI HOMINES BOSNAE. 

2. Revolucije stare Helade i Rimske Republike. 

3. Rimski vuk i ilirska zmija. Posljednja borba. 

4. Progresivizam. 
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5. Popratna djela. Sabrani clanci, opservacije, 34komentara. 

6. Zernlje antickog ILirika prije i poslije Milanskog edikta, koautorstvo. 

7. Historija Autarijata. 

8. PROCONSVLES, LEGATI ET PRAESIDES. Rimski namjesnici 
Ilirika, Gomjeg Ilirika i Dalmacije. 

9. Il irike. 

10. ORB IS ROMANVS (Udzbenik za historiju klasicne rimske 
civilizacije). 

11. Filipike. 

12. Historija Ilira, koautorstvo sa Amrom Sacic. 

13. Helenske apoikije u Italiji i Siciliji. 

14. Liberalna frakcija rimskog nobiliteta - Gaj Lelije i Scipion Emilijan. 

15. Tito i mi - jucer, danas, sutra, koautorstvo. 

16. Drugo izdanje knjige “Tito i mi - jucer, danas, sutra”, koautorstvo. 

17. Helenske apoikije u Italiji i Siciliji”, II (printano) izdanje. 

18. Liberalna frakcija rimskog nobiliteta - Gaj Lelije i Scipion 
Emilijan, II (printano) izdanje. 

19. Geneza zla. Agrama kriza: ekonomski i socijalni pad Republike. 

20. Hrestomatija. Origines. Izbor iz izvome grade o nastanku rimskog 
svijeta. 

21. Bitka za Ilirik. 

22. Kraljevstvo pobunjenih robova. 
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23. Epizoda iz povijesti montiranih sudskih i politickih procesa - 
Progon brace Publija i Lucija Komelija Scipiona. 

24. Publije Mucije Skevola - Jurista, revolucionar, historical 

25. Preci u nania. Geneticko blago BiH. 
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